





IL GUERCINO DA CENTO 


(Pel Ill centenario dalla sua nascita) 


L’arte a Bologna, nel periodo compreso fra la morte del vecchio 


Raibolini e il sorgere dell’accademia carraccesca, stette in una 
morta gora. Gl’insegnamenti di quel nobile e pio maestro caddero 
presto in dimenticanza: Giacomo e Giulio Francia medesimi, figlio 
il primo, cugino il secondo di lui, ne seguirono pedestremente le 
traccie, ne scomposero I|’armonia delle !inee, ne attenuarono la forza 
del colore, ne abbuiarono la serenita dell’espressione; Amico Asper- 
tini irrequieto e squilibrato, anche sotto gli occhi del Francia, im- 
brattO muri e tele, col crescer degli anni, sempre piu pazzamente. 

La numerosa scuola del Francia era decaduta, rifinita al modo 
stesso della scuola del Perugino: i santi con aspetto di fanciulle, 
le melliflue Madonne di questo maestro, gli angioli avvolti in una 
rosea atmosfera diventano i tipi fissi della scuola, che invano tenta 
di rinnovarli, e solo li oscura e li gonfia. La formula aveva so- 
stituita l’idea, l’arte aveva gia tessuto il suo bozzolo. A S. Severo 
di Perugia, Raffaello dipinse una gloria di Santi intorno al Reden- 
tore, esprimendo il connubio dell’arte umbra con la toscana, sol- 
levandosi ai pit alti ideali dell’arte; e Perugino nel basso dell’af- 
fresco, sulla stessa parete, dipinse altri Santi a compimento del- 
Yopera. Ma il patriarca dell’arte umbra pil non appare maestro 
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e donno cola, ma un vecchio che sulle grucce rincorra un giovane 
alato. 

Un simile contrasto dovette apparire a Bologna, tra Raf- 
faello e il Francia, quando la Santa Cecilia dell’Urbinate orné la 
chiesa di S. Giovanni in Monte. Narra una leggenda che il Francia, 
tratta fuor dalla cassa la Santa Cecilia, rimase cosi smarrito al 
contemplarne la divina bellezza e cosi melanconico in cuor suo 
che poco dopo ammald, e della pochezza propria rammaricandosi 
ne’ vaneggiamenti del male si mori. La leggenda raccolta dal Va- 
sari, benché in tutto non corrisponda al vero, ci significa e spiega 
il contrasto sorto a Bologna tra la maniera di quattrocentista 
diligente e timida del Francia e la grandiosa,-fortemente colorita, 
romana di Raffaello. Ripeteva il Francia insieme co’ suoi scolari 
tipi e forme d‘altro tempo, le sue figure si movevano secondo ca- 
noni da molti anni fissati, le teste piegavansi divotamente sugli 
omeri, benedicevano i suoi fanciulli con le destre in semicerchio, 
cadevano i panneggiamenti in curve concentriche; ed ecco a con- 
trapporsi ricco, nuovo, ideale Raffaello. Attratta da tanto splendore 
la scuola del Francia abbandon6o I’antica sua guida, e pil non pensd 
che a riprodurre quel miracolo d’arte, come prima materialmente 
avea riprodotto le tavole del proprio maestro: Innocenzo Fran- 
cucci, Biagio Pupini, il Bagnacavallo caddero entro il circolo fatato 
dell'imitazione raffaellesca. Per tutto, ne’ quadri bolognesi, si ri- 
videro copie della Santa Cecilia con gli occhi al cielo e degli altri 
Santi che la circondano, del cogitabondo San Paolo, del San Gio- 
vanni, di S. Agostino, della Maddalena. E cosi Raffaello stacco la 
pittura bolognese dalle-sue tradizioni, e ruppe le convenzioni della 
scuola del Francia; ma l’imitazione, a cui si abbandonarono i pit- 
tori bolognesi, fu tutta esteriore e vuota, e, coll’accentrarsi del- 
l'arte a Roma, venne meno la vita dell’arte, che aveva rispecchiato 
nella multicolore varieta delle forme le etniche differenze delle re- 
gioni italiane. 

I Ferraresi, che gid nel secolo XV tennero il campo della pit- 
tura a Bologna, non vi esercitarono piu che scarsi influssi con le 
opere di Niccold Pisano, del Mazzolino, del Garofalo, di Girolamo 
da Carpi. Ferrara non era pit l’agone umanistico di Lionello, né 
il luogo de’ sollazzi di Borso, né la citta di Ercole I d’Este intenta 
a rinnovarsi e ad ammantarsi di moderna bellezza. Una nube tem- 
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poralesca ombreggiava il castello dove Alfonso I fondeva cannoni, 
senza pill pensare a puntarli contro ai nemici e agli amici nefasti 
d'Italia; o torniva i suoi stipetti per le monete, che il diligente e 
fido Pistofilo vi riponeva; o coloriva di bianco allattato i vasi di 
maiolica per la spezieria di corte. Il suo successore Ercole II mi- 
nacciato dal Papa, in una continua politica altalena da Francia a 
Spagna e da Spagna a Francia, funestato da querimonie religiose 
nella casa, teneva fissi gli occhi alla sua divisa della goccia stil- 
lante da un vaso sulla catena ribadita al piede della Pazienza. 
All’incerta luce della corte ferrarese si contrappose splendente la 
reggia dei Gonzaga: quivi al Mantegna e al Costa era succeduto 
Giulio Romano a popolare di deita mitologiche le volte delle de- 
lizie principesche, a far sorridere i satiri e danzare le driadi fra 
le riquadrature delle stanze. Mantova paludosa e triste era divenuta 
come per incanto « asciutta, sana e tutta vaga e piacevole », e at- 
traeva alle sue feste, e innanzi alle opere di Giulio Romano, del 
primogenito figlio dell’arte di Raffaello, tutta I’ Emilia ignara che 
intanto a Parma silenziosamente il Correggio compieva miracoli. 

Da Mantova le forme classiche invasero tutta l’ Emilia, per 
tutto coi panni ondeggianti apparvero le Veneri con la ignuda 
compagnia dell’Olimpo. Il Primatiscio rappresenta la nuova ten- 
denza artistica verso Mantova, e con lui Niccoldé dell’Abbate, la- 
sciate le sue prime forme dossesche, vesti alla romana. Apportarono 
essi in Francia l’arte loro, e crearono a Fontainebleau una scuola; 
ma in quel mentre a Bologna, imbevuti di classicismo, delle forme 
michelangiolesche imitatori, sopraggiunsero Pellegrino Tibaldi e 
Prospero Fontana. Cosi passando da imitazione a imitazione l’arte 
a Bologna aveva perduto la sua via, il manierismo aveva corrotta 
ogni forma: ogni sincerita era bandita in quell’acrobatismo di mo- 
vimenti, in quel tinteggiare acceso, in quegli effetti sordi, ne’ drap- 
peggi iridescenti. 

A riassumere tutte le tendenze dell’arte a Bologna si prova- 
rono i Carracci, e alla miscela di tanti diversi stili aggiunsero 
quello del Correggio. In un certo momento, inconsciamente forse, 
furono mossi, adorando l’Allegri, a riprendere le tradizioni del- 
l’'arte emiliana. Dalla celebre cupola parmense e dal convento di 
San Paolo gli occhioni dei genii del Correggio attraevano i cuori. 
Alfine trionfava l’artista morto quasi ignorato, e il mondo s’in- 
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chinava innanzi alle sue dolci immagini fiorenti di giovinezza. An- 
nibale Carracci, recatosi a Parma, scrisse a suo cugino Ludovico 
d’aver vista la cupola, con un colorito nelle figure « di vera carne», 
e confrontando i dipinti del Correggio con la Santa Cecilia di 
Raffaello, disse il S. Girolamo pit grande e tenero insieme del 
S. Paolo, « il quale mi pareva un miracolo e adesso mi pare una 
cosa di legno tanto dura e tagliente »; e disse Santa Caterina « che 
con tanta grazia pone la testa sullo piede di quel bel Signorino » 
piu bella della Maddalena; ed esaltd i putti del Correggio, « i quali 
spirano, vivono e ridono con una grazia e verita che bisogna con 
essi ridere e rallegrarsi. » Perd il tempo aveva chiuse le fonti di 
quella bellezza, e i Carracci pensarono di crearne di nuove con 
l'alchimia. Gli entusiasti si diedero allo studio nella loro Accademia 
copiarono modelli di carne ed ossa e modelli di gesso, bassori- 
lievi, stampe di antichita romane, disegni di antichi maestri; rac- 
colsero medaglie; s‘erudirono nella lettura de’ classici. Con ardore 
si affaticarono per formulare la ricetta dell’arte, a mettere insieme 
nelle loro storte il disegno di Roma, l’ombrare veneziano, il colo- 
rire lombardo. Fantasticarono a fondere la terribilita michelan- 
giolesca con la potente naturalezza di Tiziano, le armonie correg- 
gesche, l’equilibrio di Raffaello. Vinti dalle difficolta, nella miscela 
degli stili dei loro pit diretti precursori, del Tibaldi, del Prima- 
ticcio e del Parmigianino riconobbero gli elementi dell’arte dell’av- 
venire; e infine additarono, come panacea dell’artista, lo stile di 
Niccold dell’Abbate, di Niccolino! Le pitture dei Carracci sono 
eseguite con grande maestria, logicamente ordinate sono le loro 
composizioni, modellate le figure con tutte le regole dell’arte, scor- 
cianti con rigore i corpi; e tuttavia mancano della gentilezza e 
della grazia e della sinceritaé proprie degli antichi maestri. Copia- 
rono i Carracci diligentemente i putti gloriosi del Correggio, ma 
nelle copie questi pid non sono circonfusi di quella luce dell’anima 
correggesca, mancano dell’originario fulgore digiovinezza, del sorriso 
beato. Sono sempre belli quei putti, sono sempre gli amori del 
Correggio, ma pid non eantano gli inni, né fissano profondo lo 
sguardo nell’estasi. I Carracci grammatici sapevano le regole, non 
donde spirasse il soffio della vita. 

Al sorgere della scuola carraccesca guardarono il Calvaert, 
il Passarotti ed altri pittori di Bologna con inquietudine. Quei vec- 
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chi maestri minacciarono i Carracci, coi motteggi li perseguita- 
rono: ridevano dei « facchinacci vestiti », de’ « poveracci nudati » 
di Annibale, de’ suoi angioli che parevano « gattucci scorticati ». 
I Carracci, pronti alla difesa e all’offesa, non si smarrivano d’animo; 
il letterato della compagnia, Agostino, divulgava satirici sonetti 
contro il Passarotti; e nel lavoro, nell’assiduo lavoro, si consola- 
vano della fortuna e della gloria agli altri toccate in premio, a 
sé preparando intanto fortuna e gloria maggiore. La sala del pa- 
lazzo Magnani di Bologna, dipinta con le romulee rappresentazioni, 
innalzO sublime la fama dei Carracci. « Quel teatro delle meravi- 
glie », cosi si esprimeva un secentista, « é un luogo incantato, che 
fa a chi lo mira perder la memoria di sé medesimo ». Il Calvaert 
sorrideva malignamente, ma il suo studio rimaneva deserto, e al- 
Accademia dei triumviri bolognesi accorse la nuova generazione 
pittorica, Domenichino, Guido Reni, l’Albani, il Cavedoni, il Brizio 
ecc., mentre sorgeva l’aurora del secolo XVII. Il gorgo della de- 
cadenza trascinava tutti quei giovani spiriti. Invano lottarono, 
ché la natura dopo avere creati i suoi genii, spalanco le voragini. 
L’arte ha i suoi cicli: dopo Fidia o Raffaello, volse al tramonto, 
e nessuna forza poteva fermarne il corso. 

Anche allora, anche al principio del secolo XVII, l’alma Roma, 
che sempre raccolse le sparse forze dell’arte italiana, chiamé a sé 
i Carracci e la loro scuola, a ritemprarsi alla fonte della bellezza 
e della gloria. Invitato Annibale Carracci dal cardinale Odoardo 
Farnese a adornar di pitture le gallerie ed alcune stanze del suo 
fastoso palazzo, Annibale prima e Agostino e Guido Reni e |’Albani 
poi, accorsero verso la patria comune degli artisti. Mentre avve- 
niva la migrazione de’ pittori bolognesi a Roma, Gian Francesco 
Barbieri, detto il Guercino, nato nel 1591, moveva i primi passi 
nell’arte. 


* 
* % 


Raccontasi che il padre di Gian Francesco Barbieri, povero 
contadino, menavalo spesso con sé, servendosi di lui per guida dei 
carri di legna e di fascine che trasportava a Bologna; e che il 
ragazzo, recandosi talora a portare combustibile ai Carracci, non 
sapeva staccarsi dal loro studio e lasciar di ammirare le loro pit- 
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ture. Onde Annibale Carracci un giorno gli diede da ricopiare un 
mezz’occhio a penna, e ammiratissimo della facilité da lui dimo- 
strata nel riprodurre il disegno, lo forni di altri modelli. Tale rac- 
conto non é verosimile, poiché il Malvasia, che conobbe di persona 
il Guercino, non lo ripete, anzi ci fa sapere che per una soma di 
grano e una castellata d’uva il Barbieri fu posto a dozzina in Bo- 
logna col debole pittore Paolo Zagnoni, e quindi sotto la disciplina 
del Cremonini e di Benedetto Gennari. Certo é che il Barbieri 
sopra tutto osservé, e fece suo il fare di Ludovico Carracci, quale 
si manifestava nella tavola della chiesa de’ Cappuccini di Cento 
e nell’altra rappresentante la caduta di Saul in San Francesco di 
Bologna. « Egli stesso » scrive il Malvasia, « pili volte a me l’ha 
detto, avere in queste due tavole fatto ogni suo studio, e che 
quando avea da colorirne in Cento, facendosi trasportare lo tre- 
piedi, e la tela ne’ detti Cappuccini, e quella di Ludovico mirando, 
cercava di ridurre a quel colorito l’opera ». 

La fama del giovane pittore ben presto volo oltre il suo paese 
natale, e a Bologna trovo un divulgatore in un abbate dell’ordine 
dei Canonici Regolari di S. Pietro in Vincoli, presidente del mo- 
nastero dello Spirito Santo in Cento, chiamato Don Antonio Mi- 
randola, il quale gli commise un’opera per la chiesa di San Gre- 
gorio in Bologna, e gliela pago circa sette volte pit del prezzo 
da lui timidamente richiesto. Alla scuola da lui fondata in Cento 
accorrevano da ogni parte discepoli, cui forni disegni da ricopiare, 
che gli valsero lode di sapiente maestro. Nel 1618 il cardinal Lu- 
dovisi lo chiamo a Bologna, perché gli dipingesse parecchi quadri, 
e da Bologna si recO a Venezia, ove Palma il giovane gli mostrd 
i miracoli di Tiziano; e poscia a Mantova, alla corte dei Gonzaga, 
e a Ferrara, per rispondere all’invito del cardinal Serra, legato 
papale. Gli onori floccavano sul pittore centese, che conservava 
tuttavia la sua semplicita di modi e del vivere, e aveva determi- 
nata una propria maniera pittorica, in quelle sue figure che pa- 
revano fatte di rilievo, e escivano fuor dall’ombra rischiarate da 
bianche livide luci. 

Quella pittura corrispondeva ai desideri del pubblico, che cer- 
cava la evidenza della realta, voleva l’inganno nell’arte. Raccon- 
tavansi come prodigi, pari a quelli compiuti da Zeusi, l’inganno 
provato da Annibale Carracci in casa di Giacomo Bassano, ove 
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stese la mano ad un libro che vi era dipinto; il nitrire d'un ca- 
yallo innanzi ad altro dipinto da Agostino Carracci a Crevalcuore; 
il saltare del gatto dei Carracci contro la dipinta gattaiuola; lo 
scherzo di Annibale Carracci nel pingere sopra a uno specchio un 
drappo, per confondere un tale che soleva ricorrere per consigli 
allo specchio stesso, e che fu sorpreso poi mentre tentava di ri- 
muovere la coperta. Tanto pareva a quel tempo la perfezione 
dell’arte. Un padre gesuita raccomandava al Pomarancio di rap- 
presentare al vivo la scorticatura di S. Bartolomeo per movere i 
cuori a devozione; un condannato a morte fu posto in croce, per- 
ché il Peranda potesse riprodurre le contorsioni del Cristo. Cosi 
le materiali esigenze del pubblico erano sodisfatte ! 

Roma invitava il Guercino ad entrare nell’agone coi maestri 
bolognesi a combattere per la verita o per l’idea. Ogni qualvolta 
l’arte batte nuove vie, si riaccende il ‘contrasto, che i moderni 
hanno detto degli idealisti e de’ veristi; e tale contrasto durava, 
quando il Guercino, attratto dalla liberalita del pontefice Grego- 
rio XV, accorse nell’alma Roma, e sin da quando Michelangelo da 
Caravaggio, sentendo decantare, come eterni modelli dell’arte lo 
sculture di Fidia e di Glicone, aveva scrollato le spalle, e stesa 
la mano verso la folla che passava per la piazza, gridando: La 
natura ci ha ben provveduto di maestri! Da una parte figure di 
lanzichenecchi, di baratori, di zingari; vecchi incartapecoriti, mar- 
tiri sanguinolenti, rugose faccie rischiarate da rossastre faci not- 
turne, figure avvolte nell’ombra e nel fumo; dall’altra un magni- 
fico stile d’ ornamenti, la schiera degli Dei pagani, la mitologia 
tradotta da nudi acrobatici, un gran frastuono di colori. Gli ar- 
tisti di ambe le parti si contendevano il campo: Michelangelo da 
Caravaggio, il lanzichenecco dell’arte, condottiero della fazione dei 
veristi scapigliati, combatté col pennello e col pugnale, a gran 
voce annunciandosi come il fido e l’unico imitatore della natura. 
Sogghignavano gli artisti del campo avversario nel vedere pas- 
sare col suo spadone al fianco, co’ suoi abiti a sbrendoli, di velluto 
spelato, sudicio quel bravo; e ridevano delle sue figure ammuflite 
nelle cantine. I preposti alla chiesa di S. Luigi de’ Francesi but- 
tarono git dagli altari il suo San Matteo con le gambe a caval- 
cioni, coi piedi fangosi esposti ai devoti; quelli della chiesa della 
Scala in Roma non vollero consacrare il suo quadro della Morte 
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di Maria, ove aveva figurata una donna « morta gonfia »; dalla 
basilica vaticana fu pure tolto una Sacra Famiglia, in cui il fan- 
ciullo Gest era ritratto « vilmente. » I giovani tuttavia allettati 
dal nuovo avevano seguito il torbido maestro; ei Carracci si vi- 
dero contrastare lo scettro dell’arte a Roma. 

Mori Michelangelo da Caravaggio miseramente, nella spiaggia 
deserta di Port’ Ercole, per riportate ferite, per il sofferto carcere, 
per la perdita d’ ogni sua cosa disperato, e per febbre distrutto. 
Mori nell’anno istesso 1609 Annibale Carracci, e accanto alla sua 
salma, illuminata dal vivo chiarore dei ceri, stette esposto un suo 
quadro, cosi come accanto a quella del divino Raffaello videsi la. 
Trasfigurazione. E alle esequie concorsero l’Accademia di S. Luca, 
la nobilté romana; e il popolo faceva ressa per vedere, scrive il 
Bellori, « ’esequie lugubri, e le morte spoglie di Annibale, quasi 
nel luogo stesso si mirasse di nuovo Raffaello disteso sulla bara. » 
La salma fu deposta nel Pantheon, in una tomba presso quella 
dell’ Urbinate. Eccessivi onori resi dal mondo, inconscio della fatuita 
della sua arte ufficiale, nel tempo in cui moriva in abbandono a 
Port’ Ercole chi le aveva scaraventato contro i suoi pennelli in- 
tinti di fango e di pece, ma che avevano tradotto immagini del 
vero e della sociale decrepitezza. 

L’arte di Annibale Carracci era passata per una lunga serie di 
lambicchi e di storte, la luce della bellezza si era scomposta a 
traverso i suoi prismi; l’arte di Michelangelo da Caravaggio era 
sorta invece spontanea, ma come fiore che apra la sua corolla 
nelle tenebre. I Carracci rappresentano si il tentativo di far rivi- 
vere la tipica nazionale bellezza dell’ arte del Rinascimento, ma 
rappresentano ad un tempo I’affiochirsi delle tradizioni, I’ esauri- 
mento dell’arte italiana. L’ idea, che un secentista disse « perfettione 
della Natura, provvidenza dell’ intelletto, luce della fantasia, sole 
che dall’Oriente inspira la statua di Mennone, fuoco che scalda di 
vita il simolacro di Prometeo », non illuminava, non ispirava, non 
scaldava pil le loro forme, benché si credesse, si dicesse che i Car- 
racci rappresentavano Il’arte volta verso |’idea. 

Quando il Guercino venne a Roma, numerosi erano i seguaci 
del Caravaggio e dei Carracci. Scrive il Passeri che « Michelangelo 
da Caravaggio piaceva assai al Barbieri, per quel modo di dipin- 
gere tutto geniale al suo stile, e si andava contenendo in quella 
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maniera gagliarda e rigorosa, la quale era sua propria»; e che a 
sua volta « il Caravaggio, nel vedere le opere di Gian Francesco, 
si rallegrava, parendogli di avere nel numero de’ suoi imitatori un 
uomo di qualche valore e stima, ed erano divenuti cordialissimi 
amici. » La cronologia non permette di tener per vero questo rav- 
vicinamento dei due artisti, ravvicinati nei loro ideali: piu profondo, 
pit animato il Caravaggio del Guercino, e pit spontaneo; l’uno e 
l'altro volti verso uno scuro naturalismo. 

Fu il Guercino tra gli artisti favoriti da Gregorio XV, insieme 
col Domenichino, creato architetto del palazzo apostolico, con 
Guido Reni e l’Albani. 1] cardinal Ludovisi lo invitd a dipingergli 
la villa presso porta Pinciana; ed egli, nella volta del pianterreno, 
gli dipinse l’Aurora sopra la biga tirata da due cavalli, su cirri 
temporaleschi, illuminata da riflessi di luce rossastra. Le Ore pre- 
cedono la foriera del giorno, e dietro al carro sta il vecchio Ti- 
tone. Nelle lunette della stanza, il Giorno, rappresentato in figura 
di giovane, scuote la face; e la Notte, raffigurata da una donna e 
due fanciulli dormienti, vedesi innanzi a ruderi caliginosi, fra i cui 
crepacci rotea gli occhi il gufo. Il basso soffitto sembra precipitare 
sul capo dell’osservatore, tanto é@ denso e nerastro il colore. Di 
quanto é inferiore al fresco dell’aurora di Guido Reni nel casino 
Rospigliosi, ove Febo, con le bionde chiome al vento, esce dalla 
porta dell’Oriente sul carro dorato tratto da quattro cavalli, e cir- 
condato dalle Ore con le mani intrecciate! 

Quanto lontani e il Guercino e Guido stesso dalla composizione 
di Baldassare Peruzzi nella Farnesina, ove Elio raggiante vola sul 
carro, fra dorati nugoli, circondato dalle Ore, veramente dalle Horae 
veloces e celeres di Ovidio, e seguito da Chronos, il padre delle 
Ore! Questa composizione ispird Guido Reni, mentre l’altra del 
Guercino fu presa a prestito da quella del Cav. Giovanni Baglioni, 
descritta dal Cavalier Marino in atto di spuntar fuori dal freddo 
seno del canuto Titone per la porta purpurea di Levante. Almeno 
la scelta di Guido Reni fu pit felice. Il campo delle allegorie non 
era pel Guercino, e si dimostra anche nella Fama dipinta in un 
altro soffitto della villa Ludovisi, una figurona lunga, distesa, con 
una lunga tuba, mentre altre due figure si stringono fra le nuvole 
in disparte. Solo dimostré la sua gran forza di modellare, cosi che 
dovette sembrare opportuno di affidargli la decorazione di un soffitto 








. 414 IL GUERCINO DA CENTO 


a grande altezza, e gli fu commesso dal cardinale Scipione Borghese la 
dipintura d’un riquadro nel mezzo del ricco soffitto della chiesa di 
S. Grisogono in Transtevere. Ma non vi fece che un grande in- 
crocio di gambe e di braccia: santo Grisogono in abito militare, 
ne’ lineamenti rozzo, sale alla gloria de’ Beati, con le braccia spa- 
lancate per la meraviglia, mentre sopra al suo capo due angioli 
adulti suonano tranquillamente. 

L’arte del Guercino doveva lasciare un migliore saggio di sé nel 
quadro eseguito per la basilica vaticana, nella Santa Petronilla ora 
conservato nella galleria capitolina. Anche in quello pero il pittore 
non sembra padrone del movimento delle sue figure: un angioletto 
spiomba dal cielo, il Redentore sulle nubi fa un passo gigantesco. La 
composizione é messa insieme a stento: dietro al Redentore, due an- 
giolise ne stanno come Amore e Psiche nel convito degli Dei di 
Raffaello; le figure dei due beccamorti stanno nel dinanzi del quadro, 
l’uno con le gambe spalancate, tra l’uno e Il’altro margine della 
tomba; la testa della morta coronata di fiori sta per rinchiudersi nel 
sepolcro, e due colossali manaccie rosse, forse di altro beccamorto 
che sta entro la fossa, la sostengono, e sconciano il bianco camice 
della Santa. Il colorito invece in questo quadro si appalesa migliore, 
specialmente nella veneziana ricchezza delle vesti della Santa Pe- 
tronilla in gloria; e poderosa é la forza del modellare e del chiaro- 
scurare le figure, in particolar modo nelle teste dei due chierici di 
una grande naturalezza. Un altro quadro lasciato dal Guercino in 
Roma si é@ quello, che gia stava esposto nell’altar maggiore della 
chiesa delle Convertite al Corso, ora nella galleria vaticana, rappre- 
sentante la Maddalena che con lacrime guarda ai simboli della pas- 
sione del Redentore. La semplicita richiesta dal soggetto permise al 
pittore di mettere in mostra la sua abilita, tutto l’artificio del suo 
colore. 

Intanto moriva Gregorio XV, e vennero meno al Guercino le 
grazie della corte papale, ond’egli se ne tornd a Cento, per disse- 
minare, principalmente in tutta |’ Emilia, le sue pitture. Reggio 
aveva innalzato un grandioso tempio alla miracolosa madonna 
della Ghiara, gid adornato di pitture del Tiarini, dello Spada, del 
Cavedoni e del ferrarese Carlo Bononi che, secondo la frase d’un 
suo protettore, adoperava colori « impastati di core liquefatto; » 
il Guercino fu invitato ad aggiungere l’opera sua alla corona di 
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tante pregiate pitture. A Piacenza la cupola principiata dal Mo- 
ranzone fu data a compiere a lui. A Modena la nuova chiesa dei 
Teatini si €bbe un suo quadro; ed altre ancone d’altare ebbero Forli, 
Pesaro, Fano, Ferrara, Parma, ecc. Per tutte le gallerie si river- 
savano in gran copia i suoi dipinti: tutti i principi, tutti i cardi- 
nali avevano quadri di lui. Molti ne ebbero gli Estensi, con cui il 
Guercino ebbe rapporti continui ed affettuosi anche dopo la morte 
del cardinale Alessandro d’Este avvenuta in Tivoli li 13 maggio 
1624. Due mesi all’ incirca, prima che il cardinale cessasse di vi- 
vere, il Guercino dirigevagli una lettera, che riproduciamo a saggio 
dello scrivere dell’artista, e di un’allegoria logogrifo in cui si lam- 
biced il cervello. 


« Ill.™° e R, mo §,re 


« Desidero veramente pennelleggiare sotto corteccia d’Istoria 
alcune delle singolarissime doti di V. S. Ill.™* ma accoppiandosi 
alla mia debolezza della mano quella dell’intelletto, mi conviene 
anco contra il proprio volere precipitare nelle tardanze; che se 
bene m’é caduto in pensiero la figura di Aless.% il magno, nel- 
l'atto di salire in sua pit verde eta sul famoso Bucefalo, a dirit- 
tura del sole, col lasciare in abbandono il proprio manto, potere 
additare la grandezza d’animo di V. S. IIl.™ la quale con la scorta 
del divino sole, sino da piu teneri anni, imbrigliate le proprie pas- 
sioni, e rimosso ogni impedimento, sormontd felice al possesso 
d'un’eroica virtu; ad ogni modo scarsa a me riesce la pennelleg- 
giata et imperfetta l’espressione. Restera percid servita V. S, Ill.™4 
nel giudicioso lume del suo gusto et avvivare l’imperfetto mio 
sentimento, e ricevere dalla devotis.™* mia prontezza l’essecutione 
de proprij cenni, e baciando a V. S. Ill.™ le sacre vesti, river.™° 
me le inchino. 

« Di Cento, li 20 marzo 1624. 

« Di V. S. Ill.™ et R.™ 


« Ser¢ hum.” devotiss.™ 
« GIO. FRAN.©° BARBIERI. > 


La grande produzione artistica del Guercino gli assicurava il 
trionfo nella sua regione, quantunque di giorno in giorno perdesse 
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della natural vigoria. Guido Reni, suo concorrente, era tornato 
pit volte a Roma, e aveva lasciato di creare allievi, dopoché il 
Sementi erasi recato al servizio del cardinale di Savoia, e il Gessi 
a causa di una grave infermita si mostrava fiaccato: quel nuovo 
Orfeo, che, al dire dello Scanelli, « tird con la fama del suo nome 
virtuosi e gran personaggi dall'uno all’altro Polo,» negli ultimi 
suoi anni, dedicatosi al giuoco, e ridottosi per le gravi perdite in 
estrema necessita, comincid ad abbandonar terreno al Guercino, 
Fu costretto a dipingere per dieci scudi all’ora, innanzi a un cre- 
ditore che ne osservava il lavoro con l’oriuolo alla mano; e a 
divisare di aprire vendite al pubblico incanto de’suoi quadri ab- 
bozzati. Tuttavia invitato dal cardinale Colonna a giuocare un suo 
quadro, disse: le mie pitture non si avventurano alla sorte, si 
concedono per grazia. 

Guido Reni vedeva avanzarsi, come un pericoloso avversario, 
il Guercino. Il Calvaert, l’antico suo maestro, un di per distorlo dal 
perdere il tempo nel mercanteggiare quadri, gli susurro all’orecchio 
di non lasciarsi vincere dal Guercino che tutti portavano alle 
stelle. E fin d’allora Guido Reni guardd con sospetto al Centese. 
Avendo questi, innanzi al quadro dell’ Assunta che il Reni esegui 
per Genova, esaltata l’espressione delle figure, come « di un carat- 
tere proprio e connaturale al Reni solo», Guido esci fuori della 
camera contigua ove stava ascoso: «non per virtu infusa », disse, 
«ma per l’incessante studio e con ostinata fatica si acquistano 
questi doni, non si trovano gia a sorte, né si ereditano dormendo. » 
Pit tardi certi PP. Cappuccini, chiedendogli scioccamente « chi fosse 
pit valentuomo, o egli, o "1 Guercino da Cento: io, subito rispose, e 
ve ne renderei le ragioni secondo l’arte, ma non le intende- 
reste». E yuolsi che soggiungesse ch’egli si scostava dallo stil del 
Guercino il pid che poteva, mentre questi il pi che potevas’ap- 
pressava al suo. Invero vi fu un tempo, in cui Guido, tratto dagli 
effetti dei lumi serrati e della macchia caravaggesca, ebbe affinita 
con Guercino gagliardo nelle luci e nelle ombre; ma poi Guido 
rincorse un’ideale di bellezza, diafana di carni, con mezze tinte 
azzurrine, velata da ombre leggiere, mentre il Guercino mutava 
l’ambiente fumoso alle sue figure, attenuava i suoi scuri, ricercava 
di fondere pit dolcemente i colori, di dare maggiore espressione ai 
volti, senza ottenere perd colle sue Madonne floscie, giallognole, 
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maremmane, l’ispirato girar dello sguardo delle Madonne di Guido. 
Onde questi al conte Aldovrandi, amico del Guercino, che lo chie- 
deva di qual donna si valesse a ricavare le sue belle arie di Ma- 
donne e di Maddalene, mostrd di dipingere una santa mirabile, 
servendosi a modello del brutto ceffo di un macinator di colori, 
disposto in atto di guardare il cielo, e conchiuse: dite pure al vostro 
Centese che le belle idee bisogna averle qui in testa. Il Guer- 
cino, sempre mite e prudente, taceva, e guardd alle opere del 
suo concorrente con rispetto, si da non permettersi di porre mano 
ad una ancona del Reni, cominciata di commissione de’ padri Cer- 
tosini di Bologna, per timore di non « conservare intatta la parti- 
colar virti che si ritrova nel principiato». Guardando troppo a 
Guido che profondeva la biacca nei suoi dipinti, il Guercino perdette 
la sua forza. Guido nello studio dell‘antichita aveva trovata una 
certa nobilta di tipi; il Guercino, non educato a quello studio, non 
poteva comprenderli, né imitarli che nella superficie. Le figure di 
Guido, scrive perd con esagerazione il Lanzi, si direbbero pasciute 
di rose, quelle del Guercino di carne. 

Venuto meno Guido ai 18 di agosto 1642, il Guercino pose 
sua sede a Bologna, e parve il naturale erede della gloria del suo 
concorrente, il continuatore delle sue gesta artistiche. Il pubblico 
confuse i due artisti tra loro, cosi che al Guercino furono attribuiti 
fatti di Guido, ad esempio le relazioni di questo col Caravaggio. Se- 
guire i] Guercino nel periodo che corre dal 1642 al 1666, data della 
sua morte, non é possibile qui; non é dato qui studiare i nume- 
rosissimi quadri che escivano dal suo studio, spesso dipinti dal 
cognato Ercole Gennari e da’ suoi nipoti Benedetto e Cesare Gen- 
nari, spesso repliche delle sue composizioni. Nel suo studio difficil- 
mente il pubblico aveva accesso. Le stanze rumorose dei Carracci, 
lo studio dell’Albani buontempone e quello in cui Guido riceveva 
signorilmente, non trovavano riscontro con la casa del Guercino, 
ov’era clausura per sé e peri suoi. Il libro di contabilita dell’amo- 
roso fratello Pier Paolo Barbieri ha servito principalmente al rac- 
conto della gloria del Guercino. 


* 
* * 


Fu vera gloria? L’artista che ospitava cardinali nella sua casa, 
che sovrani e ambasciatori italiani sollecitavano per dipinti, che 
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papa Gregorio XV volle a Roma, chei re d’Inghilterra e di Francia 
invitarono alla loro corte, a cui il cay. Marino scriveva a carat- 
teri d’oro e Raffaele de Fresnoy offriva in omaggio il trattato di 
Leonardo da Vinci, fu certamente un uomo lusingato dalla fortuna, 
I cardinali romani, i cardinali legati di Bologna e di Ferrara ga- 
reggiarono tra loro per ottenere opere della sua mano; France- 
sco I d’Este con gentile pensiero chiamd a sé il Guercino, per 
distorlo dalla tristezza in cui stava immerso per la morte del suo 
amato fratello; i quadri del Guercino erano l’ornamento delle chiese 
pit splendide, il vanto delle collezioni di Roma, di Bologna, di Fi- 
renze, di Modena, di Francia e di Vienna. E le commissioni gli fioc- 
cavano da vgni parte, e la sua attivita pareva non bastasse a rac- 
cogliere i ducatoni d’oro che il mondo gli offriva; da ogni parte 
accorrevano al suo studio nuovi discepoli, che diffondevano per 
tutto l’arte sua. 

Ma la fama con pit sonora eco ripeteva i nomi dei grandi 
contemporanei del Guercino, a noi stranieri, che parevano aver 
raccolto lo scettro dell’arte caduto dalle mani d'Italia: di Pier 
Paolo Rubens che aveva dato all’arte il fuoco della sua anima, il 
fascino della sua eloquenza; del suo grande discepolo Antonio Van 
Dyck, bel cavaliere, che all’arte recd la sua principesca eleganza ; 
del magico pittore spagnuolo Diego Velasquez; di Claudio da Lo- 
rena, che rifletteva i dorati tramonti romani; di Rembrandt, che 
pingeva la vita, l’aria, la luce. Di fronte a quei Grandi il Guer- 
cino esprime che il genio dell’arte italiana aveva racchiuso le ali 
stanche dal volo. Tanto esprimevano anche gli artisti italiani, con- 
temporani al Guercino, e tuttavia il Padovanino a Venezia sa an- 
cora alcuna delle lusinghe del colore, il Ribera a Napoli sa delle 
energie della forma, Pietro da Cortona a Roma delle ricerche per 
la pittura monumentale, Daniele Crespi a Milano dell’equilibrio 
della composizione. E i conterranei del Guercino, che di pochi anni 
l'avevano preceduto nell’arte, vi avevano lasciata o vi lasciavano 
qualche originale impronta. Guido Reni le sue teste ispirate, |’Al- 
bani i suoi amorini, il Cavedoni qualche quadro fortemente colo- 
rito, il Tiarini la gentilezza de’ movimenti e il Domenichino un’a- 
nima candida di quattrocentista inviluppata nel barocco. I putti del 
Domenichino, 0 spicchino come rondini il volo al cielo, o guar- 
dino con occhietti sorpresi fra le nuvole, o stendano sussultanti 
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le manine a ricevere i doni di Santa Cecilia, o si scalmanino ad 
applaudire a Giuditta trionfante, sono creature dipinte con affetto 
di padre, di movimenti vivacissimi sorpresi a volo, belli d’inno- 
cenza e di grazia. Il Domenichino penetra con lo sguardo nei corpi, 
siano essi disfatti dal male e dagli anni, come quello dell’anaco- 
reta San Girolamo, siano essi la veste candida dello spirito di una 
Santa Cecilia. Sotto lo stucco del seicento, sotto a quel che di 
amorfo che da l’impronta alle pitture del secolo, batteva il gran 
cuore del Domenichino. Al paragone, Guercino sembra chiuso in 
sé stesso, senza luce di giovinezza, senza slanci di affetto. La sua 
Sibilla della galleria Pitti in Firenze si fissa al cielo addolorata, 
cogitabonda; la Sibilla di Domenichino della galleria Borghese ha 
l'aria ingenua di fanciulla, piena di fede, rapita nella visione del 
futuro. Il Guercino chiude il ciclo della scuola bolognese, richia- 
mata a vita dai Carracci, come il Francia chiuse quella del Ri- 
nascimento: in questo perd la purezza, la soavita che nelle forme 
grevi del Guercino non si ritrovano; ma nell’uno e nell’altro un 
senso di stanchezza, la scelta ristretta di pochi tipi e la loro ri- 
petizione convenzionale. 

Il Guercino non sogndé dapprima che forme sculturali nella 
pittura. Il San Pietro Martire della galleria estense di Modena 
(1618), l’altro San Pietro della pinacoteca di Cento (1618), la Ma- 
donna con Santi del museo di Briissel (1616), San Pietro che ri- 
suscita Tabitha della galleria Pitti (1618), l’estasi di San France- 
sco nel Louvre (1620), il San Guglielmo della pinacoteca di Bo- 
logna (1620), la Santa Petronilla del Campidoglio esprimono che 
Pideale del pittore era la forza muscolare. E messo in evidenza 
dai manigoldi che tormentano questo o quel Santo, truci, con la 
faccia avvinazzata, spaventevoli. Un forte chiaroscuro ne modella 
le forme titaniche, da rilievo ai loro muscoli d’acciaio, alla grossa 
nervatura; mentre la luce copre, come di fiocchi di neve, un lato 
dei loro contorni. 

I suoi putti paffuti, con ampie fronti, di grosse braccia, con 
mani gonfie enormi, adiposi, popolano i suoi quadri. Talora, come 
nel Cupido di Vienna (disegno dell’Albertina, n. 364), i suoi putti 
tengono qualche reminiscenza correggesca nel gentile profilo, ma 
generalmente hanno uno stesso tipo triste e pensoso. Vedansi ad 
esempio il Cupido che solleva una cortina (disegno della galleria 
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degli Uffizi, n. 566), il genietto che si accosta a un vaso ansato 
della collezione Albertina di Vienna, i fanciulli baccanti della gal- 
leria di Modena, in atto d’arrampicarsi sulle viti, il putto che ri- 
versa un sacco di monete del museo di Madrid, i putti che stanno 
nelle braccia delle sue Madonne. Ricciutelli, con un gran riccio in 
mezzo alla fronte, con occhi bassi, grassocci non rappresentano 
bene l'infanzia gaia e vivace. 

Le donne del Guercino, i cui modelli gli erano talora forniti 
da recluse nelle carceri arcivescovili di Bologna, sono tondeggianti, 
gonfie, tristi, squallide sempre: la sibilla Samia delle Gallerie di 
Firenze, senza il turbante, potrebbe essere una Vergine addolorata; 
non é illuminata da materno amore la Madonna della Galleria del 
Louvre. Due donne piagnucolose stanno spesso nel fondo delle com- 
posizioni guercinesche, una col capo appoggiato ad una mano, 
laltra con una pezzuola agli occhi, e si vedono, ad esempio, nel 
S. Pietro che risuscita Tabitha, nel S. Pietro di Modena, nella 
S. Petronilla. Del resto il pianto é rappresentato con predilezione 
dal pittore, e fin 14 dove i fanciulli baccanti raccolgono i grappoli 
d’uva, uno di essi, seduto in disparte, si frega gli occhi. Non pit 
Vorgia dei fauni e dei satiri, le danze delle ninfe invase da bac- 
chico furore! Il riso ha abbandonato l’arte, e il Guercino é sovra 
tutti funereo. 

Nel rappresentare i giovani, il pittore usa lo stesso tipo delle 
sue donne; |’Endimione di Firenze é gemello con la Diana di Dresda; 
l'angiolo che suona nel soffitto a S. Grisogono é uscito da uno 
stesso stampo con la sibilla Samia: lo stesso naso leggermente 
ricurvo, le stesse labbra sporgenti, lo stesso mento circolare. Non 
si distinguono uomini e donne che per l’acconciatura de’ capelii, 
in quelli liberi, fluttuanti, con anella scomposte; in queste discri- 
minati, raccolti, ornati da perle. 

I vecchi del Guercino sono tipi di profeti, con lunga e folta 
barba, con una gran chioma, svolazzante intorno all’ampia fronte, 
alla gran volta craniale, quando non é coperta da un grosso tur- 
bante. Dio Padre o i vecchioni che attentano alla castita di Su- 
sanna, l’apostolo o il fariseo, hanno gli stessi tipi, spesso accigliati, 
raramente con proprio carattere. Uno dei migliori disegni di vecchio 
con la floscia carne ricadente, rappresentato nello sforzo dell’atten- 
zione, si é quello riprodotto qui unito. 
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Tali sono i tipi che il Guercino ripeté di frequente. In quanto 
alle composizioni guercinesche, |’ intento del pittore di dare evidenza 
alle sue figure, di farle di rilievo, di tutto tondo, non gli permise di 
ottenere tutta la varieta dei piani che la pittura si pud per- 
mettere. Un giorno, mentre il Guercino dipingeva il Figliuol pro- 
digo, il Cardinal Serra si mise a girare intorno al cavalletto del 
pittore, tanto che questi gli chiese perché facesse la ruota; ed egli 
rispose: « questo é quello appunto che alle vostre figure succede 
e che negli altri nol vedo, che sono elleno di tanto rilievo, che si 
pud loro girare attorno, com’ a voi ho fatto io. » Ma quelle forme 
sculturali sono impacciate nel movimento, le figure esprimono le 
azioni pid drammatiche con lo spalancar delle braccia. Venere che 
yede Adone col ventre squarciato spalanca le braccia, Tamar scac- 
ciata da Ammone apre le braccia, un vecchio presente agl’ incan- 
tesimi di una maga espone le palme, come il San Grisogono che 
sale al cielo, come il Vescovo che assiste al ritrovamento del legno 
della santa croce, come Semiramide che ascolta notizie dell’ insur- 
rezione di Babilonia. Un altro movimento comune al Guercino si 
é quello di un braccio che si ripiega a mezzo il corpo d’una fi- 
gura, e proietta la sua ombra traversale sul tronco. In generale, 
il Guercino doveva trovare una gran difficolta a far movere le 
braccia (come si arguisce anche dai pentimenti nei suoi disegni) 
quelle sue braccia, troppo tonde e grosse per avere liberta di mo- 
vimenti: ora non si movono equilibratamente, ora si stendono 
innanzi parallele, ora l’una s’innalza e l’altra si abbassa senza 
disinvoltura, come nelle pose di un cantante. Per l’impaccio dei 
movimenti, per la forte evidenza vagheggiata nella rappresenta- 
zione delle figure, le composizioni del Guercino necessariamente 
dovevano essere assai semplici; e difatti egli raffigurd di prefe- 
renza soggetti profani con due o tre personaggi, visti sino al gi- 
nocchio, in tele oblunghe; e ne’ soggetti sacri spesso rappresentd, 
nel primo piano, santi ginocchioni, visti di profilo, in atto sup- 
plice, con ricchi piviali o clamidi formanti larghe masse di pieghe- 

Il paesaggio che mette a fondo delle sue rappresentazioni é 
pure di una grande semplicita: nel primo piano, un annoso tronco 
ritorto, che verso l’alto si biforca in due rami, rivestiti da poche 
fronde, con propaggini spezzate dai turbini, 0 ripiegati come rami 
di salice. Le radici dell’albero si prolungano verso la riva d’un 
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torrentello, che gira intorno a un castello di forma cilindrica, e 
spare al disotto di un ponte nella campagna brulla, limitata all’oriz- 
zonte da monti conici. I paesaggi del Guercino a Milano, nell’Am- 
brosiana, hanno tutti un tale carattere, e quello, tanto vantato un 
tempo, di villa Ludovisi dimostra che era scarso in lui il senti- 
mento del paesaggio, forzandosi egli anche cola di mettere in ri- 
lievo le sue sculturali predilezioni col modellar fortemente il tronco 
dell’albero nel primo piano. 

La scelta del soggetto, a parte quello religioso determinato 
dal luogo ove il dipinto doveva essere esposto alla venerazione dei 
fedeli, fu talora ispirato dalla Gerusalemme del Tasso. Angelica e 
Medoro, Armida e Rinaldo, le istorie di Armida, Silvio e Dorinda, 
Erminia e Tancredi furono soggetti cari al Guercino. Contempo- 
raneamente Artemisia, Semiramide, Sofonisba, Didone, Cleopatra 
rivestivano i colori della tavolozza guercinesca. Lo spirito rigido 
del pittore s’ ispird anche ai grandi tipi di virtu antica, alcuni dei 
quali non comuni all’arte del tempo, rappresentando Catone Uti- 
cense, Eraclito e Democrito, Ulisse, Seneca svenato, Lucrezia. La 
bibbia prestO a sua volta al Guercino le sue donne Abigaille, Agar, 
Bersabea, Dalila, Ester, la moglie di Putifarre, Giuditta, Loth; e il 
nuovo testamento non manco di offrirgli a modello |’ Adultera e 
la Samaritana. Infine dal « Pastor Fido » del Guarini e dall’ « Adone » 
del Marini, ne’ suoi ultimi anni, ricavd una serie di rappresen- 
tazioni. 

I disegni del Guercino sono a matitarossa e a penna; questi, 
per gli acidi uniti all’inchiostro usato, si trovano su carta corrosa, 
ma a segni rapidi, calligrafici, accentati negli scuri, che talora 
sfuggono dai contorni, come capelli ribelli al pettine. Perd |’ inci- 
sore si palesa a chiare note in quei disegni, poiché la penna é 
adoperata come un bulino, anche nel punteggiare dintorno agli scuri 
per indicare la degradazione delle ombre. Gli altri disegni a ma- 
tita rossa sono meno taglienti, anzi talora delicati, che bene ren- 
dono il modellato delle carni specialmente dei suoi putti grassocci. 
In quello, sovra tutti bellissimo, di un medico che tocca con un 
ferro il braccio ignudo di un giovane, il cui capo ricade nelle 
braccia di un altro (galleria degli Uffizi, n. 579), il Guercino ha ot- 
tenuto un partito d’ombra, uno sfumato correggesco. 

Di tinte fangose dapprima, con riflessi di luce livida, il Guer- 
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cino non senti l’allegria dei colori, gli splendori del sole, la lim- 
pidezza dell’aria. Le sue forme pesanti, con le carni rosseggianti 
nuotano nell’ombra; e quando poscia le forme sembrano rischia- 
rarsi, s’ ingialliscono. I santi alzano il capo sulle aureole, che non 
riflettono pit i raggi della divinita, su nebbia illuminata da luce 
lunare; le sue figure floscie hanno i colori della maremma. Non 
cosi nel suo tempo migliore, in cui modelld figure di plastica forza, 
cercando di ottenere una perfetta illusione del vero, secondo il 
fine sommo dell’arte del suo tempo, che dal vero era di giorno in 
giorno maggiormente lontana. Non si sapeva pil ottenere quella 
illusione col riprodurne genuinamente gli effetti, le varieta, i ca- 
ratteri: bastava renderne l’apparenza, in modo grandioso, con de- 
corativa solennita. E in questo senso il Guercino riassunse in sé, 
nelle opere sue, gli sforzi della scuola bolognese. 


* 
* * 


La fama del Guercino fu contrastata dagli scrittori contem- 
poranei. Gian Battista Passeri, l’adoratore di Domenichino, lo rap- 
presenta come un pittore rusticano, di modi inurbani, di aspetto 
ingrato, meravigliare da giovinetto i Carracci con figure villereccie, 
di pecore, cavalli e buoi; imbeversi poscia, copiando e ricopiando 
nel suo paesello « gli oggetti rusticani di volto, di costumi e di vesti- 
menti », d’idee poco civili;e formarsi una maniera piuttosto rozza. 
Mai il suo stile, secondo il Passeri, « s’accomodo ad un certo decoro, 
a convenienza di nobilta, né di forme leggiadre di attitudini e di 
panneggiamenti artificiosi, ma si posd sempre in quella schiettezza 
del naturale, e spesso pil vile. » Perd quel tono di colorito, con tanto 
ardimento di scuri gagliardi, e dolcezza ad un tempo nella fusione 
del chiaroscuro, sorprendeva il poco benevolo biografo. 

Il Bellori appena accenna al Guercino, come a pittore che se- 
guiva le orme del Caravaggio; il Malvasia lo giudica un coloritore 
strepitoso, che rese graditi anche i suoi eccessi, a cui fu permesso 
di varcare i limiti del naturale, « terrore e flagello per il suo tingere 
di forza d’ogni altra pit fondata maniera. » Ma il Malvasia non poté 
penetrare nello studio, ove il Guercino si rinchiudeva coi cognati e 
nipoti, e non ebbe modo di glorificare il pittore con le iperboli usate 
per altri. Né fu gran mancanza, perché il Malvasia stesso supplicava 
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il suo benigno lettore a credere che certe iperboli da lui profuse 
nella sua « Felsina pittrice » erano abusi che solo davano enfasi e 
yaghezza allo scrivere. Rastdé al Malvasia di notare come il Guer. 
cino, che si era vantato di non aver avuto precettore che lo gui- 
dasse e assistesse, non era certo piovuto provetto maestro dal cielo, 
che anzi aveva succhiato il latte dei Carracci, e trasfusa nella sua 
la maniera di Ludovico. 

Lo Scanelli, che conobbe di persona il Guercino lo vanta, nel 
suo « Microcosmo », come gloria della pittura per la buona e bella 
sua naturalezza, per il raro contrapposto di colori bene accordati, 
di gran forza e di gran rilievo; ma poi lo disse « inclinato in ec- 
cesso all’ imitazione del naturale, mancante per lo pit d’altri conve- 
nienti mezzi. » 

Tali furono nel seicento i principali giudizi degli scrittori con- 
temporanei al Guercino. Anche nel secolo successivo la taccia di 
ignobile gli fu data, fra gli altri, dal Lalande, che pure ne ricono- 
sceva la magistrale forza del dipingere. Verso la fine del secolo 
scorso e nel principio del nostro pareva che la fama del Guercino 
rinverdisse, e alcuni suoi disegni vennero riprodotti con amorosa 
cura dal Bartolozzi e dal Bartsch. Poscia lo spirito moderno ane- 


lante al quattrocento, all’eta d’oro dell’arte italiana, ripudid come 
insipido manierista il Guercino. Cosi lo apostrofa il Perkins, e 
peggio lo apostrofarono i preraffaellisti. Se il Guercino vivesse, 
dovrebbe chiedere per sé cid che chiedeva saggiamente per altri 
le attenuanti dell’imperfetta etd. 


* 
* * 

Ora che il secolo volge alla fine, dopo le feste pei centenari 
dei grandi maestri del rinascimento, Michelangelo, Donatello, Raf- 
faello, Correggio ecc., iniziamo col Guercino le commemorazioni 
degli artisti del seicento. E giusto che la patria ricordi i suoi ar- 
tisti, ma senza feticismo, civilmente. I centenari sono stati sin qui 
feste accademiche, che sotto all’effimera pompa hanno nascosto il 
vuoto del sentimento. Quando sono chiusi gli elogi, i panegirici 
dallo scroscio dei battimani; quando, spente le luminarie, si alzano 
le statue di bianco zuccherino nell’ombra delle piazze, che resta? 
Quello che resta di una festa carnevalesca, e in pid qualche ma- 
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schera inchiodata sulla faccia della verita. Statue fantastiche e in 
costumi teatrali, iscrizioni rettoriche, artistiche omelie per la ca- 
nonizzazione del santo dell’arte. 

Strane feste in questo mondo che sembra appartarsi ogni 
di piu dall’arte. Nell’ansia de’ godimenti, quelli spirituali dell’arte 
sono lasciati in abbandono; nella fretta del vivere, pili non si 
guarda alle artistiche superfluita. Eppure di quando in quando, se 
il calendario segna il ricordo centenario della nascita d’un artista, 
si compongono comitati, si bandiscono feste e divertimenti. Non 
per l'arte si fanno, non per I’arte s’inebria la folla plaudente, bra- 
mosa di adorare, di dare incensi, di prostrarsi, di foggiarsi, almeno 
nel di di sagra, un nume. La storia, che fa giustizia ai valorosi, 
che ne designa la grandezza, ha gia distrutte tradizioni erronee, 
leggende fantastiche, amori eccessivi, lodi non imparziali; e non- 
ostante il mondo che si diverte guarda il calendario, e copre d’al- 
loro gli eroi delle tradizioni locali vanagloriose. Cosi mentre la 
storia metteva in luce i quattrocentisti pittori ferraresi di forte 
tempra settentrionale, Ferrara onorava sopra tutti il Garofalo, 
dolce ma convenzionale pittore del cinquecento, povero di risorse 
anche di fronte al forte e fantastico Dosso suo contemporaneo; e 
coronava solennemente di alloro una copia creduta un originale 
del glorificato maestro. Vi é dissidio tra lo spirito progressivo 
degli studii e quello conservatore delle tradizioni locali; e il dis- 
sidio si manifesta ad ogni centenario, in cui la storia cede il 
passo alla rettorica rumorosa. 

La storia oggi par che dimentichi il Guercino, arrivato quando 
l'arte nostra volgeva all’occaso. Onoriamo pure il pio figlio di 
Cento, ch’ebbe l’ideale della forza fra la generale cascaggine se- 
centistica, ma onoriamolo con serieta, senza esagerazioni, per 
quello ch’egli fu, e quello ch’egli é&. Oggi non possiamo essere 
troppo teneri della sua fama, ché il pensiero si affretta alle sca- 
turigini dell’arte italica. Abbiamo d’uopo di spogliarci di tutte le 
nostre convenzioni, degli artifici, delle pose, d’ogni volgarita per 
godere nella contemplazione della aurora dell’arte moderna; ab- 
biamo d’uopo di sradicare dalla nostr’anima i falsi pudori, la falsa 
devozione ingenerati dalla Contro Riforma, le tendenze verso il me- 
raviglioso dei barocchi, la freddezza accademica, perché l’arte rifletta 
sinceramente le gioie e i dolori umani. E nel contemplare gli antichi 
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quattrocentisti semplici e grandi, noi sentiamo il bisogno di colle- 
garli con una catena a noi, e di far capo ad essi per ristabilire la 
continuita dalle nostre tradizioni, per ridare unita all’arte disgregata, 
che va brancolando, senza meta. Anche la scuola dei Carracci, di cui 
l’ultimo grande rappresentante fu il Guercino, rappresento un ritorno 
all’antico ; e anche allora si accesero, come oggi, le lotte tra vz. 
risti e idealisti, pei quali fu il Guercino un termine medio. Il fato 
non permise che col ritorno all’antico si rinnovasse allora l’arte 
di una societa corrotta, che quelle lotte fossero salutari. Possano 
esser tali quelle che imprendono i moderni figliuoli prodighi del 
Rinascimento! 


ADOLFO VENTURI. 
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I. 


Quando ad un argomento si rivolge contemporaneamente e 
da varie parti l’attenzione e l’opera della critica e della scienza 
é lecito il pensare che esso risponda ad un bisogno del tempo. E 
tanto pi quanto sono diversi per l’indole del loro ingegno, delle 
loro opinioni e della loro condizione sociale coloro che prendono 
parte al comune lavoro. Il convergere dei loro studi allo stesso 
punto é allora segno manifesto dell’ interesse vivo che quell’argo- 
mento suscita in loro e nel pubblico a cui si dirigono. Se non fu 
senza ragione notata la pubblicazione quasi simultanea della se- 
conda Vita di Gesu dello Strauss e di quella del Renan, che corsero 
con si diversa fortuna e per ragioni cosi diverse nel pubblico euro- 
peo non pare ora meno degno d’attenzione il fatto che, quasi trenta 
anni dopo, sieno usciti in breve giro di tempo quattro lavori su 
questo soggetto, ciascuno composto indipendentemente dall’altro, 
e diverso dall’altro nello spirito, nel fine, nei risultati. Quando il 
domenicano francese nel suo lungo soggiorno in Palestina si pre- 
parava, fra una preghiera e l’altra, a descrivere, con pittrice pa- 
rola, la figura e l’opera del Galileo, non pensava certo che un so- 


(1) H. K. Hugo Detrr, Die Geschichte des Rabbi Jesus von Nazareth, 
Leipzig 1889. ALFRED Eprersnetm, The Life and Times of Jesus the Mes- 
siah, 5 edition (la prima é del 1883), 2 volumi, Londra 1890, R. P. Livon, 
Jésus Christ.2 volumi, Paris, librairie Plon 1891. RugGeRo Bonen, Vita di 
Gesic. Roma, Perino 1890. A questi si pud aggiungere lo scritto del Broapus, 
Jesus of Nazareth, 2* edizione, London 1890, che io non conosco, ma che in- 
dico come riprova di quello che dico nel testo. 
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litario erudito tedesco sulle rive del mare del Nord e un pastore 
inglese lavoravano, da molti anni, intorno allo stesso soggetto 
nel raccoglimento dei loro studi e delle loro lunghe meditazioni, 
e con tutti gli aiuti che porgeva loro un intenso sentimento della 
vita religiosa unito con un lungo studio di critica scientifica. E molto 
meno avrebbe potuto immaginare che un insigne uomo politico 
italiano, fra un discorso alla Camera, un dialogo di Platone, e non 
so quante altre cose mai, si preparasse a narrare la vita di Gesi 
al popolo italiano. 

Non é certo senza significato che le due opere dei due scrit- 
tori tedesco e inglese sieno destinate pid propriamente al mondo 
dei dotti, mentre le altre due uscite da penna latina sieno dirette 
ad un pubblico pit largo ed abbiano un carattere largamente e di- 
versamente popolare; |’ una, quella del Bonghi, pubblicata dapprima 
in dispense, € puramente narrativa, e in forma piana e accessibile a 
tutti; l’altra, quella del Padre Didon, pubblicata in due grossi ed 
eleganti volumi di un prezzo assai elevato, é, anche per I’ indole 
sua, diretta ad un pubblico pit scelto e quasi signorile. Ma percid 
appunto, quanto le prime si vantaggiano sulle ultime pel loro ca- 
rattere scientifico, di tanto queste acquistano significato come segni 
del tempo nostro, delle sue tendenze e delle sue condizioni religiose. 
Le prime rispondono ad un bisogno della critica storica, le seconde 
non mirano alla scienza ma alla coscienza e alla societa civile. 

Ma l’apparire simultaneo di questi lavori illustrativi della vita e 
dell’opera di Gesu, cosi diversi l’uno dall’altro, in ogni modo, é segno 
d’un bisogno sempre piu sentito in questo progressivo esaurimento 
delle energie ideali nel nostro tempo pel prevalere che vi fanno 
lo spirito critico e naturalistico nelle scienze e per |’ imporsi degli 
interessi e dei bisogni materiali, di risalire di tempo in tempo 
alle fonti vive e perenni creatrici delle grandi idealita umane nella 
storia; di ritornare a questi punti luminosi nella vita dell’umanita 
nei quali si concentra la luce di tutta una civilté precedente, ma 
dai quali poi raggia, moltiplicata e rinnovata, per lunga distesa di 
secoli nell’avvenire lontano. Quasi essi sieno come riserve inesauribili 
di energie morali, a cui la coscienza umana, stanca dalle sue lotte di 
secoli, chiede di tempo in tempo le forze riparatrici per riprendere 
il suo faticoso cammino. Certo codesti punti vitali della storia sup- 
pongono un confluire di vaste correnti storiche, ma soprattutto sono 
opera di quei genii della virti e del bene, comunque si voglia inten” 
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dere l’origine e l’essere loro, che anticiparono colla potenza creatrice 
della loro volonta e coll’intuito profetico della loro mente quello 
che poi sarebbe divenuto esperienza storica e sociale. Come il 
Kant ha mirabilmente ragionato delle anticipazioni dell’esperienza 
nella conoscenza scientifica della natura, cosi altri potrebbe, con 
non minor ragione, parlare delle anticipazioni della esperienza 
morale nella storia. 

Codesto bisogno doveva penetrare anche nel campo della cri- 
tica storica, e farsi sentire pure in quell’ ordine di studi sul pri- 
mitivo periodo cristiano, il pit grande e il pit solenne fra quelli 
che il Carlyle chiamava le epoche positive della storia, sul quale 
la scuola di Tubinga comincid a spargere tanta luce. Gia in altra 
occasione ci occorse di notare (1) che nella maggior parte dei cri- 
tici tedeschi, dopo il Baur, «c’é una tendenza ad escludere o almeno 
a non far la debita parte al germe posto dalla prima predica- 
zione di Gesu. Il costruire con soli concetti e il voler ricom- 
porre colle sole grandi correnti, ellenica e giudaica, il processo 
storico del Cristianesimo nei primi secoli é un ricadere in quella 
critica astratta e schematica che dimentica la vita e con essa 
la gran parte che ha I’ iniziativa delle grandi personalita, spe- 
cialmente nella storia delle religioni. Senza l’evangelio del fonda- 
tore del Cristianesimo non s’intende né l’universalita dell’ opera 
di Paolo, né la tenacité conservatrice e angusta degli apostoli di 
Gerusalemme. Il rapido e vasto moto d’irradiazione del Cristia- 
nesimo anche nei primi secoli, é sopratutto effetto dei germi 
posti dalla dottrina e dall’insegnamento del suo fondatore; poi- 
ché la fede in Gesi come Messia @ il centro e l’anima della 
vita cristiana, il terreno comune alle pit opposte direzioni che 
si formarono in essa ». Cosi l'abito mentale venuto dall’evoluzio- 
nismo biologico inglese di dar tutto all’ambiente e alle cause 


(1) Cultura, anno VIII, n. 7-8, 1889, nella recensione del libro di O. 
PFrLEIDERER, Das Urchristenthwm (1887). Dalla convinzione quivi espressa non 
mi distolgono le parole che il Pfleiderer mi scriveva in una lettera privata 
del giugno dello stesso anno in risposta alle mie osservazioni, che ciod il 
cominciare da Paolo, non da Gesi, era una necessita impostagli dal piano 
dell’opera sua. La mia osservazione si estendeva alla tendenza generale della 
critica storica tedesca, la quale ha ecceduto, a parer mio, nel rilevare la 
difficolta di risalire alla persona storica di Gesu, nello stato presente della 
critica letteraria del Nuovo Testamento. 
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generali, applicato alla storia ha condotto, con quello che ha di 
innegabilmente vero, all’estremo di impicciolir troppo I’azione e 
la potenza originale di quelle grandi figure che si posson dire 
elemento virile e fecondatore nella storia; di fonderle, per cosi 
dire, nei coefficienti impersonali di essa; sia rappresentandole come 
portatrici anziché come generatrici d’ idee, sia lasciando un residuo 
minimo all’azione personale primitiva e dando quasi tutto al la- 
voro leggendario e mitico che pit tardi le si é come sovrapposto. 
Ora non pud negarsi che se anche i grandi sono figli del loro 
tempo, sono altresi, almeno in gran parte, padri di quelio che tien 
dietro ad essi, che la somma di energie ideali concentrate nel loro 
spirito ne ritorna con una potenza d’azione e con una efficacia tutta 
nuova; uomini rappresentativi si, come li chiamo |’ Emerson, ma 
anche attivi, non solo attori, ma anche autori del dramma storico. 
Ed é@ una verita che si fa sempre pit largo nella coscienza scien- 
tifica oggi, come necessario correttivo della teoria dell’ambiente, 
questa; che nella storia e nella vita sociale la legge d’evoluzione 
prende necessariamente una forma e una andatura diversa, perché 
gli elementi che costituiscono la storia e l’organismo sociale non 
sono soltanto atomi o quantita numerabili, ma volonta e persone. 

Ecco perché, dopo la seconda vita di Gesii dello Strauss, la 
Germania per circa un ventennio non dette, salvo l’opera del 
Keim e qualche altra, nessun notevole lavoro illustrativo della 
vita e dell‘opera del Nazareno. Anche coloro che, dopo Alberto 
Ritschl, temperarono l’opinione del Baur sulle origini del Cattoli- 
cismo, come uscente dalla lenta e graduale conciliazione dei duri 
contrasti fra il Paulinismo e il particolarismo dei primi apostoli, 
seguitarono perd sempre la stessa tendenza a ricomporre la genesi 
storica del Cristianesimo e della Chiesa colla sola azione, col con- 
trasto e colla proporzione varia delle grandi correnti religiose, 
specialmente Ilellenizzante e la giudaizzante; quasiché la forza ani- 
matrice del Cristianesimo nelle vie della storia non fosse derivata 
innanzi tutto da un potente ed altissimo impulso personale alle ori- 
gini sue. Il grande lavoro di critica, da cui sono uscite in questi 
ultimi anni opere magistrali e grandiose come quelle del Weizsa- 
cker e del Pfleiderer sul Cristianesimo primitivo, dell’ Harnack sulla 
storia dei Dogmi, dello Zahn, dell’Holtzmann, dell’ Hilgenfeld, del 
Weiss e di altri sull’origine e sulla composizione dei libri del Nuovo 
Testamento, prende il punto di partenza dall’analisi dello stato della 
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coscienza e della societa cristiana all’eta degli apostoli, senza mo- 
strare di risalire all’opera originale di Gest; e negli stessi docu- 
menti storici del Nuovo Testamento ricerca piuttosto i motivi, lo 
spirito e la tendenza religiosa a cui appartengono e da cui s’ispi- 
rano, anziché il valore della loro testimonianza sui fatti, sui tempi 
e sulle persone che ci rappresentano; pil, dunque, come prodotti 
dell’eta apostolica, o dell’eta successiva ad essa, che come fonti 
primitive riflettenti il periodo anteriore del Cristianesimo. 

Ora, é innegabile che la difficolta di risalire al Gest storico 
attraverso l‘involucro ideale e dogmatico che lo avvolge, anche 
nei documenti piti storici del N. Testamento, é grande per la critica 
spassionata, oculata, e per quelli stessi che ammettono la origine 
apostolica di questi scritti. Ma non é, come vedremo, insupera- 
bile; talché nell’ultimo decennio, col fissarsi dei termini d’ una 
soluzione sempre pitt concorde e consentita dalla questione critica 
intorno ai rapporti degli evangeli e all’origine loro, si é anche 
venuto ravvivando questo interesse storico e ideale a ricomporre 
con essi, una imagine storica per quanto é possibile fedele della 
persona e dell’opera di Gest di Nazareth; e lo mostrano, per non 
citarne che i principali lavori, pur fatti con spirito e tendenza 
diversa; come quello del Volkmar che rappresenta la critica pit 
negativa (1881-82), quello del Beyschlag che rappresenta una ten- 
denza apologetica (1885), o l’altra cosi notevole del Weiss che ha 
gia avuto tre edizioni (3* ed. 1888) sulla vita di Gesu. Ai quali deb- 
bono aggiungersi l’opera del Wendt sulla dottrina (I, 1886, II, 1890), 
del Baldensperger sulla coscienza di Gest (1888) e il notevole libro 
di Maurizio Carriere « Gest Cristo e la scienza.contemporanea » 
(1888). (1) 

Ora dalle scuole teologiche questo risveglio si é esteso, come si 
vede, anche ad uomini i quali non hanno consacrata la loro vita 
a simili studi, anche fuori di Germania. Nessuno dei quattro bio- 
grafi pia recenti é propriamente un teologo; e lo stesso Delff di- 
chiara di essere estraneo e quasi escluso dal movimento della 
teologia ufficiale, professata nelle Universita tedesche ( Vorvede, V). 
Né a tutto rigore posson dirsi teologi i due uomini ecclesiastici, 
il pastore anglicano e il cattolico francese. E tanto meno poi il 


(1) M. CarrierE, Jesus Christus und die Wissenschaft der Gegenwart, 
2* edizione, Leipzig 1888. 
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biografo italiano. Ora questo prova che la storia di Gestii non é 
solo di suprema entita per la scienza, ma ancora per la vita ci- 
vile e per la cultura; e che a questo interesse non si puo sot- 
trarre chiunque senta tutto quello che nella storia umana vi é di 
piu vitale e di pil’ intimamente efficace per la coscienza propria e 
per la societa. Nessuna figura nella storia é pid intima a ciascuno e, 
per cosi dire, pi personale di questa. Onde se la storia é la ripro- 
duzione ideale di cid che é fattura nostra nei secoli, tanto pit l’opera 
sua é@ viva ed efficace quando si tratta di momenti storici 0 di 
nature che hanno maggior contenuto e valore spirituale delle 
altre. E necessaria allora una certa disposizione e quasi asso- 
nanza dell’anima di chi ricerca coll’oggetto suo, di un interesse 
vivo e quasi d’un amore per questo, che perd non diminuisca punto 
la serena indipendenza dello spirito, condizione suprema di ogni 
vera critica. Senza questo sentimento profondo della cosa, e nello 
stato di assoluta indifferenza, si pud essere espositori diligenti di 
fatti, ma non si riescira a penetrare nel fondo del proprio soggetto. 
Quello che nelle scienze fisiche sarebbe un impedimento, diviene 
invece condizione vitale nello studio di quei fatti storici che hanno 
soprattutto un valore morale e religioso decisivo per l’umanita; una 
speciale disposizione dell’animo, cioé, un sentimento profondo di 
quello che c’é di perenne, di vivente, di idealmente efficace in quel 
fatto o in quella persona, di quello che vale veramente quell’opera 
spirituale nella storia; e, nel caso nostro, di quello che del cristia- 
nesimo é divenuto sostanza della coscienza universale. Si potrebbe 
dire percid che solo quello che si sente si pud conoscere veramente 
nella storia umana, e potrebbero prendersi come canone di critica 
storica le parole che Paolo diceva di sé: « io sono greco coi greci, 
giudeo coi giudei» che in un significato diverso dal primitivo po- 
trebbero integrarsi con quello che Cristo diceva ai suoi apostoli, 
che solo l’avrebbero compreso coloro che lo avessero amato. 
Codesta preparazione d’animo, che @ una cosa ben diversa 
dalla preoccupazione religiosa, era in tutti quattro i biografi; i 
quali, postisi a meditare la figura e l’opera sovranamente rigene- 
ratrice di Gesu, attestano in vario modo d’aver sentito nella pro- 
pria coscienza come fluire un’onda fresca di vita, come spirare 
un alito salutare e purissimo d’ idealita. « E per l’azione perenne 
di Gesu, di questo genio del bene, che Dio opera negli animi no- 
stri, » dice il Delff (XV, s.) ed afferma d’essersi come sentito na- 
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turalmente sospinto dai suoi studi sulla natura della religione, a 
studiare la religione di Gesu. Come lo storico inglese ha speso, se- 
condo egli dice, « sette anni di continuo e severo lavoro » in un re- 
moto villaggio dell’ Inghilterra, interamente isolato da ogni rapporto 
sociale, alternando il suo studio colle occupazioni del suo ufficio 
ecclesiastico, e consacrando ogni giorno qualche « ora deliziosa » 
a questo studio fino quasi a dolersi che l’opera sua fosse compiuta, 
(Preface, p. XV) cosi il Bonghi, di mezzo al frastuono assordante 
della vita politica, augura che « come molte sono state le ore 
serene da lui passate nello scrivere di Cristo, cosi molte pil e a 
molti pi siano quelle, che si passino nel leggere ». Nello stesso 
modo all’eloquente domenicano francese, scrivendo la vita del 
Maestro, @ sembrato « che la sua bellezza, la sua dolcezza, la sua 
sapienza, la sua carita, la sua santita, la sua divinita raggias- 
sero attraverso le sue parole, i suoi atti ed i suoi dolori ». 
E come il pastore inglese fa voti perché l’opera sua possa, anche 
in piccola parte, trasfondere in altri «la vita di colui che é vita 
della vita (Preface to the 2 edition), cosi il Padre Didon scrive 
«io vorrei che qualche cosa di lui, un soffio della sua anima e 
del suo spirito fosse passato in queste pagine. Io vorrei comuni- 
care a tutti cid ch’egli m’ ha dato (/ntrod. p. 87).» Tutti dunque 
hanno, in vario modo, gustata l’idealita vivificatrice di questa grande 
solenne pagina della storia e della figura che ne éla luce, l’anima 
e la vita. Se fosse lecito usare, con ben diverso significato, una 
frase del quarto evangelio, si potrebbe dire che lo spirito di lui 
é passato sulle loro teste. 

E cosi, in vario modo, consentono nel riconoscere la perenne 
efficacia dell’ ideale primitivo di Gesi anche nel nostro tempo, 
e il bisogno di ricondurre la coscienza delle nazioni moderne 
ai principii del cristianesimo e a quella fonte viva di vita inte- 
riore che é la persona del suo fondatore. Nei primi giorni della 
Chiesa nascente lo spirito della nuova fede, di cui egli era stato 
il principio ed era sempre l’anima, riempiva la coscienza cristiana 
cosi che non si sentisse il bisogno di rappresentarsi la persona 
storica del Cristo: bastava il sentirne l’efficacia. Le lettere di Paolo, 
che sono i piu antichi documenti della letteratura cristiana, non 
contengono che pochi accenni alla persona e alla vita di lui, e lo 
stesso é in generale della primitiva letteratura della chiesa. Anche 
nelle Catacombe la figura di lui si nasconde nei simboli dell’agnello 
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della colomba, della vite, del buon pastore, della fontana d’acqua 
viva. E cosi per tutto il Medio evo non apparisce I’ idea d’una vita 
di Gest al di fuori dell’evangelio. Le stesse sacre rappresentazioni 
erano svolgimenti drammatici della narrazione evangelica, che 
mantenevano viva la fede, ma non eran dirette ad appagare un 
desiderio che vi fosse nei fedeli di conoscere da vicino la persona 
storica di Gesu. Oggi a destare e a eccitare quel desiderio con- 
corrono lo spirito storico dei nostri tempi, e il bisogno di rav- 
vivare le fonti pi: pure d’ idealité morale che in mezzo a questa 
universale demolizione religiosa, si fa sentire, sebbene in modo 
naturalmente diverso, a tutte quelle menti elette che credono e 
sperano nelle aspirazioni veramente umane e ‘pil indelebili della 
coscienza, della societa civile. Ond’é che un razionalista come il 
Delff pud affermare (p. XV), che la voce di Gest risuona anche 
oggi viva nella coscienza e vi opera il suo spirito, e il Padre Di- 
don scrivere, che il Cristo é lo spirito della Chiesa, la salute dei 
popoli moderni e dell’umanita: « che ricollegare a lui la coscienza 
d'un paese e d'un secolo, tentarlo soltanto, 6 un portare a questo 
secolo e a questo paese il pid grande dei benefici » (Jntr. p. 85). 

Ora questo, a chi ben guardi, dimostra che una tale effi- 
cacia non deriva tanto da un concetto dogmatico di Gesu, quanto 
da un elemento universale e perenne che tutti riconoscono in lui: 
dall’essere egli, come Paolo lo chiamava (I. Cor. 15, 21) l’'uomo 
della rigenerazione, 0 il capo d’ogni uomo. (Ib. 11, 3). I quattro 
evangelisti odierni, se mi si passa la parola, consentono nel rico- 
noscere divina e la figura e l’opera di Gest di Nazareth; ma cia- 
scuno di essi ha, in un modo suo particolare e pi 0 men consa- 
pevolmente obbedito, o fatto delle tacite concessioni alle esigenze 
scientifiche della critica storica, ai principii e ai metodi di essa in 
quanto si applicano allo studio della vita religiosa nella storia. Il 
che non fa meraviglia poiché la divinita dogmatica di Gesu é cosa 
di fede, non di scienza né di storia. Questa non considera che la 
umanita di Jui nei fatti della sua vita, nelle leggi naturali e umane 
delle manifestazioni sue. Anche chi crede all’origine soprannatu- 
rale di lui, e che in lui il verbo « sia divenuto carne », deve e 
pud concedere che colla carne ei dové prendere i limiti, le leggi, 
i modi della natura umana. Ora questo solo é soggetto di scienza, 
e senza un tal presupposto é impossibile ogni ricerca scientifica 
e ogni opera di critica storica. La scienza storica, come la scienza 





GESU CRISTO E I SUOI RECENTI BIOGRAFI 435 


in generale, non é, di per sé, né credente né miscredente, né apo- 
logetica né polemica, ma obiettiva e libera; non adora né odia, ma 
studia e spiega; indipendente da ogni presupposto dogmatico, come 
da ogni proposito di negazione. E avvenuto cosi che il Delff il quale, 
sebbene estraneo alle scuole teologiche, serba la liberta del razio- 
nalismo tedesco, e considera Gest « come un genio, come un eroe 
religioso e morale, » aggiunge anche che quest’uomo geniale é « uno 
con Dio »; le sue parole sono anche « parole di Dio, le sue opere, 
opere di Dio. Chi vede lui lo conosce e lo intende, vede anche Dio 
e intuisce immediatamente come Dio vive in sé » (Vorr. XI), poiché 
in lui é la pienezza della rivelazione divina nella storia, mentre Dio si 
rivela oscuramente, sparsamente nella natura. Quindi l’origine di lui 
non é nella natura, né fuori della natura, ma soprannaturale 
(ib. XIV). Dall’altra parte i tre biografi, pit o meno esplicitamente 
credenti nella divinita di Gest nel significato dogmatico, l’Edersheim, 
il Didon, e il Bonghi, concedono nel fatto che le condizioni geo- 
grafiche e storiche hanno esercitata un’ azione innegabile sullo 
spirito e sull’opera di lui; pid specialmente si ferma, con una 
sintesi magistrale, sulla preparazione storica dall’evangelio il primo; 
piu si fermano a descrivere il quadro naturale sul cui fondo si ri- 
leva la figura di Gest gli altri due, e segnatamente il Didon. 
Sebbene la vasta opera di quest’ultimo sia. pensata e scritta in 
perfetta conformita coi principii dell’ ortodossia cattolica, e sia 
presentata anzi ai credenti da una ufficiale approvazione dell’au- 
,torita ecclesiastica, tuttavia anch’egli non si é sottratto a quelle 
che sono le pit alte e legittime esigenze scientifiche del nostro 
tempo; anch’egli riconosce e rispetta, nel fatto, i diritti della cri- 
tica storica. Non solo talora, come quando parla delle tentazioni 
nel deserto, riconosce che « quegli che é stato proclamato da Dio 
stesso il figlio di Dio non sfuggird alle condizioni dolorose del- 
lumanita » (I p. 158), ma soprattutto ha come voluto veder Gest 
sulla faccia dei luoghi, percorrendo parte per parte la Palestina, 
rievocando la memoria e l’imagine di lui, e proiettandola su quello 
che é il suo ambiente geografico e sociale. Riconosce che nessuna 
vita come quella di lui presenta un’armonia cosi stretta colla na- 
tura del paese dove s’é svolta; e alla vista della Palestina, delle 
sue rovine e dei ricordi sacri di cui é piena, ha provato il senti- 
mento profondo dei fatti evangelici, della loro verita, realta e bel- 
lezza. Ha sentito « che quei fatti sono inseparabili da quella terra », 
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e perfino che « chi non ha lungamente contemplato il cielo d’Oriente 
non comprendera mai la forma esteriore di Gesu. » Ora é lecito 
dubitare se codesto color locale debba giovare a ravvivare lo spi- 
rito cristiano nella coscienza moderna, che é pure il fine del suo 
libro, 0 se non sia piuttosto inconciliabile con quella universalita 
dell’opera di Gest che sorvola allo spazio e al tempo. Si pud du- 
| bitare, insomma, se il Gesii del Padre Didon non sia troppo orien- 
tale per essere universale. Ma non si pud negare che, sotto co- 
‘desto aspetto, l’imagine di lui sia tratteggiata con mano maestra. 
In tutta questa parte fatta all’elemento pittoresco, come nel dise- 
gno generale dell’opera a cominciare dalla Introduzione, s’indovina 
del resto il proposito mal dissimulato dal Padre Didon di vincere e 
di escludere la vita di Gesi del Renan, accomodandosi al gusto dei 
nuovi tempi col fare non solo un’opera di fede, ma anche una 
opera d’arte. E convien riconoscere che, in parte almeno, vi 6 rie- 
scito, valendosi, come fa, abilmente di questa condizione che lo 
poneva al disopra degli altri biografi recenti. Le descrizioni della 
vallata di Aimel-Aramieh, del pellegrinaggio delle pittoresche caro- 
vane a Gerusalemme, i silenzi della campgna nella Galilea, con in 
fondo la cima nevosa dell’Hermon, lorrida asprezza del deserto 
ove suona la voce del Battista, il fremito della sera fra i roseti 
dellago di Genezareth, la tranquillita della piccola Betlemme nella 
incerta luce del crepuscolo mattutino, di Betlemme che non sa 
« chi nato sia » in lei, sono tratti che nel libro del Didon hanno 
una tale evidenza pittoresca da pareggiare, se non da vincere, al- 
cune pagine del Renan. 

Questo color locale che lo ravvicina al suo rivale ed avver- 
sario, lo distingue invece dalle abitudini e dallo spirito della critica 
tedesca, la quale sopratutto ricostruisce la storia di Gest sull’ana- 
lisi critica dei documenti e sullo studio dell’ambiente storico. Lo 
studio dei tempi di Gest che é assai scarso nell’opera del Didon, 
e che non poteva esser consentito dai limiti e dall’indole di quella 
del Bonghi, é pit aecurato e largo in quella del Delff e soprattutto 
in quella dell’Edesheim, i quali poterono giovarsi di lavori, per 
questo rispetto magistrali, usciti negli ultimi anni in Germania, 
come quelli del Weber, dello Schirer e di altri (1). Quello da cui 


(1) Weser, System der altsynagogal. Theologie 1880, Scuiirer, Geschichte 
des Jud Volks im Zeitalt’ Jesu Christi. 2 aufl. 1886-89, cfr. BALDENSPERGER, 
Das Selbstbewusstsein Jesu ec. Strassburg 1888. HitecEnrEeww, Zeitschrift fur 
wissenschaftliche Theol. .31 Jahrg, 1888 p. 488 ss. 
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ha saputo trar partito la critica francese, la rappresentazione del- 
ambiente fisico e geografico, é stato quasi dimenticato o non cu- 
rato dalla critica tedesca, dopo il Baur, la cui forza sta soprattutto 
nella profondita dell’indagine storica. Tanto, anche in cosi alte 
ricerche, e a proposito d’un soggetto d’interesse cosi universale, 
si ritrovano lo spirito e le tendenze diverse di stirpe e di nazio- 
nalita; pid tenaci, quindi, di quello che si suol credere da alcuni, 
e di quello che oggi pare desiderabile a molti. 


II. 


Ma questo diverso punto visuale dal quale guardano la figura 
di Gest il Nazareno i quattro biografi contemporanei, che in parte 
tiene alla diversita delle loro opinioni e tendenze in fatto di re- 
ligione, in parte alla diversita di stirpe e d’indole nazionale, non 
deve impedire alla critica di chiedersi quale ne sia il valore scien™ 
tifico, che cosa di comune abbiano questi diversi lavori, e come 
ne esca la figura di Gesu. Non é quindi proposito nostro di entrare 
in un esame del disegno o dei resultati di ciascuna di queste nar- 
razioni storiche, e discutere le singole questioni che si presentano 
via via. Occorrerebbe per far questo, una quinta opera non meno 
estesa delle altre. Noi intendiamo fermarci solo a rilevare quei 
punti da cui pud emergere un giudizio pil esatto sul carattere e sulla 
diversita loro, sulla possibilita di compierle l’una coll’altra, e ve- 
dere in qual misura ciascuno di essi risponde allo stato presente 
della critica delle fonti e della storia evangelica. 

E fuor di dubbio che per gli alti interessi della coscienza re- 
ligiosa, come per quelli della scienza storica, sarebbe di suprema 
importanza il poter ricomporre una imagine compiuta e fedele 
della vita, della persona di Gesu. Il tentarlo solo, come hanno 
riconosciuto anche i recenti biografi, pud essere opera efficace di 
fede come é certo compito elevato di scienza. Se non che ci man- 
cano, a stretto rigore, i documenti; poiché gli evangelisti, come 
giustamente dice anche |’ Edersheim, non ci presentano una vera 
€ propria narrazione continuata della storia di lui, ma piuttosto un 
insieme di ricordi dei detti e dei fatti memorabili della sua vita (1). 


(1) Anche il Max-Mitter, Natural Religion, Londra 1889, p. 561, scrive: 
« They (the Gospels) only profess to give us what the four Apostles had 


Vol. XXXII, Serie III — 1 Aprile 1891. 29 
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Aleuni di essi lo riconoscono, anzi, espressamente (Luc. 1, 2, Joan, 
20,31). Né da altre fonti giudaiche e pagane si raccoglie se non ben 
poco intorno alla persona di Gesi (1), anche se ammettiamo, come 
io inclino ad ammettere ora col Miller, che il celebre passo dij 
Giuseppe Flavio su Gest Cristo (Antig. 18, 3) sia nel suo fondo 
autentico (2). Poiché, come é noto, i primi scrittori pagani che 
parlano del cristianesimo prima di Celso, Tacito, nel celebre luogo 
degli Annali (XV, 44) la cui autenticité messa in dubbio dall’ Ho- 
chart, é stata ora incontestabilmente rivendicata dall’ Arnold (3), 
e sopratutto poi Svetonio, Plinio il Giovane, Luciano, Epitteto, pi 
che del fondatore parlano del moto religioso creato da lui. D’ altra 
parte negli evangeli non é solo la incompiutezza della loro com- 
posizione come documenti storici, ma anche il carattere e il fine 
religioso inseparabile da essi, che diminuisce il valore storico della 
loro testimonianza. Pil che biografie posson considerarsi come 
quattro differenti aspetti nei quali gli scrittori videro il Messia 
cristiano come adempimento della promessa antica d’un restaura- 
tore e redentore d’Israele, e per lui del genere umano, presentan- 
dolo ai Giudei e ai Gentili perché riconoscessero in lui l’inviato 
da Dio e la rivelazione del Padre. Si ponga poi mente a questo 
fatto, che la parte pid antica del Canone del Nuovo Testamento, 
come oggi da quasi tutti si consente, sono le lettere di Paolo apo- 
stolo e l’Apocalissi, dove gli accenni alla vita e alla persona di 
Gest sono pochi e non molto precisi; e che gli evangeli, almeno 
nella loro forma attuale, sono opere derivate e non appartengono 
alla prima generazione cristiana,e ci parra tanto pili necessaria 
una analisi critica delle fonti evangeliche per ricomporre una ima- 
gine approssimativa della persona storica di Gesu. Per quei fon- 


to tell of the life and doctrine of Christ: or, more accurately, what had 
been handed down in Christian families...... according to the original 
teaching of some of the Apostles and their frieends », 

(1) Ket, Geschichte Jesu, Ziirich 1873 p. 8-16. ZELLER, Vortrdge und 
abhandlungen 2 Theil 1877, p. 189 ss. 

(2) Miitter, Christus bei Josephus Flavius, Stuttgart 1890. Si potrebbe 
anche supporre una allusione a Gesi in quel Josua « homo probatus a do- 
mino » di cui parla la cosi detta Assumptio Mosis (1, 6; 10, 15), uno scritto 
composto poco dopo la distruzione di Gerusalemme, cio’ verso 1a fine del 
primo secolo, cfr. BALDENSPERGER, Op. cit. p. 27. VoLKMAR, Mose Prophetie 
und Himmelfahrt, 1867, p. 84 ss. 

(3) Arnon, Die Neronische Christenverfolgung, 1888. 
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datori di religioni, come per quei filosofi che non lasciarono scritti 
propri ed affidarono il loro pensiero e la loro dottrina all’insegna- 
mento o alla predicazione, l’opera della storia sta appunto in un 
risalire criticamente ad essi per mezzo di cid che ne lasciarono scritto 
i loro discepoli e successori. Ora se noi vogliamo raccogliere cid che 
c’é rimasto di primitivo, nel soggetto nostro, liberando tutto quello 
che é opera pill recente della coscienza religiosa, é necessario isti- 
tuire una critica della narrazione evangelica, ed é merito dello 
Strauss di averlo per primo tentato nella sua prima vita di Gesu. 
Senza quella critica preliminare non era possibile I’ istituire una ri- 
cerca sulla tendenza, sul disegno, sulla origine degli evangeli e sulle 
loro reciproche relazioni. Non parve quindi esatta in ogni sua parte 
la censura che i] Baur fece a quella prima opera dello Strauss, e 
ripetuta poi da tanti e spesso inopportunamente, che egli avesse 
fatta una critica della storia evangelica senza una critica prece- 
dente dei documenti evangelici; poiché questa non é possibile se 
non preparata da quella. Se non che lo Strauss fece, senza 
dubbio, troppo larga parte all’elemento mitico, come egli lo 
chiamo, i resultati a cui giunse furono naturalmente troppo ne- 
gativi, e il residuo storico, dopo la sua opera d’eliminazione cri- 
tica, cosi_ piccolo, che la ricerca di codesto elemento mitico 
piu recente parve piuttosto che il mezzo il resultato delle sue 
ricerche. Quello che mancd allo Strauss é, invece, il punto di 
partenza di ogni opera critica oggi, per risalire vicino alla figura 
storica di Gesu. Conviene, cioé, tener presente che cosa doveva 
essere Gest pei suoi discepoli, secondo I’ ideale messianico che essi 
credevano avverato in lui, e nel racconto evangelico discernere 
quello che é@ dovuto all’efficacia di codesto presupposto della loro 
coscienza religiosa e della tradizione del loro popolo, da quello 
che il loro maestro veramente fu e dové essere. Pei discepoli primi 
e pei primi apostoli, nati e cresciuti in quell’ordine d’ idee, e, come 
tutti i loro connazionali contemporanei, con vivo nell’animo il tipo 
profetico e rabbinico del Messia tradizionale, é naturale che Gesu 
di Nazareth, come Messia, dovesse avere vissuto, parlato, operato 
secondoché era richiesto da quell’ ideale; e tutto quello che nella 
sua vita e nell’opera sua non vi si accordava 9 anche vi contra- 
diceva, e che percid alla critica moderna apparisce come tanto 
pid autentico e storico, doveva in quel modo venir conciliato 
con questo. Cosi rispetto alla morte di Gesu, poiché pei giudei e per 
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tutti coloro che, anche divenuti cristiani, si mantenevano fedeli al 
giudaismo, la morte della croce era uno scandalo, come confessa Paolo 
(I, Cor, 1. 22), doveva sorgere quella speranza d’un prossimo ritorno 
di lui come re e come giudice sulle nubi del cielo per adempiere 
l'aspettata restaurazione d’Israele invano sperata da lui vivente, che 
si mantiene viva per tanto tempo nella Chiesa nascente. Oltre a cid si 
doveva annunciare il Cristo venuto nelle comunita cristiane composte 
da prima in gran parte di giudei convertiti, i quali aderivano tenace- 
mente allo spirito, alle tradizioni e talora anche al rituale giudaico, e 
credevano che il cristianesimo non fosse che la continuazione e 
l’adempimento del giudaismo, l’evangelio una conferma non una 
abrogazione della legge mosaica. Era quindi come una necessita il 
conformare, quanto pitt era possibile, pei fini della predicazione, 
l’imagine e l’opera del Messia cristiano alle esigenze e ai pregiu- 
dizi giudaici del Messia, anche se non si vuol tener conto o ri- 
durre al minimo l’azione che il tempo doveva avere sulla mente 
e sugli animi, sia alterando a poco a poco i tratti primitivi della 
persona o dell’insegnamento del loro maestro; sia facendone come 
penetrare altri suggeriti spontaneamente dallo svolgersi della vita 
religiosa, sia infine lasciando cadere quelli che pid non risponde- 
vano ai bisogni nuovi della fede e della Chiesa. 

Ora chi s’accinge a questo lavoro critico d’eliminazione e di 
riduzione, ai particolari del quale non ci @ nemmeno possibile 
accennar qui, tanto pit luminoso ed evidente scorge il contrasto 
fra l’ideale del regno di Dio che rifulge in alcuni detti e in alcuni 
tratti pid originari e pit vivi della figura di Gesu, e tutto quel- 
l’insieme di elementi giudaici con cui é talora complicato nella 
narrazione evangelica; tanto piu intende come la sovranita dello 
spirito di lui dominasse e stupefacesse non solo i suoi oppositori, ma 
coloro anche che lo seguivano e ne raccoglievano il verbo salutare. 
Non @ solo la sua opposizione tenace e inflessibile al formalismo 
farisaico, ma é quell’esitanza che piu volte si pud sorprendere nei 
suoi discepoli nel riconoscere in lui il Messia aspettato, quella fa- 
cilita con cui talora lo sconfessano, quello sgomento che li assale 
a sentir da lui l’annunzio della sua fine imminente, quella loro 
dispersione dopo la morte di lui, che ci fa sentire quanta resi- 
stenza e quanta diffidenza lo circondasse. Non soltanto il popolo lo 
crede o Elia, o Giovanni risuscitato, o un profeta, non solo gli scribi 
e i dotti della legge, ma spesso anche i suoi piu fidi di Galilea lo 
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fraintendono in un modo grossolano; cosi quando egli parla per 
parabole ed imagini, come, e molto pit, quando si leva colla sua 
parola ad altezze ideali e ragiona del regno dei cieli, di quel cibo 
che sazia, di quell’acqua che disseta in eterno. Veri poveri di spi- 
rito, non entra nelle loro menti che il regno di Dio annunziato da 
Jui non é qualche cosa di sensibile e di mondano, ma ha un signifi- 
cato intimo e spirituale: che il vero tempio di lui non é quello di 
Gerusalemme o di Garizim, ma s’edifica nell’intimo delle coscienze 
rinnovate dalla sua parola, dove il Dio s’adora in spirito e verita. 
Né questa incapacita loro apparisce solo sul principio dell’ insegna- 
mento del maestro, ma ritorna poi sempre e persiste anche dopo la 
morte di lui. « Noi speravamo, dicono con accorato rammarico i 
due discepoli d’Emaus, che egli fosse colui che avesse a redimere 
Israele (Luc. 24, 21); e fino quando egli apparisce in mezzo a loro 
risorto in Gerusalemme i discepoli gli chiedono con desiderio ap- 
passionato « Signore, sara egli in questo tempo che restaurerai 
il regno d’Israele? » (Act. I, 6). La poca penetrazione di questi 
animi naturalmente semplici, e tutto il sistema giudaico rabbinico 
di cui le loro menti sono imbevute, impedisce loro di cogliere il 
pensiero del maestro. Ora, poiché la critica moderna, soprattutto 
dopo le recenti ricerche del Weber e dello Schirer é in grado di 
conoscere assai bene quel sistema dottrinale delle antiche sina- 
goghe, cosi é anche in grado d’intendere quale fosse lo stato del- 
l'animo e della mente di coloro che circondano il maestro di Na- 
zareth, e tanto pid facilmente misurare, quindi, la distanza ideale 
che li separava da lui, e scuoprire quel che c’era di pil vivo, di pit 
originale, di pil personale nella sua predicazione. 

Applicando ora questa misura nell’analisi della narrazione evan- 
gelica, noi possiamo accostarci positivamente alla figura di Gesi e 
coglierne i tratti pit rilevanti e pit distintivi (1). Certo, anche qui 
occorre quel tatto fine, quell’intuito delicato capace di penetrare 
nel fondo della narrazione, e sorprendervi le parti pit antiche; ma 
codesta incomunicabile attitudine é poi aiutata da un criterio posi- 
tivo. Quanto maggiore apparisce la resistenza, quanto pit vivi sono 


(1) Se si nega ogni possibilita di discernere il primitivo dal recente, 
come fa il Weiss, Das Leben Jesu Ij 1888, p. 11, pur nel senso tradiziona- 
lista, si offre, mi pare, il fianco alle negazioni critiche dello Strauss, e si 
toglie ogni fondamento a quella valutazione comparativa degli evangeli nel 
rispetto storico, che pure il Wess fa con tanta larghezza. 
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i dubbi, le sorprese, le esitanze che la parola del Maestro suscita 
via via negli animi dei suoi seguaci, tanto maggiore é il titolo di 
credibilita e di autenticita che in quei punti ha la narrazione evan- 
gelica, perché meno conforme a quell’ ideale messianico in cui co- 
storo credevano ed erano disposti e desiderosi di ritrovare avverato 
in lui. E stato giustamente osservato che fra gli evangeli e gli 
Atti degli apostoli vi 6 uno stacco profondo. La parola luminosa 
e creatrice del Maestro impallidisce sulla bocca dei suoi succes- 
sori. I discorsi di Pietro, di Stefano, di Filippo non hanno quella 
altissima idealita, quella potenza di vita, quella trasparenza d’ima- 
gini, quell’impronta d’eternita che regna nelle parole di Gesi. Ora 
se gli evangeli uscirono dalla generazione degli apostoli, 0 piuttosto 
da quella successiva, é naturale il credere che cid che essi con- 
tengono di pil vivo, di pil spirituale, di pid incomparabile collo 
spirito dell’eta loro, fluisca dalla sorgente primitiva, e sia quindi 
fedele testimonianza e come un’eco del Maestro. Come, dunque, lacri- 
tica dello Strauss riusci ad illustrare il processo di elaborazione del 
tipo e della dottrina di Gesu nella coscienza cristiana dell’eta suc- 
cessiva, cosi é lecito oggi alla critica, con un processo inverso, 
risalire alla sorgente prima e sovrana di codesto lavoro. Ora una 
tale opera di ricostruzione deve premettere alla analisi interna 
della storia evangelica, una critica dei documenti e delle fonti con- 
siderate nel loro respettivo valore come testimonianze, neiloro rap- 
portie nella loro formazione storica; opera iniziata dal Baur e dalla 
antica scuola di Tubinga, e continuata oggi con maggior fervore, e 
coll’aiuto di nuove scoperte guidata a nuovi risultati. E anche su 
questo punto noi ci dovremo limitare naturalmente a delineare i 
criteri pi generalmente accettati in queste ardue e complicate ri- 
cerche, e i resultati pid consentiti nello stato presente della critica 
biblica del Nuovo Testamento. Il che @ possibile ed utile, perché 
dopo tanto e spesso cosi discorde lavoro, oggi la critica sembra 
sempre pia convenire in alcuni resultati fondamentali, che giova 
raccogliere tanto pit perché fra noi siffatte ricerche sono mala- 
mente neglette dai laici come dagli uomini di chiesa. 

Dei quattro attuali biografi di Gesu solo il Delff ha voluto e 
saputo giovarsi assai liberamente e largamente di tutto quel vasto 
lavoro di critica che ferve, specialmente nel suo paese, da quasi 
un secolo. Invece lo storico di Oxford, sebbene lo consentissero e 
quasi lo richiedessero le vaste proporzioni della sua opera, cos 
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preziosa per largo uso che vi é fatto della letteratura talmudica 
e rabbinica, si 6 contentato d’un rapido cenno sulla questione 
degli evangeli (I p. 53). Ma anche da questo apparisce che la sua 
ortodossia anglicana non gli ha tolto di riconoscere lo spirito elle- 
nistico ed alessandrino del quarto evangelio, che egli perd, contro la 
scuola di Tubinga, riferisce a Giovanni; né soprattutto di riconoscere 
la priorita storica dell’evangelio di Marco. Né meno sinceramente 
riconosce « la tendenza giudaizzante di Matteo, in quell’evidente pro- 
posito di ricollegare Gesu alle profezie dell’Antico Testamento, e il 
carattere sostanzialmente pauliniano di Luca, in quel prevalervi che 
fal’ idea che l’opera di Cristo si estenda anche ai Gentili. » Come por- 
tava l’indole popolare del libro suo, il Bonghi, senza pregiudicare 
le questioni scientifiche che si possono fare su questo soggetto, 
non é entrato « nelle molte controversie che sono nate o si son 
fatte nascere intorno ad ogni amminicolo (cosi egli lo chiama) 
dei quattro evangeli », e in quello che ne dice (p. 501 ss.) segue 
i proemi e le note della Bibbia di Cambridge. (1887) Un’apparenza 
e un tentativo di critica dei documenti evangelici c’é invece nel- 
l’opera del Domenicano francese (I p. VII ss.), che riesce, natu- 
ralmente, a una conferma della tradizione ecclesiastica, o piut- 
tosto di quella che da molti si suol tenere per tradizione costante 
della Chiesa; ed é, senza dubbio, la parte pit debole e difettosa, 
della sua bella opera. Quindi sebbene ammetta la ispirazione divina, 
come origine unica delle scritture evangeliche, e la integrita origi- 
naria nella composizione del quadriforme evangelio, come lo chiaméd 
Ireneo, pure anche egli parla « d’un primitivo evangelio orale che 
costituisce la prima predicazione degli Apostoli, e la sorgente degli 
evangeli scritti», dell’ « elemento giudaico, e della « tendenza apo- 
logetica di San Matteo», dello «spirito di Paolo» che domina in 
San Luca, e produce l’evangelio degl’incirconcisi. Egli sa bensi 
che gli evangeli « sono testimonianze nelle quali non é passata 
l’anima, lo spirito, il genio degli scrittori, ma l’anima, il genio, lo 
spirito del loro eroe. Ei vive in essi, opera, parla, muove, illu- 
mina e santifica »; ma riconosce anche che «i primi evangeli mo- 
strano l’uomo in Gesi, il quarto rivela il Dio» (p. XX VII), e che 
non sono soltanto testimonianze storiche, ma « apologie popolari 
della Messianita di Gest.» Ha fatto, dunque, alle esigenze della 
critica storica tutte quelle concessioni che gli era lecito fare senza 
compromettere l’ortodossia delle sue conclusioni e salyando |’au- 
torita della tradizione e della Chiesa come interprete degli evangeli. 
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Ma la critica scientifica ha un compito ben diverso da que- 
sto, e non pud che prescindere da ogni presupposto o interesse, 
o apologetico o polemico che sia. La liberta necessaria all’opera 
sua pud ben esser consentita anche da chi crede nella divina ori- 
gine dei documenti evangelici, quando quella liberta non s’intenda 
come un proposito d’offendere questa persuasione, né questa d’al- 
tronde si chiuda nelle angustie della lettera, ma piuttosto sappia 
fare la debita parte alle esigenze della natura umana e alle leggi 
della storia. Ora due cose soprattutto c’impongono di conside- 
rare nelle fonti evangeliche; l’una, che esse non sono soltanto te- 
stimonianze ma scritti aventi un carattere e un fine religioso; 
e in secondo luogo che non furono fino da principio nella forma 
presente, bensi che questa é stata preceduta da una serie di rifa- 
cimenti. La prima osservazione si applica principalmente al quarto 
evangelio, la seconda pil specialmente ai tre sinottici. 

Anche prescindendo dalla questione della sua origine aposto- 
lica, e guardando solo al valore suo come testimonianza storica 
fedele della vita e della dottrina di Gest, le due opinioni estreme, 
a proposito dell’evangelio che porta il nome di Giovanni, si son 
venute temperando in un consenso sempre maggiore della critica 
storica e teologica negli ultimi anni. Mentre alcuni, come dap- 
prima il Renan e ora di nuovo altri storici come il Delff stesso, (1) 
e l’Ewald, (2) propugnano l’autorita storica del quarto evangelio 
e in esso trovano anche la pit perfetta e autentica immagine della 
storia e della figura di Gesu, la scuola di Tubinga, dopo il Baur e 
lo Strauss, fino ai contemporanei continuatori di essa come I’ Hil- 
genfeld, riconobbe in questo evangelio una libera ricostruzione 
ideale e teologica di quella storia e di quella figura, sorta dopo 
la meta nel secondo secolo nella lotta contro la Gnosi e il Mon- 


(1) Detrr, Gesch. d. Rabbi Jesu p. 113-204, e Taltro suo scritto pit 
recente, Das vierte Evangelium, ein autenthischer Bericht tiber Jesus, Husum 
1890, sebbene in questo riconosca che nel quarto evangelio vi sono delle 
aggiunte e interpolazioni posteriori, introdotte per metterlo d’accordo coi 
sinottici. 

(2) Ewatp, Das Hauphproblem der Evangelienfrage 1890 p. 5 ss. cfr. 
HILGENFELD in Zeitschrift fiir wiss. Theologie 34 Jahrg I. H. 1891] p. 80 ss. 
B. Weiss, Leben Jasu 1., 81 ss. Era quindi prematura l’asserzione del Keim, 
Geschichte Jesu 3 Bearb. Ziirich 1875 p.38 che su questo punto vi era fra 
le varie scuole perfetto accordo. 
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tanismo di cui porta le traccie, e contenente elementi delle dottrine 
ellenico-alessandrine, segnatamente di Filone (1). I resultati della 
critica del Baur presentarono da un punto nuovo di luce questo 
insigne documento, e aprirono una nuova via alle ricerche storiche, 
separando il quarto evangelio dal gruppo dei tre sinottici. Ma 
prepararono anche un consenso, via via maggiore che, salvo po- 
che eccezioni, si andé formando fra i critici appartenenti alle scuole 
teologiche piu diverse in questo concetto conciliativo: che il quarto 
evangelio sia insieme testimonianza storica e trasfigurazione ideale 
dove elementi reali e primitivi si congiungono ad elementi specu- 
lativi, dove é verita e poesia, o se si vuole storia e teologia in- 
sieme; qualche cosa di analogo alla rappresentazione di Socrate 
nei dialoghi platonici. E se il Delff afferma che il quarto evange- 
lista abbia compreso Gesi meglio dei sinottici, cid é vero non in 
quanto vuol essere documento storico, ma in quanto é prova del- 
laltissima potenzialita ideale contenuta nella parola di Gest. Come 
Filone d’Alessandria aveva illustrata la dottrina del Logos me- 
diante la rivelazione di questo nelle opere e nelle dottrine del- 
lantico legislatore d‘Israele, Mosé, cosi era naturale che nella stessa 
idea, ove s’incontravano la tradizione giudaica e la sapienza elle- 
nica, altri dovesse trovare come la formula della nuova fede (2), 
e presentare ogni elemento della narrazione come segno e prova 
d@una rivelazione soprannaturale, quasi proiettando per questa via 
alle origini del Cristianesimo elementi e intuizioni che furono il 
frutto d’un lungo svolgimento storico. Né si @ senza ragione 
alfermato che con questo documentu si chiude la storia del Cri- 
stianesimo primitivo e quella del Cattolicismo incumincia. 

Se questo carattere religioso, del resto attestato espressamente 
dal suo stesso autore (Joan. 20, 31) prevale nel quarto evangelio, 
gli altri tre che pel modo comune ad essi di rappresentare la fi 


(1) Vedi la ricca letteratura su questo argomento presso Ho_TzMann, 
Einleitung in das Neue Testament. Freiburg 1886, p. 444. Handcommentar 
zum N. Test. 1890 p. 8 ss. 

(2) Nel riconoscere questo doppio elemento storico e dogmatico s’accor- 
dano sostanzialmente teologi cattolici ¢ome il Kerrier, tradizionalisti come 
il Beyscuiae, Johann. Frage 1876 p.240 Das Leben Jesu I, 1885 n. 110 s.e, 
critici indipendenti come il Reuss, il WeizsackER, Das Apost. Zeitalter, 1886, 
p- 531, l’'Hottzmann, Finleitung, p. 454, Hand commentar p. 4 e il THoma, 
Die Genesis des Johannes Evang. 1882, p.313 s. 
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gura di Gest furon chiamati sinottici e formano un gruppo a parte, 
sono sopratutto documenti storici. A questi principalmente si col- 
lega la questione storica della origine e della formazione degli 
evangeli, poiché, come qui la critica consente generalmente con 
la tradizione ecclesiastica, 6 fuor di dubbio che il quarto evange- 
lista abbia composto il suo pit tardi degli altri evangeli, qualun- 
que data gli si voglia assegnare. Ma rispetto alla questione della 
genesi degli evangeli, dopo cosi vivace e spesso discorde lavoro, 
la critica oggi sembra sempre pit convenire in alcuni resultati fon- 
damentali, che importa tanto pit riassumere non solo perché il 
nostro paese é quasi estraneo a questi studi, ma perché di quel 
dissenso si sono valsi e si valgono molti, ai quali il credere o il 
far credere che nulla vi sia di certo o almeno di consentito, é un 
espediente opportuno per screditare questi studi o per credersi 
dispensati dalla fatica d’informarsi dello stato presente di essi, e 
tanto pii dannoso in quanto somiglia a quel prudente ritegno nel- 
l’'accettare come dimostrato cid che ancora non é, che é proprio 
del vero sapere. (1) 

Ora innanzi tutto oggi si riconosce che i tre sinottici non 
sono opere primitive, poiché suppongono non solo le parti pit an- 
tiche del Nuovo Testamento, cioé le lettere di Paolo e l’Apoca- 
lisse, ma anche un lungo svolgimento della tradizione da cui usci- 
rono; e sié fatta sempre pit larga la convinzione che la questione 
sinottica non si possa avviare ad una soluzione accettabile senza 
ammettere una o pitt fonti primitive ora perdute, pid antiche dei 
nostri evangeli del Canone, e dalle quali questi sarebbero poi de- 
rivati. L’origine di questa forma letteraria degli evangeli scritti é 
da cercarsi quindi in un movimento primitivo della vita cristiana 
che risale alle origini dell’eta apostolica. Gia alla tradizione scritta 
dové precedere un assai lungo periodo di tradizione orale. Non solo 
la societa in cui dapprima cadde il buon seme della parola di Gesu 
era composta di uomini illetterati ed incolti (Arct. 4, 13 dvdpwm 
ay pdpparot x. deat), @ quindi i meno disposti all’opera letteraria, come 
sappiamo da Paolo che anche piu tardi si conservarono (I Cor. 1, 26- 


(1) Mi riferisco principalmente’ai lavori di due critici viventi la cui 
autorita é da tutti riconosciuta, l‘Hottzmann, Einleit. in d. Neue Test. 1886. 
Hand commentar Z. N. T. 1890. B. Weiss, Finleit. ind. N. Test. 1886, Leben 
Jesu 1888. I. vol. cfr. anche i miei Studi di antica Letteratura Cristiana, To- 
rino, Loescher 1887 p. 3 ss. 
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29), ma le condizioni stesse della primitiva comunita cristiana erano 
sfavorevoli a tale opera. Una societa che crescendo in mezzo alle vive 
lotte religiose e politiche aspettava di giorno in giorno l’imminente fine 
dei tempi e il ritorno del Messia giudice e vendicatore sulle nubi del 
cielo, e che percid non aveva fede nel futuro, era il terreno meno 
propizio al formarsi di un’attivita letteraria, poiché non vi si poteva 
sentire né la necessita né l’utilita di fissare in forma scritta avve- 
nimenti e dottrine che circolavano sulle bocche di tutti ed eran vivi 
nella memoria e negli animi dei fedeli. Non soltanto Paolo, e l’autore 
della lettera ignaziana ai Filadelfesi, ma anche alla meta del secondo 
secolo Papia d’lerapoli (presso Euseb. III, 39) mostra di dare molto 
pid valore alla viva parola che alla tradizione scritta, come quella 
che attinge valore dall’autorita personale di chi la proferisce (sen- 
timento comune, de! resto, a tutta l’antichita). Ma allorquando la 
generazione apostolica a poco a poco si spense, e con lei venne 
meno quella fede ardente in un vicino rinnovamento delle cose 
via via smentito dalla storia (1), soprattutto coi fatti che segui- 
rono alla distruzione di Gerusalemme, e coi contatti sempre mag- 
giori del cristianesimo fuori della Palestina colla cultura ellenica, 
il bisogno di raccogliere in una continuita di narrazione i ricordi 
personali del Maestro, e in una esposizione ordinata le dottrine di 
lui si dové far sentir sempre pit vivo; tanto pill che a cid dove- 
vano contribuire le necessita della predicazione cristiana sempre 
pit diffusa fra i Gentili, soprattutto per opera di Paolo. 

Ora quale fosse la forma di questa tradizione primitiva non 
solo ci é dato dall’analogia di fenomeni simili nelle origini d’altre 
letterature, ma anche dall’analisi interna dei nostri evangeli. La 
tradizione orale non pud conservare una narrazione continuata o un 
sistema dottrinale, ma un insieme di ricordi frammentari di detti 
o di tratti caratteristici della vita del suo eroe. Di qui il carat- 
tere aneddotico e frammentario che presentano ad ogni lettore at- 
tento, specialmente i tre primi evangeli; e quella incertezza nel 
collegare le singole narrazioni e nel collocare le parole di Gest. 
Di qui il fatto che negli scritti pit antichi e nei pit recenti del 
N. Testamento (I Cor. 11, 2, 23; Ioan., 14, 26) la vita spirituale 
e la forza della fede é soprattutto ricollegata ad una ricordanza 


(1) Cfr.il mio scritto Le idee millenarie dei Cristiani nel loro svolgi- 
mento storico. (Discorso inaugur. dell’ Universita di Napoli) 1888. 





448 GESU CRISTO E I SUOI RECENTI BIOGRAFI 


continua e viva di Gesu e della parola sua. Paolo insiste sempre 
in questa ammonizione « io vi dico questo come una parola del 
Signore » (I Cor. 7, 10; 22, 25; 9, 19; 11, 24-25. I Thess. 4, 15), 
come una tradizione che risale fino a lui, vera anima e legge della 
coscienza cristiana. Ma sopratutto nella comunita madre, quella 
di Gerusalemme, dove vivevano ancora i testimoni personali di 
quei fatti e di quelle parole, doveva mantenersi viva quella tra- 
dizione, e di 1a diffondersi nelle comunita fuori della Pale- 
stina. (1) Dovevano tramandarsi, innanzi tutto, detti memorabili di 
Gestt (héy1a Kupiov), brevi sentenze, piene di quella efficacia ed 
evidenza popolare quale apparisce, ad esempio, nel sermone della 
montagna, vera collana di perle negli evangeli; « beati i puri di 
cuore, » « voi siete il sale della terra, » «il vostro dire sia si si, no 
no, » « lasciate che i morti seppelliscano i loro morti, » e cosi via. 
Chi le ha udite una volta, le ricorda per sempre. E cosi quelle 
similitudini, quelle parabole cosi trasparenti, d’una semplicita e vi- 
vezza incomparabile, d‘una ispirazione di colorito che da loro come 
una impronta d’eternita. Ma insieme a questo vivo sentimento 
della parola, doveva sorgere anche quello pei fatti della vita 
di Gesu; poiché tutte quelle parole che correvano di bocca in 
bocca, da una comunita all’altra, si raccoglievano intorno ad 
una che era come il centro della vita cristiana, « io sono il Cristo, 
l'aspettato » (iH ep: Marc. 14, 62). Codesta parola d’ordine che 
circolava in quei cenacoli di Santi e stringeva tutti i fedeli in- 
torno allo « scandalo della croce » (I Cor. 1, 23. Gal. 5, 11), doveva 
poi compiersi e svolgersi nell’ altra: Gesu, il Messia, morto pei 
nostri peccati, risorto presso il Padre, ritornera nella sua gloria 
e nella sua potenza fra noi. La morte e la resurrezione appar- 
tenevano al passato, il suo ritorno all’avvenire; quelle erano una 
memoria, questa una speranza. Due poli fra cui si muove la fede 
dei primi tempi. Al di fuori di essi, Paolo e l’Apocalisse null’altro 
sanno della storia di Gesu. 


(1) ll Derr, op. cit. p. 318, rileva questa differenza generale fra i Sinottici 
e Giovanni, che i primi mostrano di ricavare le loro notizie da una tradizione 
della Galilea, Giovanni invece meglio si mostra informato dei fatti di Ge- 
rusalemme. Opinione che mi pare pid singolare che verosimile; 0 che pud 
essere tale, in quanto riguarda il contegno naturalmente differente tenuto 
da Gest nella Galilea e in Gerusalemme, non la provenienza diversa della 
tradizione storica di Giovanni e dei Sinottici. 
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Era naturale che tutto questo lavoro da cui si va componendo 
la tradizione e la sostanza degli evangeli sinottici, non dovesse 
andare interamente perduto, ed é naturale che se ne possano tro- 
yare tracce, e negli scritti del N. Testamento pid antichi degli 
evangeli, e fuori del Canone, nei pili antichi documenti della let- 
teratura patristica. Difatti non soltanto Paolo cita pil volte pa- 
role e detti del Signore che non si riscontrano negli evangeli 
canonici e nemmeno negli apocrifi da noi conosciuti, ma anche 
molti antichi scrittori cristiani li riferiscono in modo che non 
sembrano ricavati da alcuna scrittura. Né d’altra parte si pud 
credere che in molti di quei casi si tratti, come alcuno ha pen- 
sato (1), di citazioni libere, fatte a memoria, del testo evangelico; 
poiché le stesse varianti ne!la citazione di una di queste parole 
si ritrovano presso diversi scrittori, il che fa pensare ad un fonda- 
mento comune. Ora tutti questi detti o sentenze, che sotto il nome 
di agrapha, cioé derivanti da una tradizione orale, sono stati di 
recente raccolti e illustrati diligentemente dal Resch (1889), ci 
riconducono ai primi giorni del cristianesimo e ai primi e piil 
diretti ricordi del suo fondatore, ed hanno talora l’impronta d’una 
originalita potente e un’efficacia incomparabile (2). 


(1) H. Hotramann, Lehrd. d. histor-Krit. Emmleitung in d. N. Testam. 2 
Aufl. 1886, p. 49, ss. 

(2) Si noti bene questa doppia distinzione degli agrapha dalle due se- 
rie di evangeli, i canonici e gli apocrifi. Una raccolta accurata, ma non com- 
pleta, fu fatta dal Westcott, Introduction to the study of the gospels (1881) 
p. 454, ss.; diligentissima, e, come si pud, comp'eta, pitt recentemente dal 
Rescu, Agrapha: aussercononische Evangelien fragmente, Leipzig, 1889 (in 
Texte und Untersuchungen zur Altchrist!. Literat. di Harnack e Gebbardt. 
V .Bd. H. 4). Da questa importantissima collezione, crediamo utile trarre, e 
riprodurre qui, tradotti, alcuni di questi detti del Signore, che hanno I’ im- 
pronta pid arcaica, e sui quali ritorneremo, come vere primizie, in altra 
occasione. Logion. 3. (presso Epifanio Haer. 80, 5, si trova accennato in parte 
da Luca 10, 7) « é degno Voperaio della sua mercede e sufficiente all’arte- 
fice il suo nutrimento. » Logion 5 (presso Origen. Hom.in Jerem. 20, 3, 
« dice in fatti il Salvatore medesimo: chi ¢ ricino a me, é presso al fuoco: 
chi é lungi da me, é lungi dal regno. » Log. 7.(Clem. Rom. II, 5 analogo a 
Luca 16, 10) « dice il Signore nell’evangelio: se non custodirete il piccolo, 
chi vi dara il grande? » Log. 10 (Barnab. VII, 11) « dice infatti: quelli che 
vogliono vedermi e giungere al mio regno, lo guadagneranno, sojfrendo e 
oppressi. » Log. 15. (Duae viae vel Judic. Petri c. 26. Hilgenfeld. Novum Testam. 
extra Can. ed. 2. 1884, p. 118) « insegnd infatti a noi, che il forte sard salvato 
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Ma tutta questa materia prima, vagante nella incerta tra- 
dizione orale, questa nebulosa diffusa di ricordi personali e di pre- 
cetti, doveva assai presto, col succedersi delle generazioni e con 
le mutate condizioni delle comunita cristiane nell’occidente, ten- 
dere sempre pil a fissarsi, ad organarsi in una forma stabile di 
narrazione continuata, da cui poi doveva uscire il codice e il 
canone della nuova fede. Quanto meno i fedeli della seconda e 
terza generazione cristiana potevano completare coi ricordi per- 
sonali e immediati le poche notizie che circolavano sulla persona 
del maestro, come avevan potuto fare i primi apustoli di Gerusa- 
lemme, tanto pit doveva sentirsi il bisogno di un’opera letteraria 
diretta a raccogliere tutto quello che si narrava‘sulla vita e sulla 
dottrina primitiva di Gest il Galileo. Le parole con le quali Paolo 
annunzia la istituzione eucaristica nell’ ultima cena « il nostro Si- 


dal debole » (analogo a I Cor. 1, 25). Log. 17. (Hom. Clem. 19, 20) « Ricordatevi 
del signore e maestro nostro, che ci comandd dicendo: custodite i misteri miei 
a mee ai figli della mia casa.» Log 18. (Clem. Rom. I, 46) «é scritto infatti: 
unitevi coi santi, perché chi si congiunge con essi sara santificato. » Log. 23. 
(Macar. Hom. 37).« Ascolta il Signore che diee : conservate la fede e la spe- 
ranza, dalle quali viene l'amore di Dio e degli uomini, che produce la vita 


eterna.» Log. 25. (Hieronym. in Ezech. 17) « Detto dell’ Evangelio: vi é 
una confusione che conduce alla morte, e una confusione che conduce alla 
vita.» Log. 27.(Codice di Cambridge, che per le ricerche del Credner at- 
tinge a fonti che risalgono alla meta del secondo secolo, ed. Scrivener, 
p. 183).« Nel giorno stesso vedendo uno che lavorava di sabato, disse a 
lui: womo, se tw sai quel che fai, set beato; se non lo sai, sei profanatore e 
violatore della legge.» Log. 30 (Clem. Rom. IJ, 12). Interrogato il Signore 
da un tale, quando verrebbe il regno di lui, disse: Quando i due saranno 
uno, e il di fuori come il di dentro, e il maschio dopo la femmina, né ma- 
schio né femmina.» Log. 33. (Si trova in Ephes. 4, 26, ma da alcuni Pa- 
dri é citato come un detto del Signore). « Adirateri e non peccate. Che il 
solz non tramonti sulla vostra iracondia » Log. 35 (Doctrina Apost. J, 6, v. 
Nuova Antologia, 15 sett. 1885).« Fu detto percid: Serba la tua elemosina 
nelle tue mani, finché non conosca a chi dai. » Log. 36 A. (Pseudo—Cyprian. 
De Aleat.c. 3.) « insegna il Signore, e dice: non vogliate contristare lo Spi- 
vito Santo che é in voi, né vogliate estinguere il lume che rifulse in voi. » 
Log. 43. (Clem. Strom.I, 28. Sulle molte varianti di questo detto di Gest 
v. Resch, Agrapha, p. 116-127). « Egualmente la Scrittura (dice): Siate va- 
lenti banchieri, respingendo alcune cose e ritenendo il buono.» Log. 58. 
(Const. Ap. II, p. 90), « il Signore...schernendo Gerusalemme, disse: per te 
fu giudicata Sodoma.» Il Resch ha fatto Il’ importante osservazione che nes- 
suno di questi detti non scritti, si accosta al tipo del quarto Evangelio. 
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gnore Gest, nelle notte in cui fu tradito » (I. Cor. 11, 23), fanno 
supporre che nella comunita di Corinto, per la quale scrive, fosse 
noto non solo questo particolare delia vita di Gest, ma anche che 
j due momenti, della istituzione eucaristica e del tradimento, fos- 
sero gid collegati come sono ora nei sinottici, e quindi probabilmente 
in una narrazione scritta e generalmente nota della passione di 
Ges, che é@ la parte pit particolareggiata e ordinata dei nostri 
evangeli. E fa pensare ad evangeli scritti il modo con cui altrove 
Paolo (I Cor. 15, 1) cita l’ « evangelio », e pii chiaramente an- 
cora lo indicano le espressioni che a cominciar dalla fine del primo 
secolo, adoperano i cosi detti padri apostolici, e pid tardi Giustino 
il Martire: « una scrittura dice », « come é scritto », « come avete 
nel vostro evangelio ». 

ra poiché questi antichi scrittori mostrano bensi di conoscere 
alcuni dei nostri evangeli, ma citano anche espressioni che non si 
trovano in essi, dobbiamo credere che accanto agli evangeli che 
costituirono il canone, ne circolassero per lungo tempo, e spesso 
con pitt autorita, altri che poi o andarono perduti, o perché alte- 
rati dalle sette eretiche furono pit tardi esclusi dal N. Testamento. 
Né questo che oggi Ja critica riconosce pud scandalizzare la fede di 
alcuno. Nel principio del terzo evangelio si parla di « molti » che 
hanno preceduto l’autore (Luc. I, 1-4), e dell’opera dei quali si 
giova: espressione che non si puo circoscrivere ai soli due primi 
evangeli. Luca suppone anzi chiaramente levangelio orale primi- 
tivo, che precede i primi tentativi di narrazione scritta, distinguendo 
i « molti che impresero prima di lui a ordinare la narrazione, » da 
« quelli che riferirono da principio le cose che videro essi stessi, e 
furono ministri della parola.» E non solo quello che nel celebre 
frammento di Papia (Euseb. Hist. Eccl. l[I, 39) si dice dell’origine 
degli evangeli di Marco e di Matteo, non corrisponde in alcun modo 
ai nostri due scrittori che portano quel nome, ma vi si parla di 
molte trasformazioni del Matteo aramaico primitivo « che ciascuno 
interpretod come ; oteva.» Anche dopo la meta del secondo secolo 
si conosce una molteplicita di evangeli, della quale si duole Dio- 
nisio di Corinto (presso Euseb. IV, 23. 12). Né solo un polemista 
pagano Celso, ci parla di molte recensioni degli evangeli (presso Ori- 
gene, Contra Cels. II, 27), ma anche un grande apologista cristiano, 
Giustino il martire, cita di continuo le « memorie degli apostoli » 
(aropyypovedpata téyv droctéhwy) che non sembra possano essere gli 
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evangeli nostri, perché le sue citazioni non tutte corrispondono ai 
testi canonici, alcune anzi evidentemente si riferiscono ad un testo 
diverso (1). Soltanto, come pare, nel corso del terzo secolo si de- 
fini in modo formale ed ufficiale il canone del nuovo Testamento (2), 

D’altronde é@ anche naturale che i primi tentativi scritti do- 
vessero avere la forma pili vicina a quella della tradizione orale 
della primitiva epoca rapsodica dell’ evangelio. Piccole raccolte 
di detti memorabili del Signore (44;:«), brevi serie di precetti e sen- 
tenze e parabole, collegate da pochi cenni dei principali fatti della 
vita di lui, doverono essere i primi nuclei intorno a cui si raccolse 
la materia degli evangeli; qualche cosa di analogo alle memorie 
senofontee di Socrate. Lo dimostra una analisi interna del testo dei 
sinottici (8) poiché molti detti del Signore non vi hanno il loro 
luogo primitivo e naturale, simili a quei massi erratici che talora 
non hanno ragion d’essere nel luogo in cui si trovano. E lo con- 
ferma la stessa testimonianza di Papia, che aveva scritto una « ese- 
gesi dei discorsi del Signore, » secondo la quale dapprima Matteo 
compilé in aramaico una raccolta di « detti del Signore, » ed Ege- 
sippo che alla meta del secondo secolo parla ancora (Euseb. IV, 22,3) 
dell’autorita dei \¢yo: del Signore. E uno di questi é forse il breve 


ma prezioso frammento d'un evangelio, diverso dai nostri, conser- 
vato in un papiro egiziano ora a Vienna, e pubblicato dal Bickell e 
illustrato anche da chi scrive (4). Tutti i caratteri che esso presenta 


(1) Vedi su questo punto il DeExrr, op. cit., p. 31 ss. e il recentissimo la- 
voro de! Boussget, Die Evangeliencitate Iustins des Mdrtyrers. Gottingen, 1891 
efr. Scniirer Theol. Literaturzeitung, 1891, n. 3, p. 62. Non mancano perd 
anche i recenti sostenitori deila opinione che Giustino conosca solo i quattro 
evangeli del Canone, come lo Zaun, Geschichte des neutestam. Kanons. I, 2, 
1889, p. 462-585: ma debbono almeno riconoscere che Giustino ne aveva di- 
nanzi una redazione diversa. 

(2) Come ha dimostrato probabile 1’ Harnrcx nello scritto Des Neutesta. 
ment um das Tahr 200, 1889, che @ un esame critico della prima parte 
dell’opera citata dello Zahn, pubblicata nel 1888. Lo Zahn ha replicato 
nella seconda parte. Questa discussione, talora un po’ acre nella forma, fra 
due dei pit insigni storici e teologi tedeschi contemporanei, @ d’una sin- 
golare importanza per la critica storica del N. Testamento. V. anche Hi- 
GENFELD, Zeitschrift fiir wiss. Theol., 34, 2, 1891, p. 129, ss. 

(3) Mi riferisco su questo punto all’ Hottzmann, Einleitung, r. p. 347, ss. 
Handcommentar, I, p. 14 ss. 

(4) Vedi i miei Studi d’antica Lett. cristiana, 1887, p. 3-19, 219-222 e 
in Cultura, settembre 1888, 
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ci fanno pensare a uno di questi primi rudimenti degli evangeli, che 
dovevano raccogliere la sostanza vitale dell’ insegnamento del Si- 
gnore. 

A questo gruppo di evangeli primitivi, da tenersi ben distinti 
dagli altri cosi detti apocrifi, quasi tutti posteriori a quelli del Ca- 
none (1), dai quali pochi elementi si possono trarre per la storia 
di Gesi (2), si pud supporre appartenesse quell’evangelio se- 
condo gli Ebrei, che pure per vari secoli é@ citato dai Padri della 
Chiesa, e si conservd presso gli Ebioniti della Siria e della Pale- 
stina. I frammenti di esso, raccolti e illustrati recentemente dal 
Nicholson, dall’ Hilgenfeld e dall’Handmann per ultimo, (3) hanno 
fatto credere che si tratti qui del vero « protoevangelio », della fonte 
comune ai sinottici, o almeno di uno dei pili antichi documenti 
della letteratura evangelica. (4) Se nonché le osservazioni fatte ora 
dal Resch (5) sul carattere derivativo e posteriore dei frammenti di 
questo evangelio secondo gli Ebrei o gli Ebioniti tolgono gran 
valore a quella ipotesi, sebbene non escludano punto che talora 
in esso si siano conservati, come vedremo, i resti d’una tradizione 
pit antica di quella accolta negli evangeli del Nuovo Testamento. 
Ma restringendo la questione agli evangeli che possediamo e alla 
derivazione loro, oggi la critica generalmente s’accorda nell’ammet- 
tere che non sieno stati composti l’uno indipendentemente dall’altro, 
e che, nei loro rapporti di dipendenza, derivino da due fonti 
principali; da un lato l’evangelio di Marco, dall’altro un’antica 
compilazione di detti del Signore o un evangelio antichissimo dal 
quale provengano le parti del nostro Matteo e Luca che conser- 


(1) L’' Hi. Genrep, Nov. Testam. extra can, rec. IV, ed. 2, 1884. HotTZMANN, 
Finl. p. 384, ss. 

(2) Come fece gid l Hormann, Das Lehen Jesu nach den Apokryphen 1851 
@ pill recentemente il Pick, The life of Jesus according exra-canonical 
sources,‘ New-York 1887. 

(3) Nicnotson, The gospel accord. to the Hebrews, London 1879. HitGEN- 
FELD, Nov. Test. n. p. 5-38. HanpMann, Das Hebrder evangelium 1888. (Text. 
und Unters. V, 3) p. 2-25. 

(4) L’HILGENFELD, Op. cit., Zeitschrift fiir wiss. Theol. 31, 4, 1888, p. 397 
ss. 32, 3, 1889, p. 280 ss. Das Urevangelium. lb. 32, p, 1-41, lo identifica col 
Matteo ebraico della tradizione. L'Handmann invece lo distingue da questo 
@ lo considera come fonte del nostro Matteo greco e di Luca. 

(5) Rescu, Agrapha 1889, p. 322-342, @ gid prima di lui B. Weiss, 
Matthausecary p.5 ss. 

Vol. XXXII, Seric III — 1 Aprile 1891. 80 
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vano le dottrine e |’ insegnamento del Signore. Esclusa I’ ipotesi 
d’un solo evangelio primitivo scritto, esclusa l’altra dell’ imme- 
diata derivazione di ciascuno dei nostri evangeli, indipendente- 
mente dall’altro, dalla tradizione orale primitiva, rimaneva la que- 
stione se Matteo o Marco rappresentino la tradizione piu antica, 
perché I’ ipotesi della precedenza di Luca, sebbene emessa da qual- 
che critico, non ha trovato e non poteva trovare aderenti. Ora 
la scuola di Tubinga aveva soprattutto sostenuta con grande ap- 
parato di argomenti, riassunti con tanta lucidita dallo Zeller (1), 
la priorita relativa di Matteo e la dipendenza dell’evangelio di Marco 
dagli altri due sinottici, dei quali non sarebbe che una epitome. Co- 
desta teoria domino quasi incontrastata nel campo della critica, e 
ad essa aderirono anche dei teologi cattolici come il Ddéllinger e il 
Langen, come quella che non si discostava gran fatto dalla serie co- 
munemente accettata dalla Chiesa, e sostenuta anche oggi da qual- 
che teologo critico (2). Senonché di fronte ad essa si fece sempre 
piu largo la ipotesi della priorita di Marco, o del fondo da cui é 
uscito il nostro secondo evangelio, sostenuta fino dal 1838 dal Weiss 
e dal Wilke, poi rimessa in onore, nella polemica contro la scuola 
di Tubinga dall’Ewald e dal Ritschl, ed oggi accettata quasi una- 
nimemente da critici appartenenti alle scuole teologiche le pit di- 
verse (3), sebbene differiscano su altri punti subordinati ad essa 
e secondari. Senza dubbio l’evangelio di Matteo presenta traccie 
di un’alta antichita, specialmente in quelle parti o in quelle espres- 
sioni nelle quali Gest mostra ancora di aderire al Giudaismo 


(1) ZetverR, Vortrdge und Abhandlungen 1. *Samml. 1875, p. 500, ¢ di 
nuovo dell’ HiLGENFELD, Ziitschrift f. wiss. Theol. 31.1. 1889, p. 7 ss. 

(2) HotsrEn, Die drei usspriinglich, noch ungeschriebenen Evangelien, 1883, 
Die Synopt. Evangelien 1885. HitGenrep, Die Evangelien nach ihrer Ents- 
tehung. 1854. Novum Testament ed alt. 1884, IV., Zeitschift, fiir wiss. Theol. 
31, 1, 1889, p. 1 ss. 

(8) Votkmar, Jesus Nazarenus und die erste Christ. Zeit. 1882, p. 352, 
WeEizackER, Das Apostol, Zeitalter 1886, p. 414. BALDENSPERGER, Das Selbst- 
bewvustesein Jesu,1888, p. 106. O. PrLEmDERER,Das Urchristensthum, 1887,p. 359, 
HanpMann, Das Hebrder-Ecdingelium, 1888, p. 127. Weiss, Das Leben Jesu 
3. ed. 1888, I, p. 39s. Linleit. in das N. Test. 1886. Hottzmann, Einleitwng in 
d. N. T. 1886, p. 366 ss. Hand-commentar in d. N. Test. 1890, p. 3 ss. Resch, 
Agrapha 1889, p. 27 ss. lo stesso Epersueim, Life und times of Jesus, 1890, 
I, p.54 e molti altri sui quali si pud vedere |’ Houtzmann, Hand-Commen- 
tar, p. 4. 
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(Matt. 5, 17; 10, 6; 15, 24), alcune delle quali risalgono certo a 
lui, perché la mancanza di esse nei luoghi paralleli degli altri due 
evangeli apparisce come una omissione intenzionale. Ma I’ insieme 
della composizione di Matteo é cosi artificioso e cosi dominato nella 
disposizione della materia da una specie di Simbolismo numerico, 
che fa pensare piuttosto ad un lavoro riflesso che ad un’opera 
primitiva. 

Non soltanto al vero principio della storia evangelica che in 
Marco é l’apparire di Giovanni il Battista (1, 1-4), precede in Matteo 
una narrazione dominata dallo spirito della generazione posteriore, 
ma fin dal principio della storia di Gesu vi apparisce il proposito di 
presentare nel sermone della montagna, che manifestamente é messo 
troppo al principio, come lo schema anticipato di tutti i miracoli e 
gli atti di Gest che seguono nella narrazione; permodoché dal 
primo evangelio non si pud raccogliere un’idea del processo e 
dello svolgimento della storia di Gesu. 

Invece il secondo evangelio presenta i caratteri d'una com- 
posizione primitiva, o almeno piu vicina alle origini. (1) Se accanto 
alla serie delle singole narrazioni di Marco, si mette da un lato 
quella di Matteo, e dall’altro quella di Luca, si pud dimostrare 
punto per punto come ognuna di queste due ultime suppone quella 
come narrazione originaria. Al che si aggiunge che nella maggior 
parte dei casi la forma della narrazione di Marco apparisce come 
quella da cui si sono sviluppate le altre due parallele. Le ricerche, 
delle quali in queste parole annunziamo i resultati, condussero 
quindi necessariamente a questa persuasione; che il testo dei si- 
nottici abbia come la sua comune radice nel testo di Marco, o in 
quel Marco primitivo da cui é direttamente provenuto il secondo 
evangelio; e che percid il piano primitivo della narrazione della 
vita di Gest ci sia stato conservato in esso. E realmente le grandi 
epoche e i grandi movimenti dell’azione di Gest nella Galilea ap- 
pariscono chiaramente soltanto in Marco, e con questo alla mano 
noi possiamo seguire assai meglio i momenti vitali e decisivi del- 
l’opera sua, come il progresso della sua predicazione. Questi re- 
sultati della critica interna sono del resto mirabilmente confer- 


(1) Per la dimostrazione si veda fra tutti 1’ Hottamann, Hinleitwng in 
das N. T., 2 ed. p. 367 ss. Handcommentar a p. 7, ss. B. Weiss, Laben Jesu, |, 
44 ss, e il Prieiperer, Das Urchrisienthum, p. 359-416. 
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mati dalla testimonianza di Papia, che nel frammento pii volte 
citato, sull’autorita d’ un testimone anche pit antico, ci parla di 
un’opera di Marco risalente gia all’eta apostolica, nella quale questi 
avrebbe registrate parole e opere di Gest secondo iricordi ch’egli 
ne aveva raccolti dalla bocca di Pietro, e poi scritti a memoria. 
Senza dubbio la composizione che ne usci non poteva avere un 
ordine preciso, e Papia stesso lo attesta (od tafe). Ma é naturale 
anche che vi fossero ritratte, secondo la testimonianza personale e 
diretta di Pietro, le epoche principali della vita di Gest, come vi 
si possono ancora riconoscere. Dapprima l’apparire del Battista 
nel deserto di Giudea e il battesimo di Gest, la sua prima predi- 
cazione al lago di Genezaret, la vocazione dei primi discepoli, la 
crescente importanza della sua predicazione galilea, e insieme l’ag- 
gravarsi dei segni d’ostilita, l’affermazione dapprima incerta poi 
sempre pili decisa della sua natura messianica, l’ultimo tentativo 
di Gerusalemme, la crisi finale, la catastrofe. E questa evidenza 
nelle parti della composizione si unisce in Marco colla sempli- 
cita, efficacia e brevita della narrazione, scevra quasi del tutto da 
quel colorito allegorico che domina in Matteo; caratteri che sono ge- 
neralmente propri dei prodotti primitivi.Il che anche ci spiega come 
l’ antichissimo frammento evangelico del papiro viennese, di cui 
sopra parlammo, sebbene pit antico del testo di Marco e di Matteo, 
si avvicini perd, secondo che tutti riconoscono, molto pid a quello 
che a questi (1). 

Cosi dunque da un lato una primitiva scrittura ebraica conte- 
nente una raccolta di detti del Signore, ben presto andata perduta, 
e dall’'altro l’'evangelio di Marco per la parte narrativa, sono le 
due fonti primitive da cui provenne la materia che costituisce il 
contenuto del primo evangelio, scrittura derivata e secondaria, la 
quale apri la via all’opera del terzo e del quarto evangelista. 


(La fine col prossimo fascicolo.) 


ALESSANDRO CHIAPPELLI. 


(1) V. i miei Studi d’antica Lett. crist., p.7, ss. 











SULLA TRIPLICE ALLEANZA® 


In occasione di scritti e di polemiche recenti (2) 


Si sono rinnovate in queste giorni piu ardenti che mai le po- 
lemiche in Italia e fuori intorno alle nostre alleanze. Le polemiche 
sorte nel nostro paese, furono da molti deplorate, come pericolose 
e tali da rendere gli alleati diffidenti e sospettosi verso di noi, senza 
farci pit amici gli altri. Che questo danno possa realmente ac- 
cadere, é pur troppo vero. Tuttavia il male non vien tanto dalle 
polemiche, quanto dai sentimenti che le suscitano. 

Certamente é cosa deplorevole che il nostro paese non sia con- 
corde, almeno quanto alla sostanza, nella politica estera; ma se il 
disaccordo esiste, 6 assai meglio che si riveli anziché stare na- 
scosto, altrimenti avviene come di certi mali insidiosi, i quali in- 


(1) Il presente studio espone idee politiche diverse da quelle propu- 
gnate in questo stesso periodico dall'autore dei Pensiert sulla politica ita- 
liana. Ma giova ricordare che l’Antologia, non meno delle principali riviste 
straniere, ha avuto sempre per regola di lasciare ampia liberta di giudizi 
ai suoi scrittori, amando che tutte le opinioni, nel campo della scienza e 
della politica nazionale, possano essere autorevolmente manifestate. Ed anzi 
aveva gi& accolti di buon grado in varie occasioni, altri articoli rispon- 
denti ai concetti espressi ora dal ch. prof. Carlo Cantoni assai pit che alle 
dottrine personali del compianto senatore Jacini. 

N. d. D. 

(2) P. H. X. La politique francaise en Tunisie. Paris, Nourrit, 1891. 

— A. De Gupernatis, La France. Florence, Civelli, 1891. 
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vadono, senzaché ce ne accorgiamo, tutto l’organismo e, quando 
si manifestano, sono irrimediabili. 

La politica estera di un paese, mentre non deve dominare la 
politica interna, é perd sempre di somma importanza; perché da 
essa pud dipendere l’esistenza stessa dello Stato. Ora, come anche 
un individuo non deve, per conservare la vita, sacrificare le ragioni 
stesse della vita, cosi un popolo non deve, per assicurarsi l’esi- 
stenza, sacrificare la propria liberta ed indipendenza. Ma, salvi questi 
beni supremi, i varii partiti in uno Stato dovrebbero accordarsi 
sulla politica estera, essendo assolutamente necessario che le po- 
tenze straniere, le quali s’impegnano con noi, abbiano la sicu- 
rezza che questi impegni saranno mantenuti. Il variare dei par- 
titi ioterni, le loro trasformazioni, le loro discordie od incoe- 
renze, possono portare un male pil o meno grande nell’ammini- 
strazione di uno Stato, renderne la vita piu stentata o pit inquieta; 
difficilmente lo trarranno in rovina; ma le mutazioni ed oscilla- 
zioni nella politica estera possono facilmente condurre uno Stato 
sull’orlo del precipizio. 

Pero il solo mezzo per ottenere ai nostri tempi l’accordo de- 
siderato, é la discussione libera, sciolta da ogni pregiudizio e da 
ogni reticenza, altrimenti si potra dire di noi: ubi silentium fa- 
ciunt pacem appellant. 

Ma, dato pure che per poco questo silenzio si possa mantenere, 
viene pure il momento in cui le parole volano; ed allora i silen- 
ziosi di ieri, che si credevano di essere soli od in pochi a pensare 
in un dato modo, accorgendosi d’un tratto di essere molti e forse 
i pit, possono mandare all’aria i patti stipulati con tanta fatica 
e tanta solennita. Con cid io non voglio togliere ai diplomatici il 
diritto di fare i trattati e di stipularli colle loro forme. Dico sol- 
tanto che essi, almeno ai nostri giorni e tra popoli liberi, non 
fanno opera efficace, se i loro trattati non corrispondono ai veri 
bisogni, al sentimento e alle tendenze della popolazione. Cid posto, 
io chiedo: l’attuale politica estera dell’Italia risponde a queste 
condizioni ? 

Avendo io gia dichiarato che tutti i partiti liberali dovreb- 
bero accordarsi nella politica estera, sento pili che mai il dovere 
di trattare una si vitale questione spogliandomi da ogni ira e studio 
di parte e dicendo ad ognuno la sua, come sento, e ispirandomi 
unicamente all’amore del nostro paese ed alle pil intime persua- 
sioni della mente e dell’animo. 
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Comincio dal dichiarare che, ammessa come buona ed oppor- 
tuna la triplice alleanza, che si sa essersi stipulata, e poi rinnovata 
per cinque anni, non la si potrebbe riguardare troppo lunga, come 
ebbe a dirla un illustre Senatore in questa medesima Rivista. (1) 
Siccome la triplice alleanza é@ e deve essere puramente difensiva, e 
concerne quindi, non un interesse mutabile e transitorio, ma per- 
manente, deve avere per sua natura una certa durata; tanto pit 
quando, secondo le condizioni da noi stabilite, essa corrisponde al 
sentimento popolare. Infatti non é pit il tempo in cui i patti e le 
alleanze possano stringersi dai principi e dai diplomatici per in- 
teressi affatto particolari ed accidentali. Un tempo le guerre si 
facevano da schiere mercenarie 0 poco numerose; ora sui campi di 
battaglia vengono a combattere popoli intieri, ed i governi non po- 
trebbero certamente condurveli senza il libero consentimento dei pit. 


I, 


Prima di cercare i criterii che debbono dirigere lo Stato ed 
il popolo italiano nella scelta de’ suoi alleati, voglio dire quali non 
si debbano seguire; il che é necessario per rimovere molti pregiu- 
dizi e malintesi, che ci ingombrano e traviano in questa grave 
materia. 

Credono molti che nella politica degli Stati si debbano seguire 
principii diversi da quelli della morale; altri invece che la morale 
pubblica e la privata abbiano in ultimo le stesse norme fondamen- 
tali. Io sono precisamente di questo parere. Ma convien inten- 


(1) Io alludo qui al senatore Stefano Jacini che I'Italia ha perduto in 
questi giorni e ben a ragione rimpiange amaramente. — Quest’articolo, dove 
il suo nome ricorrera pit volte, era gid scritto, quando giunse la tristissima 
notizia della sua morte. Io lo lascio tal quale, sicuro di non offendere con cid la 
memoria del Jacini; perché, sebbene dissenziente da lui in alcuni punti es— 
senziali della politica, ho sempre nutrito per Lui il pid profondo rispetto. 
Tra tanti politicanti egli era uno dei pochissimi scrittori civili; e meritava 
questo nome per l’onesta degli intenti, la serenita dei giudizii, |’ indipendenza 
e la sagacia della mente. A tali qualita egli congiungeva quel ragionare 
obiettivo e bonario, che non derivava dalla freddezza del sentire, ma era 
effetto del suo amore profondo per il paese, amore che faceva tacere nel- 
l'animo suo ogni sentimento personale e partigiano. — Questa Rivista pud 
ben andare orgogliosa di averlo avuto fino agli ultimi giorni di lui tra i suoi 
collaboratori. Di qui egli, sebbene ritirato dalla politica attiva, ha fatto 
sentire pid volte una voce che non rimase senza eco nel paese. 
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derci: un principio supremo unico dovendo avere applicazione 
in condizioni diverse ed opposte, da pur luogo a massime diret- 
tive diverse e che in alcuni casi sembrano anche opposte e quindi 
contraddicenti, luna o laltra, a quel principio supremo. Ora 
quando una tale contradizione appare, questa dipende da che quel 
principio supremo non é stato inteso nel suo vero senso, e ad esso 
si é sostituito nella nostra mente un principio subordinato a con- 
dizioni particolari e accidentali. 

Molti pensano che quando uno Stato ha ottenuto coll’opera di 
un altro un grande benefizio, debba, secondo i principii della mo- 
rale, serbargli una perpetua gratitudine; mentre, secondo i prin- 
cipii politici, quando il suo interesse lo richieda, deve anche es- 
sere disposto a combatterlo. Ed in cid si vuol vedere una prova 
che la politica e la morale sono cose ben diverse. 

La verita é che si suppongono come attuabili nella vita pub- 
blica precetti e sentimenti che hanno valore soltanto nella vita 
privata, o che almeno nella vita pubblica prendono un carattere 
ben diverso, per la diversita delle condizioni. Spiegherd, il pit bre- 
vemente possibile, come io intenda questa importante materia. 

Per quanto siano nobili e generosi gli intendimenti della So- 
cieta per la pace e UVarbitrato internazionale, non v’é dubbio che 
siamo ancor ben lontani da quell’ideale cui essa aspira. E in ogni 
modo noi non vorremmo mai che quest’ ideale consistesse nell’ isti- 
tuire un tribunale supremo coattivo per decidere tutte le contro- 
versie fra le nazioni. Questo tribunale condurrebbe necessaria- 
mente all’egemonia di uno Stato su tutti gli altri, cioé ad un 
dominio universale, che finirebbe nell’anarchia o nel dispotismo. 
La condizione presente sarebbe certo preferibile a una tale forzata 
pacificazione. 

Il progresso della civilta si deve alla comunione, ma princi- 
palmente alla gara dei varii popoli; e questa gara non sarebbe 
possibile o non sarebbe efficace, se essi non fossero liberi e indipen- 
denti. Secondo gli Utilitarii i popoli gareggiano fra loro soltanto per 
interessi economici e materiali, e solo indirettamente per gli altri. 


Io credo invece che, almeno presso i popoli civili, sorge una vera e 
diretta gara anche nei piu grandi e pil elevati interessi della ci- 
vilta. Ogni popolo mira pid o meno consciamente a portare a 
questa un contributo maggiore di quello che portano gli altri. La 
prova evidente di questa gara ideale noi l'abbiamo nell’ orgoglio 


e neila profunda compiacenza che ogni cittadino sente per i grandi 
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poeti, artisti e scienziati del proprio paese, mentre in certo modo 
delle produzioni di questi godono o possono godere, in una misura 
pi o meno larga, anche gli altri popoli. 

Tali sentimenti sono incomparabilmente maggiori negli Stati 
nazionali, nei quali quelle produzioni congiunte cogli effetti di una 
medesima vita politica ed economica, creano un’intima comunanza 
di mente e d’animo in tuttii cittadini; e questa imprime a ciascuno 
di loro un carattere particolare che li distingue dai cittadini degli 
altri Stati e diventa per essi una parte essenziale dell’esistenza, 
una condizione, senza della quale per molti di essi la vita stessa 
perderebbe ogni valore. 

Avendo l’autonomia e la gara naturale dei popoli tanta im- 
portanza e per cijascuno di essi e per la civilta in genere, il go- 
verno di ogni Stato ha il diritto e il dovere ad un tempo di fare 
ogni sforzo, non solo perché esso si mantenga indipendente, ma 
anche perché prosperi e cresca in civilta e potenza, sempre perd 
sotto l’osservanza di quella fede pubblica e di quel diritto delle 
genti, senza del quale non sarebbe possibile alcuna pace tra i 
popoli e la civilta stessa andrebbe a terra. 

Cid posto, il Governo di uno Stato deve, anche nei rapporti 
cogli altri Stati, inspirarsi principalmente all’ interesse dello Stato 
che ezli governa; non si pud quindi ammettere che faccia ad un 
altro Stato una gratuita beneficenza, la quale poi richieda da 
questo e gli imponga una perpetua gratitudine e lo leghi a sé 
come un beneficato ad un benefattore. I rapporti politici tra Stato 
e Stato sono e debbono essere sempre bilaterali. La massima do 
ul des deve essere la loro regola; né questo pud condannarsi dalla 
morale come un egoismo, perché é l’osservanza di un dovere im- 
prescindibile, imposto ad ogni governante. 

Né si creda che tale egoismo sia un danno per i popoli liberi 
e civili, Esso anzi é una garanzia per la loro liberta e per la loro 
dignita, e quindi un vantaggio per il progresso civile. Ogni popolo 
deve sbrigarsi da sé i proprii affari e liberarsi dai mali che lo 
travagliano nel proprio interno. Le guerre di propaganda e per 
una idea, che molti francesi od ammiratori della Francia le at- 
tribuiscono, se anche fossero vere, non sarebbero, a parer mio, 
ua merito; perché le idee debbono penetrare colla persuasione, 
e non colla forza, e ad esse un popolo civile deve e ormai non 
pud che essere sempre aperto. Tuttavia vi sono due casi nei quali 
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l’ingerenza di uno Stato in un altro giova incontestabilmente agli 
alti fini dell’umanita, e quindi deve essere ritenuta legittima. 

Uno di questi casi si avvera quando uno Stato civile estende 
con modi civili il suo dominio sopra uno Stato barbaro e sel- 
vaggio, diffondendovi i benefizii della civilta; l’altro invece quando 
in uno Stato non nazionale il popolo pit debole viene oppresso 
dal pit forte, ed un altro Stato interviene per liberare il primo, 
tanto pil’ quando il popolo oppresso ed il popolo dello Stato libe- 
ratore sono della medesima nazionalita. 

Perd anche in questi due casi non si smentisce la legge, perla 
quale i governanti di uno Stato debbono sempre operare princi- 
palmente per l’interesse dello Stato governato, per |’interesse, 
s‘intende, non solo materiale, ma intellettuale e morale, che é de- 
terminato da quella stessa gara di civilta che abbiamo veduto 
sorgere tra i popoli. 

La civilta non é stata diffusa nei popoli barbari o selvaggi, 
né quando il popolo civile li ha invasi e sottomessi unicamente 
per sfruttarli e trarne guadagno, né quando, mosso da fanatismo 
religioso o da altro simile impulso, ha voluto far propaganda 
di idee e di sentimenti col ferro e col fuoco. In ambi i casi ab- 
biamo avuto per risultato non un accrescimento di civilta, ma ge- 
neralmente la distruzione o un maggiore abbrutimento dei popoli 
dominati ed una decadenza nei popoli dominatori. 

La civilta, almeno quando i popoli barbari e selvaggi ne 
sono suscettivi, si ottiene invece assai pit facilmente quando il 
popolo dominante ed il popolo dominato istituiscono fra di loro 
uno scambio di reciprochi benefizii. Quando vi é un vantaggio po- 
sitivo anche nel popolo dominante, l’opera di questo é generalmente 
pit seria, pit tenace e ad un tempo meno oppressiva e vessatrice. 
Esso riconoscera facilmente che, se |’ introduzione della civilta nei 
popoli selvaggi richiede pure un certo grado ed un certo uso 
di forza materiale, questa per sé sola non fonda nulla di dure- 
vole e di buono né per chi domina, né per chi é dominato. Gli é 
per questo che io non ho mai avuta nessuna ammirazione per la 
nostra famosa impresa africana. Se noi l’abbiam fatta solo per 
farci valere, per mostrare che sappiamo fare qualche cosa anche 
noi, non gia per un utile nostro determinato, non ne avra alcun 
vantaggio neanche |’ Abissinia né la civiltaé in generale. 

Ma veniamo all’altro caso. Il governo di uno Stato, per quanto 
civile e generoso, non deve fare il Don Chisciotte e, trascurando 
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gli interessi del proprio Stato, mandare i suoi eserciti a raddriz- 
gare i torti per il mondo e difendervi gli oppressi. Esso non deve 
far questo se non quando vi é anche un vantaggio pel proprio 
paese; in caso diverso finirebbe per mandare in rovina questo, 
che @ pure un organo della civilta, togliendo cosi un male col 
produrne un altro, forse maggiore. Lo Stato liberatore deve adunque 
avere un utile proprio, e lo stesso deve succedere, quando uno 
Stato aiuta un altro per il medesimo scopo. Quest’ultimo caso si 
é avverato nel 59 per il Piemonte, nel 66 per il nostro Regno; ed 
jn amendue si sono pienamente osservate le dette condizioni. 

Nel 59 la Francia ha aiutato il Piemonte nell’acquisto della 
Lombardia, nel 66 la Prussia ci ha aiutato nell’acquisto del Ve- 
neto. Nel 59 la Francia ebbe un compenso, acquistando due pro- 
yincie di grandissimo valore, cedute dal medesimo Stato a cui la 
Francia recava il suo aiuto; nel 66 la Prussia riusciva coll’aiuto 
dell’ Italia ad escludere |’ Austria dalla Germania e ad allargare 
notevolmente i suoi dominii: in ambi i casi |’ Italia trasse per sé 
un grandissimo giovamento, recandolo pure alle potenze alleate. 

E qui il caso di una vera gratitudine, come quando si fanno 
benefizii tra privati? Non ci sembra affatto: é il caso di due con- 
traenti che hanno fatto un contratto bilaterale utilissimo per amen- 
due le parti: specialmente nel caso della Francia e del Piemonte, 
il benefizio che abbiamo avuto, sia per la fortuna ed il valore no- 
stro, sia per il merito dei grandi ed immortali Fondatori della nostra 
Unita, porté frutti assai maggiori del benefizio stesso, e prima in- 
sperati. Ma é stretta giustizia l’osservare che noi dalla Francia non 
abbiamo avuto che la Lombardia, e neanche intiera, e che la 
Francia guadagné Savcia e Nizza, due acquisti importantissimi 
ed i soli che da un secolo avesse fatto in Europa; e che inoltre 
essa acquistd, appunto per quella fortunata guerra del 59, un certo 
predominio sugli altri Stati e specialmente sul Regno d’ Italia che 
si veniva formando. 

Quanto al 66 i vantaggi furono grandissimi sia per la Ger- 
mania sia per |’ Italia; quindi ci pare che in ambo i casi non si 
possa parlare di vera gratitudine, la quale imponga per un tempo 
pit o meno lungo, ed anche dopo cessata l’alleanza e adempiuti 
tutti i patti, dei legami all’ Italia verso la Francia o la Germania. 

Certamente quando due persone si sono strette in un’impresa 
comune per conseguire un dato scopo, e questo fu conseguito, 
mantenendo ciascuna gli obblighi proprii verso l’altra, sorge tra 
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di loro una naturale amicizia. Lo stesso pud avvenire di due Stati, 
Ma quell’amicizia non crea tra questi alcuni obblighi particolari, 
ed i loro rispettivi Governi non hanno soltanto il diritto, ma 
anche il dovere di inspirarsi nelle loro azioni e nelle loro future 
alleanze all’ interesse del proprio Stato. 


* 
* * 


Questi criteri, che ad alcuni parranno duri, egoistici e con- 
trari alla morale, sono invece nelle loro conseguenze i pid umani 
e i pid propizii alla pace e alla civilta, mentre d’altra parte por- 
gono una norma sicura alla condotta degli Stati, sottraendola al 
flutto incerto e pericoloso delle passioni. 

Supponiamo infatti che uno Stato potesse contrarre verso un 
altro dei veri obblighi di gratitudine; cioé dovesse in genere nei 
suoi rapporti tener conto sempre dei benefizii ricevuti, anche dopo 
avere soddisfatto agli obblighi stipulati, quello Stato dovrebbe an- 
che tener conto del male ricevuto. Ora io domando in questo caso 
a chiunque conosca mediocremente la storia: quali dovrebbero es- 
sere i nostri rapporti colle potenze a noi pill vicine? 

Verso la Spagna dovremmo addirittura covare un odio fe- 
roce ed inestinguibile. Dell’Austria non parliamo, perché dell’op- 
pressione sofferta i ricordi sono ancor troppo freschi; benché sia 
anche giustizia il ricordare che nel secolo scorso, dove essa si so- 
stitui alla Spagna, fu un vero refrigerio. 

Veniamo alla Francia, alla quale alcuni vogliono perdonare 
tutti i mali che anch'essa innegabilmente ci aveva fatto nei se- 
coli passati per i grandi benefizi della Rivoluzione francese. Diremo 
in seguito qualche parola sull’ importanza civile di questa; ma, qua- 
lunque sia |’ opinione che altri abbia intorno a cid e intorno alle 
idee ed ai sentimenti che essa venne diffondendo, nessun Italiano 
puod certo essere contento del modo col quale fummo militarmente e 
politicamente trattati sia dalla prima Repubblica, sia dal primo 
Impero, né scusare quella mostruosa rapina dei nostri capolavori 
artistici e delle nostre cose pid preziose, rapina che non ha esempio 
nell’eta moderna. 

Ma, venendo pure ai tempi pid vicini, se noi, come é troppo 
giusto, dobbiamo mettere a credito della Francia, e a credito rile- 
vante verso di noi, la guerra del 59, dobbiamo mettere a suo debito 
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la spedizione contro la Repubblica romana, Villafranca, la cessione 
di Savoja e Nizza, Mentana e Tunisi. 

£ un puro artifizio quello che usano alcuni dei nostri fautori 
della Francia, quando attribuiscono tutto il bene venutoci da questa 
al popolo francese, e tutto il male all’ uno o all’altro dei Governi che 
essa ebbe successivamente; come é anche puro artifizio quello de- 
gli avversarii il fare l'opposto. Che uno storico faccia di queste 
distinzioni, e indaghi e sottilizzi, sta bene; ma uno Stato ed un po- 
polo non possono far cosi. Uno Stato deve attribuire ad un altro 
Stato, e conseguentemente al popolo che lo costituisce, tutto cid 
che vien fatto dal suo legittimo Governo. 

Per noi dunque é tanto la Francia quella che vinse a Solfe- 
rino, come a Mentana, come a Tunisi; e non possiamo consentire 
con quei radicali che attribuiscono Mentana a Napoleone III, Ma- 
genta e Solferino alla Francia; ma poi per la stessa ragione non 
possiamo stare con quelli che tributano una riconoscenza partico- 
larea Napoleone III, per cid che egli fece nel 59, quasi egli avesse 
agito, non coll’intento principale di giovare alla Francia, ma prin- 
cipalmente per il bene dell’ Italia. Napoleone III era nel 59 il le- 
gittimo rappresentante della Francia; percid noi dobbiamo rite- 
nere che egli, come era suo obbligo, operasse per |’interesse della 
Francia, e l’opera sua va a questa ed a lui inscindibilmente attri- 
buita. (1) 

Ma il pil strano é questo che gridano contro la nostra in- 
gratitudine molti Francesi, i quali disapprovano vivamente la 
spedizicne de] 1859 e l’opera di Napoleone III in Italia. Era ne- 
cessario fermarsi in modo particolare sul caso della Francia, per- 
ché intorno a questo specialmente si sono addensati gli equivoci. 


(1) Ilo comprendo perfettamente il nobile sentimento che alla morte di 
Napoleone III spinse molti Italiani a promuovere, coi denari loro, l'erezione 
in Milano di un monumento pubblico e personale in suo onore. Ma, se ben 
si riflette sulla cosa, non la si troverd né giusta, né conveniente. E cosa 
affatto insolita che uno Stato libero e indipendente innalzi, per qualsiasi 
ragione, un monumento ad un sovrano estero per quello che esso, come 
tale, ha operato. Anzi io non ricordo monumenti pubblici eretti in un paese 
neppure agli uomini pid grandi e pit benefici appartenenti ad altri paesi ; 
bench, quando non si trattasse di sovrani e principi, come tali, la cosa 
non sarebbe piii da biasimarsi, ma da lodarsi. 





SULLA TRIPLICE ALLEANZA 


* 
* * 

Qualcuno alle mie considerazioni obiettera che per quanto io 
dissi in principio, qualunque sia il giudizio che si possa fare in- 
torno ai sentimenti che animano un popolo verso un altro, quando 
questi sentimenti esistano, il politico ne deve tener conto. E cosi, 
se l’Italia a torto o a ragione nutre un intimo sentimento di gra- 
titudine verso la Francia, il Governo di quella non dovra mai 
fare un’alleanza, che in un modo o nell’altro la possa mettere in 
pericolo di avere una guerra contro questa. 

E innegabile che il popolo italiano sente della simpatia per 
la Francia, e il Governo deve quindi nella sua politica averla in 
considerazione; ma che quella simpatia vada sino al punto da farci 
abbassare le armi, quando i patti di una alleanza puramente di- 
fensiva, come deve essere la nostra, ci obbligasse ad adoperarle, 
non lo credo affatto. 

Ma in ogni modo io scrivo per coloro che pensano e ragio- 
nano, i quali poi, dopo aver sottoposta la questione ad un esame 
maturo, dovranno conformare i loro sentimenti al risultato di que- 
sto esame, e cercare anche di conformarvi i sentimenti altrui. 


a 
* * 


Se per le ragioni dette non si ha da fondare la politica di 
uno Stato sopra un preteso dovere di gratitudine, tanto meno sara 
lecito fare una politica di risentimento. 

E stato un grande merito di Bismarck quello di avere stretta 
dopo il 1870 l’alleanza con l'Austria, contro la quale pochi anni 
prima aveva suscitato una guerra cosi disastrosa. Alcuni ri- 
guardano una tale politica quasi con orrore, perché la dicono 
una politica di puro calcolo, priva di sentimento e di ogni slancio 
generoso. La verita é che i governanti i quali cosi operano, lungi 
dall’essere privi di sentimento, vincono i sentimenti personali, 
passionati e irragionevoli,con un sentimento pit nobile ed ele- 
vato, cioé coll’aspirazione a fare il vero e durevole interesse della 
loro patria, e soggiungo, quello della civilta. Perché non v’ ha 
dubbio che con l’alleanza austro-tedesca Bismarck otteneva questi 
grandissimi vantaggi: 1° assicurava, per quanto era possibile nelle 
condizioni d’ Europa, la pace, guarentendo alla sua patria cid che 
essa in buona guerra aveva acquistato; 2° soddisfaceva alle ten- 
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denze pit vive di quella parte dell’ Impero austro-ungarico, nella 
quale vi 6 maggior valore politico e tendenze pit liberali e spin- 
geva quindi da Vienna a Pesth il centro politico dell’ Impero; 3° 
poneva contro l’ambizione e la potenza minacciosa della Russia, 
che mette in pericolo I’ indipendenza degli altri Stati e la stessa 
civilta europea, un argine poderoso. 

Quando dico che i popoli non debbono fare guerre di risenti- 
mento non intendo di escludere le guerre che mirano a rivendi- 
care i diritti nazionali e quei legittimi confini, che sono stretta- 
mente necessari alla propria esistenza e sicurezza. 

Cosi era perfettamente giusta l’aelerna lex adversus hostem , 
l'Austria, finché questa occupava il quadrilatero e Venezia. Erano 
queste parti cosi vitali ed essenziali per la nostra nazione, che 
senza di esse poteva dirsi non esistere veramente I’ Italia. Si ca- 
pisce quindi benissimo come prima del 1866 qualunque nemico 
dell’Austria, per qualunque condizione, dovesse essere nostro amico. 
Ma dopo il 1866 non v’é piu ragione di siffatta ostilita, accanita ed 
implacabile. 

Vi sono, lo so, ardenti patriotti i quali credono che tale osti- 
lita debba durare contro l’Austria; poiché questa tiene ancora sotto 
il suo dominio popolazioni italiane. « Ceda anche queste, come ha 
fatto della Lombardia e del Veneto; e allora cessera negli italiani 
ogni ira contro di lei. » Cosi dicono; ma chi si restringe a dir 
questo non si avvede che noi dovremmo avere pari ostilita contro 
la Francia e I’Inghilterra che pure occupano terre italiane. 

In un giornale autorevole e.liberale di Roma leggevo una 
volta che noi non abbiamo pit ragione di aspirare a Nizza, perche 
questa ormai s’é acconciata al Governo francese e ne é soddi- 
sfatta. Non so se la medesima cosa si pud dire della Corsica; ma 
in ogni modo questa ragione non mi persuade affatto, come non 
mi persuade la lustra del suffragio universale fattosi in occasione 
della cessione di Nizza e Savoia. Come volete infatti che un popolo 
dica di si a voi che lo cacciate dal vostro seno e dica di no ad un 
altro popolo che gli allarga le braccia ed é@ pronto ad accoglierlo 
con tutto il favore e le carezze immaginabili? 

Che se la Francia coll’ abilita sua, nella quale é maestra e di 
cui essa non ha che a lodarsi, ha saputo affezionarsi ed infrance- 
sare paesi che gid erano uniti a noi da anni e da secoli e che 
potevano rimanere e potrebbero ridivenire una parte preziosa e de- 
vota dell’ Italia risorta, é quella una ragione per la quale si debba ri- 
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nunciare non solo ad ogni atto di guerra per il loro riacquisto, nel che 
consentirei pienamente, maanche ad ogni aspirazione in modo asso- 
luto? E restringendo le mie osservazioni ai paesi soggetti alla Francia, 
che sono di lingua italiana o l’avevano accolta come loro lingua 
letteraria e nazionale ed ora vanno invece sostituendovi come tale 
la lingua francese, io trovo che la perdita per I’Italia @ doppia e 
quindi, ragionando coi politici del risentimento, doppio dovrebbe 
essere anche questo. 

Non varrebbe poi a questi politici il dire che almeno alcuni di 
quei paesi sono stati cedutiliberamente; perché la perdita cid mal- 
grado @ sempre la stessa; né si tratta di una cessione davvero 
libera e spontanea: senza considerare poi che secondo i parti- 
giani dell‘assoluto diritto nazionale i paesi di nazionalita italiana 
sono per I'Italia inalienabili. 

Queste mie obiezioni mirano soltanto a combattere le diffe- 
renze che in nome del diritto nazionale si fanno da alcuni tra 
Est e l’Ovest d'Italia; ma, lo ripeto ancora, é ben lontano da 
me il pensiero di voler suonare la tromba di guerra, sia per il ri- 
acquisto dei paesi perduti all’Ovest, sia per la liberazione dei paesi 
posti al Nord e all’Est. Quando uno Stato nazionale é, come il nostro, 
gid costituito ed ha in sé gli elementi di vivere e di prosperare, 
ha lo stretto lovere di non esporsi al pericolo di rovinare il tutto 
per alcune parti, che malgrado la loro importanza, e qualunque 
siano le loro aspirazioni, non sono strettamente necessarie alla 
nostra esistenza e alla nostra prosperita. Si capiva benissimo ed 
era affatto giustificata una politica audace e perfino avventurosa 
e temeraria prima del 66 ed anche prima del 70. Non si capirebb2 
piu ora, che il nostro Stato hala sua capitale, ed ha ormai ricon- 
giunte quasi tutte le sue membra. Evidentemente ora al dovere 
di acquistare prevale quello di conservare; e secondo questo dob- 
biamo regolare le nostre alleanze, senza percio rinunciare alle no- 
stre ideali aspirazioni, a Est 0 ad Ovest, a Sud o a Nord. Ma queste 
aspirazioni non ci debbono impedire di stringere liberamente le 
nostre alleanze da una parte o dall’altra, come il nostro interesse 
e le esigenze della nostra conservazione richiedono. 


II. 
Esaminati i criteri, secondo i quali non ci dobbiamo regolare 
nella scelta delle nostre alleanze, vediamo invece quelli che dob- 
biamo seguire. 
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Non tutti sono della stessa importanza. Diremo prima poche 
parole dei minori. 

Non c’é dubbio, che ceteris paribus, quando i popoli sono 
della stessa razza, hanno lingua e costumi affini, possono pit fa- 
cilmente legarsi fra di loro, perché pit facilmente comunicano e 
s'intendono gli uni cogli altri. Perd l’identita di razza, ossia una 
parentela pid o meno stretta, sulla quale con tanto ardore di frasi 
yogliono taluni fondare le alleanze dei popoli, ha sovente ben poca 
jmportanza. Anche la parentela tra gli individui e le famiglie, se 
non di rado é sorgente di amicizia, di aiuti e conforti reciproci, 
é anche causa altre volte di liti e di guai. 

Eppoi! come si pud in molti casi determinare il grado di parentela 
tra due popoli? Dovremo noi far dipendere dalle varie e discordanti 
opinioni degli antropologi la risoluzione dei problemi piu gravi e 
piu urgenti della politica? 

Pit serio é il legame della lingua. Ma anche questo non pud 
avere grande importanza. Quando la lingua di un popolo acquista 
importanza per gli altri popoli, sia per il valore della sua lettera- 
tura e della sua scienza, sia per le necessita ed i vantaggi delle 
industrie e del commercio, quella lingua si studia, almeno dagli 
accorti, quando anche sia molto difficile. Cosi da noi ora si studia 
assai pil: il tedesco, il quale certo non é facile, che non lo spa- 
gnuolo, che é facilissimo. 

Del resto la storia ci mostra chiaramente quanto siano vani 
questi argomenti in favore delle alleanze di dati popoli. Gli Spa- 
gnuoli ed i Francesi disertarono il nostro paese tanto quanto 
i Tedeschi e gli Austriaci, se non molto pil. I Russi hanno per- 
seguitato ed oppresso i Polacchi pit duramente di quel che ab- 
biano fatto Tedeschi ed Austriaci. Noi Italiani non abbiamo mai 
avuto dal 48 in poi un popolo che avesse verso di noi mag- 
giori simpatie del popolo ungherese o magiaro, che per razza e 
per lingua é da noi pi distante che qualunque altro popolo eu- 
ropeo. Ed anche ora l'Ungheria é quella parte dell’Impero austro- 
ungarico che é piu ligia all’alleanza coll’Italia, e di tutti i popoli 
cattolici é il meno disposto, per non dire il pid avverso, al ri- 
Stabilimento del potere temporale. Dunque finiamola intieramente 
con questi discorsi rettorici sulla fratellanza latina! In troppi casi 
si é anche qui avverato il detto: tre fratelii tre castelli! 


Vol, XXXII, Serie 1II — 1 Aprile 1891, 
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Un altro impulso che deve certo aver qualche valore, ma non 
essere decisivo, sono i rapporti economici. 

E qui, per uscir subito dall’astratto, accenno ai nostri rapporti 
colla Francia. Il mercato francese é il pit importante per noiela 
Francia é il paese che ci puo recare il maggior danno od il mag- 
gior vantaggio economico colla sua ostilita o colla sua amicizia, 
Ora, da cid si vuol trarre un argomento potentissimo in favore della 
alleanza colla Francia; mentre, se non é privo di valore, viene dopo 
altri di assai maggior peso. E per vero! un’alleanza fatta per la 
difesa, e a tale si riferisce il mio discorso, concerne la vita stessa 
dello Stato e la sua conservazione, di fronte alla quale la ricchezza 
é cosa secondaria, Se non potremo diventar ricchi, staremo poveri, 
piuttosto che mettere in pericolo la nostra dignita e la nostra in- 
dipendenza. E in ogni modo potremo col maggior lavoro, col mag- 
gior risparmio ed anche colla ricerca di nuovi sbocchi alle nostre 
produzioni, riparare almeno in parte al danno. 


* 
* * 


Le condizioni alle quali I’Italia, nello stringere un’alleanza, 
deve principalmente badare sono le seguenti: le condizioni poli- 
tiche generali di Europa, la posizione geografica, le condizioni 
civili e morali. 

Cominceremo a dir qualche cosa delle prime, avvertendo perd 
che non sempre potremo parlare delle une e delle altre separa- 
tamente, perché alcune volte si intrecciano e compenetrano fra 
di loro e che massime sul primo punto abbrevieremo il discorso, 
perché é gid un campo spigolato. 

Specialmente dopo il trattato di Berlino, in alcune potenze 
si manifestd e riconobbe il bisogno di assicurare la pace a sé 
stesse e all’Europa. Erano potenze satolle, osserveranno molti; ma 
fra esse ve n’erano due, che a quel congresso non ebbero nulla, 
e che pure avevano, non meno delle altre, interesse alla pace. 
Queste due potenze erano la Germania e I’Italia. La prima 
aveva gid acquistato nel 70 anche troppo e le premeva assicu- 
rare la pace in Europa per assicurare ad un tempo il proprio 
acquisto. L’ Italia aveva acquistato nello stesso tempo Roma, acqui- 
sto non grande per territorio, ma di suprema importanza per il 
nostro Stato ed inviso, per varie ragioni, a molti. Queste due 
potenze, al pari dell’Inghilterra e dell’Austria, che per effetto 
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di quel Congresso avevano acquistato, dovevano essere natu- 
ralmente spinte a confederarsi per il mantenimento della pace. 
Ed infatti questa lega si fece ben presto tra la Germania e l’Austria 
per opera di Bismarck e di Andrassy. Rimaneva fuori I’ Italia, seb- 
bene cercasse di star amica con l'Inghilterra e ad un tempo di 
mantenere buoni rapporti con tutte le potenze. Era questa la nota 
dominante della politica italiana in quel tempo. 

Ma un grave avvenimento doveva avvertire l’Italia come essa, 
per le condizioni generali d’Europa, non potesse rimanere neu- 
trale senza pericolo. Voglio accennare al fatto di Tunisi. 

Io consento col Jacini nel credere che gl’ Italiani diedero a quel 
fatto, quando avvenne, una troppo grande importanza, ed a lui mi as- 
socio nel disapprovare, come disapprovai fin d’allora la megaloma- 
nia, della quale diede prova in quei giorni una parte del nostro po- 
polo; sebbene jo non credo che questa fosse cosi grande come a lui 
pare. Perd, mentre il Jacini deplora che da quel fatto sia nata la 
triplice alleanza, io me ne rallegro per ragioni pili gravi di quelle 
che erano impegnate nella Tunisia; e non esito per tal riguardo a 
dire che Mentana e Tunisi furono provvidenziali per I Italia; Men- 
tana trattenendo I’Italia, specialmente per opera di Sella e della 
Sinistra, dall’allearsi con la Francia contro la Germania; Tunisi 


conducendoci ad un’alleanza, che, a parer mio, risponde ai nostri 
interessi politici e morali pill profondi ed é la migliore guarentigia 
per la pace, Ja quale a noi giova pit che ad ogni altro popolo. 


* 
* * 


Tunisi non é che una chiara manifestazione dell’antagonismo 
che esiste naturalmente tra la Francia e |’ Italia. Cid non vuol dire 
che tra queste due nazioni non vi possa esser pace durevole; ma 
vuol dire senza dubbio che noi ci possiamo urtare in molti punti. 
La Francia ha ad Est una lunga frontiera comune con noi e occupa 
la Corsica, isola prettamente italiana, situata in faccia alla Toscana 
e a Genova, ed a ridosso della nostra Sardegna, ed occupa una 
larga zona nell’Africa mediterranea, proprio in faccia alla Sicilia 
e alle Calabrie. Come é possibile che non sorgano diffidenze, ma- 
lumori e contrasti? Senza dubbio, quando vi siano disposizioni pa- 
cifiche ed amichevoli tra i due Stati, anche questi contrasti si pos- 
sono e, soggiungo, si debbono accomodare. Ma la condotta della 
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Francia verso di noi nel 1881, e anche prima, non fu certamente 
quella di una potenza amica. 

In questi giorni é uscito in Francia un libro interessantissimo 
sull’impresa di Tunisi, il cui autore é informato perfettamente di 
tutti i particolari diplomaticie militari e che, sebbene anonimo, 
é da autorevoli giornali ritenuto un personaggio che ebbe od ha 
una parte importante negli affari di quella Reggenza. 

Il sig. P. H. X. si mostra molto sicuro di quel che scrive, e 
scrive, come molti francesi, con grande lucidezza ed abilita ; nel so- 
stenere l’opera del Ferry, e nel combattere gli avversarii, siano 
francesi, siano italiani, della famosa impresa, usa sovente una ru- 
vida franchezza, della quale noi certo non ci lagneremo, perche 
ne possiamo trarre utili insegnamenti. 

Quando un’azione é stata compiuta colla perfetta coscienza 
della sua bonta e legittimita, basta per solito una ragione sola 
per giustificarla. Che questa coscienza non esista nel Governo 
francese, 0 almeno in chi parla per lui, questo libro ce lo prova 
chiaramente. L’A. infatti ci narra che fin dal 78 la Francia aveva 
fatto valere presso le potenze /es droils dela France dans la Re- 
gence. Essa coglie l’occasione propizia specialmente presso I’ In- 
ghilterra, e ne ottiene un buon risultato, poiché l’'A. cita un di- 
spaccio di Lord Salisbury, il quale scrive: L’ Angleterre continuera 
a reconnaitre, comme elle le fail a present, les effets naturels 
du voisinage d’un pays puissant et civilisateur comme la France, 
et elle n’a pas & meltre en avant de prétentions contraires. 

L’A. stesso c’ informa che, forti di questo appoggio, uomini di 
grande autorita, tra i quali lo stesso maresciallo Mac-Mahon, vo- 
levano fin dal 1878 compiere |’ impresa eseguita poi nel 1881. Come 
si pud attribuire dunque questa alla ferrovia della Goletta ed alle 
ambizioni dimostrate dall’ Italia sulla Reggenza? E perché, sempre 
per giustificare quell’impresa, l’A. si diffonde con tanti particolari 
sulle depredazioni e sulle violenze dei Krumiri, e si studia di di- 
mostrarne la reale esistenza contro le negazioni degli Italiani, i 
dubbii, e gli scherzi di molti Francesi, volendo provare che gia 
per se soli quei fatti giustificavano l’azione della Francia? (1) 


(1) « L’affaire de Krumirie n’a pas été, comme on l'a dit, un simple 
« prétexte, ni méme la goutte d’eau qui fait deborder le vase. Tout au plus 
« peut-on prétendre qu'elle est venue a point; mais @ elle seule, elle nous 
« obligeait a entrer en Tumisie (p. 115). 
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Del resto l’A. stesso lo confessa indirettamente qua e 14, come 
quando a pag. 87, parlando della politica che doveva seguire il 
Ministero Cairoli nel 79, dice che alla sua opposizione alla politica 
francese in Tunisi egli non doveva dare un carattere trop actif, 
trop militant ; autrement elle nous inquietera, stimulera et PRE- 
CIPITERA notre action en lieu de larréter. 

Dunque era fin dal 78 partito preso, cosa risoluta di fare alla 
prima occasione l’impresa di Tunisi, benché fino all’ultimo mo- 
mento si cercasse di mascherarla e di illudere il mondo con finte 
apparenze e con certi riguardi, che l’A. perd non approva, inse- 
gnandoci a questo proposito che certains dénouements doivent 
étre brusques, e che non si debbono avere des scrupules trop 
délicats (p. 199). Questi scrupoli erano, secondo I’A., tanto pit inop- 
portuni, che il; Governo italiano era ormai rassegnato, s’intende 
all’occupazione di Tunisi, dopo il trattato del Bardo. 

Del resto l’A. parlando dei precedenti di questo, aveva gia 
avuto cura di avvertire che il momento propizio di agire era venuto ; 
perché i/ ne faul pas oublier qua cette epoque, de 1878 a 1880, 
l’ Italie était sans alliés. 

Le ragioni della Francia sopra Tunisi si riassumono in due 
parole: era piu forte di noi, e aveva un grande interesse a pren- 
deria. Quest’interesse prevalse nell’animo de’suoi governanti al 
desiderio della nostra amicizia. 


* 
* * 


L’impresa di Tunisi e il modo anche col quale era stata con- 
dotta doveva far conoscere ai politici italiani quanto fosse peri- 
colosa la rivalita di una nazione vicina cosi potente e cosi gelosa 
della sua supremazia, come la Francia. S’aggiunsero altri fatti 
minori, i quali resero pil evidente quanto una tale rivalita fosse 
sentita in Francia. Quella nazione, meravigliosa per la sua ric- 
chezza, per il suo lavoro e per il suo patriottismo, cominciava a 
riaversi dalle tremende sconfitte e perturbazioni del 70-71 e non 
avrebbe certo in nessun modo sofferto che una nazione inferiore 
a lei, e che senza dubbio doveva in parte a lei il proprio risor- 
gimento, la vincesse od anche solo gareggiasse con lei in qual- 
siasi parte del mondo, e specialmente nel Mediterraneo, dove da 
tempo si arrogava un’ incontestata supremazia. 
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In tali condizioni, all’Italia non rimaneva che di scegliere tra 
queste due vie: rassegnarsi a subire l’egemonia della Francia, a ca- 
dere pid 0 meno apertamente sotto il suo protettorato, o cercare 
altre alleanze. La proposta di alcuni che I’ Italia stia affatto neutrale, 
facendo da potenza mediatrice tra le altre nazioni, e quasi protet- 
trice della pace é, a parer mio, del tutto sbagliata. Essa é@ con- 
traria non solo alle sue condizioni morali, di cui parlerd in se- 
guito, ma alla sua stessa posizione geografica, alle aspirazioni 
naturali della Francia e dell’Austria. Per fare quell’ufficio, I’ Italia 
dovrebbe avere almeno un esercito pari a quello dell’Austria e 
della Francia insieme unite; e quando io sento da qualcuno pre- 
porre di non rinnovare la triplice alleanza per ragione di econo- 
mia, mi par di sognare. 

Certamente quando io dico che era per I’Italia necessario di 
togliersi dall’isolamento, non affermo con questo che essa debba 
legare la sua vita al filo di una alleanza qualsiasi. Come Bismarck 
diceva alla Germania, cosi ogni savio politico italiano dira all’Italia, 
che prima di tutto essa deve fidare in sé stessa e fondarsi sulle pro- 
prie forze. Ma, come Bismarck, malgrado quel giustissimo sentimento 
ela grande potenza del suo paese, aveva creduto bene di allearsi 
coll’ Impero da lui prima fieramente combattuto, cosi era tanto pit 
necessario all’Italia di assicurarsi un appoggio potente per le fu- 
ture pericolose contingenze che si preparavano. Solo quando un 
Governo ha fatto tutto cid che la prudenza e la sapienza politica 
consigliano per la conservazione del proprio Stato, pud contare 
poi, se sorge il pericolo, sull’eroismo del popolo, sul sacrificio ed 
il coraggio disperato dei cittadini. 


* 
* * 


Ora lo Stato che pit d’ogni altro, nelle condizioni presenti 
dell’ Europa e dell’ Italia, @ adatto e conveniente per un’alleanza 
con questa é, sotto ogni rispetto, la Germania. 

Anzitutto questo paese ha una sfera d’azione affatto distinta 
dalla nostra: noi non ci urtiamo né ci tocchiamo in nessun punto. 
Mentre, rispetto alla Francia, ci vuole tutta la buona disposizione 
dei due Governi, perché non sorgano cause di discordia e di con- 
trasto; rispetto alla Germania ci vorrebbe il malvolere loro, per- 
che questi contrasti sorgessero. 
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Inoltre la guerra del 70 e le stesse condizioni geografiche pon- 
gono la Germania in antagonismo colla Francia, come questa é 
in antagonismo coll’Italia. Ora la Germania, malgrado la sua po- 
tenza ed il terrore delle sue armi, si accorgeva con apprensione 
che il nemico, cui essa forse credeva di aver schiacciato per lungo 
tempo,in pochi anni con incredibile celerita si era rialzato forte 
e vigoroso; |’ esposizione universale del 78 e l’impresa di Tunisi 
testimoniavano in diverso modo di questa meravigliosa elasticita 
della Francia. 

La Francia dunque, specialmente dopo Tunisi, appariva tanto 
per la Germania quanto per I'Italia una rivalé pericolosa, una ri- 
vale che poteva diventare da un momento all’altro nemica, temi- 
bile per la Germania e tanto pid per I'Italia. Questa diffidenza 
comune verso il comune vicino era dunque gia per sé sola un forte 
eccitamento all’amicizia ed all’alleanza dei due Stati. 

Certamente, malgrado tale amicizia, ci doveva premere che 
neanche la Germania diventasse oltrepotente. Ma a cid vi era un 
facile rimedio in un’alleanza prettamente difensiva. Nel che i due 
Stati e i due popoli facilmente dovevano convenire; e cid per due 
ragioni: prima, perché amendue gli Stati, sebbene da pit parti 
abbiano provincie irredente, tuttavia posseggono ormai quanto 
basta alla loro vita nazionale ed alla loro indipendenza politica, 
ed essendo amendue Stati giovani e appena formati, abbisognano 
di tempo e di pace per consolidarsi, unificando o accordando 
insieme i loro varii ordinamenti ed istituti, e creando o raffer- 
mando nelle loro popolazioni quella coscienza politica comune, in 
cui sta la pit. grande forza morale di uno Stato. 

L’altra ragione per cui amendue gli Stati debbono frenare 
l’‘ambizione e loro consiglia una lega pacifica sta nella potenza co- 
lossale della Russia, la quale pil 0 meno quietamente va sempre 
aumentando e potrebbe da un momento all’altro minacciare |’Eu- 
ropa. Ora, ad una mente cosi grande come quella di Bismarck non 
poteva sfuggire la necessita di non accrescere in Europa le cause 
di discordia e di guerra. Il suo desiderio schietto e sincero della 
pace apparve luminosamente nella questione colla Spagna. Il me- 
desimo intento appariva nella formazione della triplice alleanza 
la quale, unendo un complesso formidabile di forze con uno scopo 
puramente difensivo e pacifico, poteva imporre la pace agli Stati 
d’Europa con grande giovamento di tutti e con particolare van- 
taggio della civilta. 
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So bene che ad alcuni pare che la pace armata, quale ora 
abbiamo, sia peggiore di qualunque guerra. Io non lo credo. BE 
una condizione certo non lieta quella fatta ora alle potenze euro- 
pee dagli smisurati armamenti; ma una guerra lascierebbe con- 
seguenze ben peggiori, per i vincitori non meno che per i vinti, 


* 
* * 


Ma anche verso una alleanza puramente difensiva colla Ger- 
mania contro la Francia, alcuni italiani, e fra questi l’illustre se- 
natore Jacini, provano, é innegabile, una ripugnanza pil o meno 
grande, non potendo dimenticare che alle armi della Francia si 
deve almeno il principio della nostra liberazione Non parlo poi 
dei Francesi che non rifiniscono di rimproverarci la nostra ingra- 
titudine e mostrano anche non di rado il desiderio di disfare l’opera 
alla quale hanno concorso. 

Il Jacini, e forse qualche altro, vorrebbe che in una nuova 
alleanza colla Germania I'Italia non garantisse a questa che lo 
statu quo avanti al 1870. In questo punto scabroso io ho bisogno 
che i miei lettori mi concedano la massima liberta di parola e mi 
perdonino se dird cose che a loro potranno non piacere. 

Ci contenteremmo noi Italiani che la Germania ci garantisse 
l'integrita dello Stato nostro, meno Roma o il Veneto? Evidente- 
mente se la Germania ci garantisce tutto il nostro territorio e 
lo statu quo nel Mediterraneo, noi dobbiamo garantire ad essa lo 
Stato suo, quale fu costituito dai trattati. E vero che questi sono 
fondati sul diritto di conquista, che alcuni professori di diritto 
internazionale non vogliono ammettere, ma che di fatto é ricono- 
sciuto tanto quanto il diritto di guerra. 

Si osservera che il principio di nazionalita é stato violato, in 
quanto la Germania non si é annessa soltanto l’Alsazia, che é cer- 
tamente tedesca, ma anche una parte della Lorena che é francese. 
Si narra a questo proposito che il Bismarck volesse contentars; 
della prima, e dovette poi cedere al voto dello stato maggiore 
tedesco che riguardava necessario per la difesa della Germania il 
possesso di Metz. Se cid é vero, Bismarck avrebbe dimostrato anche 
in questo l’indipendenza del suv spirito, e la sua rara chiaroveg- 
genza; perché solo quei paesi conquistati riescono veramente utili 
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alla grandezza di uno Stato, i quali questo pud assimilarsi ed af- 
fezionarsi, rendendoli partecipi di una vita e di una coscienza po- 
litica comune cogli altri paesi costituenti il medesimo Stato. 

In ogni modo non c’é il minimo dubbio che, se la Francia 
avesse vinto, avrebbe anch’essa esercitato largamente e forse pit 
che non abbia fatto la Germania il diritto di conquista; e poiché 
la Germania non aveva alcuna provincia francese da cedere alla 
Francia, questa si sarebbe senza alcun dubbio prese quelle pro- 
vincie tedesche che le accomodavano meglio. Dinanzi a questa con- 
siderazione cadono, a parer mio, tutte le tirate rettoriche che si 
possono fare a questo proposito sul diritto di nazionalita. Tanto 
meno queste tirate si possono fare a proposito dell’ alleanza italo- 
germanica; poiché, sia l'Italia sia la Germania, si debbono pur 
rassegnare nelle condizioni presenti d’ Europa e finché interessi 
superiori e quello supremo della pace loro lo impongono, alla vio- 
lazione che in pid luoghi é fatta, a loro danno, del diritto nazionale. 

Il Jacini insiste sulla costante avversione anche degli Alsaziani 
contro il dominio tedesco. Io non ho modo di appurare la cosa, 
ma credo che tale resistenza sia assai diminuita; e, come |’Alsazia ed 
anche la Lorena si assoggettarono con tanta riluttanza al dominio 
francese e poi finirono coll’affezionarsi alla Francia, cosi é proba- 
bile che fra 50 anni, e forse non tanti!, almeno l’Alsazia sara ridi- 
venuta cosi tedesca di sentimento e di affetto come é tedesca di 
lingua e di razza. 

E per quel che riguarda |’ Italia, poiché tra le due lingue, la 
francese e l’italiana, vi é tanta affinita e questa é ancor maggiore 
fra i dialetti delle provincie italiane e francesi tra loro confinanti, 
non c’é a meravigliarsi che un paese italianv confinante colla 
Francia possa infrancesarsi, cioé accettare il francese come lingua 
letteraria, come potrebbe facilmente, in condizioni propizie, una 
provincia francese a noi confinante accettare l’italiano. Cosi io 
non dubito che se la Contea di Nizza non fosse stata staccata dal- 
I'Italia, sarebbe ora cosi buona italiana per lingua letteraria e per 
sentimento, come lo sono le altre provincie sorelle del Piemonte. 

A Nizza e Savoia potremmo ben applicare in grado maggiore 
quel ragionamento che il Jacini mette in bocca alla Francia per so- 
stenere che l'Alsazia debba ancora riunirsi ad essa. La comunione 
che costituisce un popolo, fa dire il Jacini alla Francia, é, nello 
sviluppo della vita sociale, un concetto molto superiore a quello 
di razza, e gli Alsaziani, che sono stirpe tedesca per legge fisica, 





478 SULLA TRIPLICE ALLEANZA 


sono popolo francese per lege morale di spontaneita umana, e 
sono quindi Francesi né pix né meno dei Parigini. 

Queste considerazioni, se valgono per l’Alsazia, dovrebbero 
valere a fortiori per Nizza e Savoia, che furono unite, se non al 
Regno d'Italia, che non esisteva, certo ad una parte dell’ Italia, 
per pi secoli, e una di esse fu patria del nostro pit grande cit- 
tadino, l’altra la culla della nostra dinastia. 

Del rimanente io inclino pure con molti a credere che la 
Germania trovera una grande difficolta ad affezionarsi quella parte 
conquistata della Lorena che é intieramente francese, e che per- 
cid in quel paese la Germania avra piuttosto una spina che una 
vera forza, come era per l’Austria il Lombardo-Veneto. In questa 
resistenza delle nazionalita e delle razze, nella vivezza e nel vi- 
gore di tale resistenza sta il vero limite del diritto di conquista. 
Percié io non credo vera l’opinione di alcuni, che se in una nuova 
guerra tra la Francia e la Germania, che Dio ci salvi dal vederla! 
la Francia perdesse, sarebbe smembrata e quasi distrutta. Anzi 
io ritengo che Ja Germania non toglierebbe altro alla Francia di 
terre franccsi, sebbene senza dubbio prenderebbe tutti i provve- 
dimenti possibili che valessero a garantirla per molti anni contro 
i suoi attacchi. Se, per esempio, la Germania commettesse l’errore 
di assoggettarsi un altro milione di francesi, Dio sa che dispendio 
dovrebbe fare di forze proprie materiali e morali per tenerli in 
freno! Non esito a dire che sarebbe un danno gravissimo per la 
Germania, non meno che per la Francia, e un danno per la ci- 
vilta; giacché l’oppressione esercitata da un popolo sopra un altro 
ha per effetto di indurire gli animi e imbarbarire gli spiriti nel- 
l’uno e nell’altro. 

Per queste stesse considerazioni, io non credo che, se anche 
la Francia riuscisse vittoriosa contro I’ Italia, le converrebbe pren- 
dersi molta parte del nostro territorio. Senza dubbio riuscirebbe 
a rovinarci economicamente e politicamente, e ci metterebbe, chi 
sa per quanti anni! alla sua dipendenza: ma se occupasse, per 
esempio, anche solo il Piemonte propriamente detto e se lo vo- 
lesse assoggettare, non riuscirebbe mai ad infrancesarlo, come é 
riuscita in parte prendendosi la sola Contea di Nizza. 

Quanto alla Germania, se fosse vinta, si vedrebbe tolto non 
soltanto cid che ha acquistato nel 1870, ma ben altro ancora; e 
probabilmente si vedrebbe sfasciata la sua unita, la quale non ha 
le basi solidissime e quasi indistruttibili della Francia, e forse non é 
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neanche cosi forte come |’unita italiana. E appunto perché di que- 
sto hanno coscienza, io credo, i pit oculati politici della Ger- 
mania, e il popolo stesso, quellie questo sono nella maggioranza 
devoti alla pace, pur ritenendo che in un duello con la Francia 
avrebbero maggiore probabilita di vittoria dalla loro parte. 


* 
* * 


Ma vi sono altre ragioni piu spirituali, direi, perché volen- 
dosi fare in Europa una lega per la pace, gli occhi si volgano 
naturalmente alla Germania. 

Senza dubbio la forma di governo datasi dalla Francia é, nelle 
condizioni ordinarie e specie nei nostri tempi, molto propizia alla 
pace. I governi liberi e popolari, e quindi le repubbliche demo- 
cratiche. come @ senza dubbio la Francese, sono per solito alieni 
da quei sentimenti che spingono alla guerra le monarchie aristocra- 
tiche 0 dispotiche, quasi sempre animate dall'ambizione di nuovi 
dominii o da una naturale aspirazione alla gloria militare ed alla 
supremazia sugli altri Stati. I governi popolari, e tra questi com- 
prendo anche le monarchie, nelle quali il popolo, sia direttamente 
sia per mezzo di rappresentanti od in altro modo, pud manifestare 
e far prevalere la sua volonta, non mirano per solito a primeggiare 
edinfluire sugli altri Stati, ma ad ottenere la sicurezza, a promo- 
vere ed a diffondere la cultura ed il benessere sociale. 

Peroé nella Francia, malgrado il suo governo popolare, v’é 
un grosso guaio. Io sono persuaso che la maggioranza del po- 
polo francese é@ desiderosa di pace, malgrado le perdite e le 
sconfitte del 1870; ma, é doloroso il dirlo! questa maggioranza non 
é padrona di sé; essa é in balia di Parigi, o meglio di una mino- 
ranza di Parigini, i quali da un momento allaltro possono atter- 
rare un governo pacifico ed ordinato, interprete vero dei bisogni 
é delle tendenze del popolo francese, e sostituirvi inaspettatamente 
un governo, che, eccitando il sentimento pid vivo dei Francesi, 
quello del loro esagerato patriottismo, li spinge colla massima in- 
consideratezza alla guerra. Questo patriottismo francese, unico al 
mondo, fecondo di tanto bene e tanto male alla Francia per i suoi 
eccessi, spiega certe correnti irresistibili che muovono da Parigi 
¢ invadono tutto il paese; esso spiega come la Francia, impre- 
parata, si getto con tanta leggerezza nella guerra contro la Ger- 
mania; perché io non sono niente persuaso di quel che molti 
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affermano, cioé che la guerra fosse ad ogni costo voluta e cop 
tenebroso intrigo provocata dal Bismarck; a meno che si voglia 
riguardare come una provocazione il fatto che ormai la Germania, 
dopo Sadowa, non riconosceva pii la supremazia della Francia, 
ed agiva conformemente a questa coscienza della nuova forza po. 
litica acquistata in Europa. Bismarck perd vedeva chiaro che cid fe 
riva profondamente l’amor proprio dei Francesi, i quali non pote- 
vano, e Thiers per il primo, dimenticare Sadowa e rassegnarsj 
ad essa, come si accorgeva pure che questa condizione di cose inde- 
boliva il potere gia scosso di Napoleone III sulla Francia, togliendogli 
quel prestigio, su cui quel potere principalmente si fondava. & 
naturale quindi che Bismarck, conoscendo cosi bene i Francesi e 
Napoleone, ritenesse inevitabile la guerra e vi si preparasse; come 
vi si preparava la nazione con quella tenacita e cura mirabile dei 
particolari, propria dei Tedeschi. 

La Germania, per Ja sua forma monarchica e per certe sue 
tradizioni conservative, sarebbe forse pi adatta ad una guerra, e 
-specialmente ad una guerra offensiva che non la Francia attuale. 
Ma nella Germania vi é anche la forma federativa, la meno con- 
veniente per le pronte risoluzioni ad una guerra di conquista o di 
risentimento. 

Per la forma di governo le partite tra la Francia e la Ger- 
mania quindi si pareggerebbero. Ma é poi diversa l'indole dei due 
popoli, ed io credo assai pil pacifica, date le medesime condizioni, 
quella dei Tedeschi; ma si aggiunge che anche le condizioni par- 
ticolari, in cui ora i Tedeschi si trovano, sono tali da volgerli, pil 
dei Francesi, alla pace. 

Il popolo francese ha perduto, il tedesco ha vinto e non ha 
quindi l’aculeo che spinge il primo a riacquistare il perduto e 4 ri- 
farsi nella sua gloria. Il popolo tedesco é senza dubbio affezionato 
al suo Vater/and, alla sua grande patria tedesca; ma é un’ idolatria 
poetica, ideale, propria pid degli studenti che non di tutto il popolo. 
Senza confronto l'idea della sua Germania non é per il Tedesco, 
estraneo all’ Universita, per il filisteo, cid che é la Francia per un 
Francese qualsiasi. La Francia é la divinita suprema dei Francesi 
e di tutti i Francesi. I Tedeschi hanno altre aspirazioni, oltre quelle 
della patria, che stanno quasi pari a queste: trovate l’operaio che 
consacra alla sua questione sociale tutta la mente e l’animo suo; il 
contadino é, malgrado tanta istruzione, molto limitato nelle sue 
idee, quando non é, al pari dell’operaio, invaso dal socialismo; ¢ vi 
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sono molti letterati, scienziati, professori, i quali vi affermano che 
il popolo tedesco, anziché una missione veramente politica, ha nel 
mondo una missione umana: scientifica, artistica, ideale, precisa- 
mente come il popolo greco presso gli antichi. 

Si aggiunge a tutto questo che nelle occasioni pit solenni 
Yopinione pubblica in Germania s’impone anche al suo Governo, 
e che il suo popolo, come per fortuna in cid anche il popolo ita- 
jiano, @ privo di un centro simile a Parigi, da cui partono quelle 
correnti, quei turbini, che scompigliano tutti i calcoli della pru- 
denza politica, trascinando il popolo francese ad atti talora eroici 
e felici, ma talora anche dissennati e rovinosi. 


III. 


Ma l’alleanza colla Germania ha per I’Italia un valore ed una 
importanza non solo diplomatica e politica, ma anche civile e mo- 
rale, che noi dobbiamo pure considerare, specialmente per la ra- 
gione detta in principio che nei paesi liberi, come il nostro, po- 
polo e Governo debbono perfettamente accordarsi nei loro intenti 
finali. 

Questa importanza non é sfuggita ad un vivace ammiratore 
della Francia, al mio ottimo amico e collega Angelo De Guber- 
natis, che in un suo recente libro in francese, intitolato appunto 
alla Francia, propone un’alleanza tra la dotta Germania, la no- 
bile Francia e la bella Italia. 

Ecco: se le alleanze le dovessero fare i poeti, invece dei po- 
litici, sarebbe una stupenda alleanza, feconda di un gran bene per 
fumanita e per la civiltaé. Ma sgraziatamente ci é troppo a mu- 
tare nella realta per giungere a quell’alleanza meravigliosa, e noi 
dobbiamo prendere il mondo e le cose come sono. E le cose sono 
pur troppo cosi: che noi non possiamo ad un tempo essere amici 
della suocera e della nuora e che dobbiamo scegliere tra l’una e 
laltra, 

Nelle pagine precedenti ho esposte le ragioni principalmente 
politiche per le quali un Governo, amico della pace in Italia, deve 
allearsi colla Germania. Ora subentra il filosofo a dire altre ra- 
gioni tolte dall’interesse generale della civilta e del progresso. In 
politica si cerca di stare col pit: forte, ed anche, conformemente 
ille aspirazioni presenti dei popoli, col pitt pacifico; la filosofia ci 
dice di stare col pit civile, col pid culto, e con quello in parti- 
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colare le cui idee meglio concordino colle esigenze della nostra ¢j- 
vilta e della nostra stessa conservazione. 

L’egregio professore gia citato, sebbene chiami la Germania 
la dolta, pure nel séguito del suo libro sembra voglia porre la Fran. 
cia a capo della civilta moderna, e con grande entusiasmo, ce |g 
rappresenta come il centro dell’umanita: essa é da quattro secolj 
la nazione pit civile d’Europa; i Francesi raccolgono in sé le buone 
qualita degli Italiani, degli Inglesi, dei Tedeschi, senza averne j 
difetti; alla Francia la Germania deve, sempre secondo il De Gu- 
bernatis, il suo grande movimento letterario della fine del secolo 
scorso e del principio del presente, e perfin la sua rigenerazione 
politica: la Francia, del resto, colla sua grande rivoluzione ha fon- 
dato presqu’a elle seule la vie moderne. 


Meno male pero che se il De Gubernatis con queste ed altre 
sue affermazioni pone la Francia al disopra di tutte le altre na- 
zioni, mostra pure qua e la la sua ammirazione per la Germania, 
e in ogni modo non la deprime, come fanno molti per allonta- 
narei dall’alleanza con essa. Anzitutto vi sono alcuni di questi 
predicatori i quali confondono Tedeschi ed Austriaci e con tale 
equivoco attribuiscono a quelli cid che in qualche modo si pud 


attribuire soltanto a questi; poi, mostrando una completa igno- 
ranza delle condizioni politiche, sociali e scientifiche della Germa- 
nia, vi rappresentano l’alleanza con essa, quasi come un’alleanza 
fatta colla barbarie e col dispotismo. Ora in tutto questo vié 
uno strano cumulo di inesattezze, di equivoci e di errori, che 
qui sarebbe impossibile il voler dimostrare e combattere ad uno 
ad uno. 

Cid che ha fatto credere a molti che in Germania domini il 
dispotismo e che il popolo vi sia poco meno che schiavo, sono 
alcuni discorsi e manifestazioni di Bismarck; ma se si fossero 
studiati meglio i fatti, una tale impressione si sarebbe facilmente 
dileguata. 

Molti Italiani e Francesi giudicano di un governo liberale uni- 
camente dal criterio parlamentare: se le Camere possono disfare 
a loro piacimento il Ministero, allora lo Stato vien detto libero, 
altrimenti lo si dice senz’altro dispotico. 

Ma il criterio per giudicare degli Stati liberi non é cosi sem- 
plice ed uniforme; la liberta in un popolo deve penetrare in tutte 
le istituzioni, organizzandole in modo che tutti quelliche vi hanno 
interesse abbiano qualche parte nel governo di esse secondo la 
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loro intelligenza e la loro competenza; che tutti gli individui, i 
quali si trovino nelle stesse condizioni, siano soggetti alle medesime 
leggi; che gli individui possano svolgere le loro varie facolta senza 
essere soggetti a maggiori legami di quelli che l’interesse gene- 
rale e assoluto dello Stato richiede; che sia libero il culto e li- 
bera la parola; e sovrattutto che ogni cittadino sia garantito con- 
tro gli arbitrii del potere esecutivo, e che la magistratura, la quale 
secondo legge lo deve giudicare, sia affatto indipendente. Ora, se 
confrontiamo cosi sommariamente sotto questi varii rispetti la 
Germania colla Francia e coll’Italia, troveremo che se quella 
é in alcuni punti inferiore a queste, é certamente superiore in 
altri. 

Tra le istituzioni 6 di somma importanza per le professioni, 
per la coltura, per la vita pid elevata e spirituale di un popolo, 
listruzione superiore. Ora in questa é senza nessun confronto piu 
libera la Germania che non la Francia e I’ Italia. Se la Germania 
non ha il Governo parlamentare, come noi ed i Francesi, il Par- 
lamento perd vi esercita con molto maggiore indipendenza, di fatto 
se non di diritto, il suo potere legislativo. Da noi, quando un Mi- 
nistero ha nel Parlamento acquistato una certa autorita e pre- 
senta delle leggi poco gradite alla maggioranza, riesce non di 
rado a farle passare ponendo la cosi detta questione di fiducia, 
che é e fu in alcuni casi la cosa pit balorda e pit irragionevole 
che si possa immaginare, checché ne dicano gl’ idolatri del Parla- 
mentarismo. In Germania, non essendovi questa preoccupazione, 
il Parlamento considera la legge in sé, e ciascuno vota pro o con- 
tro ad essa per. essa medesima e secondo i principiie gl’ interessi 
del partito cui appartiene. 

Da cid si capisce il perché, sebbene in Germania vi siano molti 
partiti e frazioni di partiti, pure questi sono determinati intiera- 
mente dalle cose e dalle idee e non dalle persone, cioé dagli in- 
teressi della nazione, o d’una classe, o d’una regione, nonché dai 
varii principii sociali e politici. Il Parlamento tedesvo diede prova 
in molte occasioni della sua indipendenza verso il grande Bismarck, 
non solo prima del 1866, ma anche dopo, rifiutando leggi da lui 
proposte e sulle quali egli insisteva vivamente. 

Tale indipendenza si mostroé specialmente nel 1888, quando il 
Bismarck era all’apogeo della sua potenza; giacché pochi giorni 
dopo che egli aveva pubblicato il trattato con |’Austria e pronun- 
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ciato in quell’occasione solenne quel suo mirabile discorso, il Par- 
lamento tedesco non gli volle passare due leggi da lui presentate, 

E poiché ho accennato a quel discorso, che cosa disse Bismarck 
alla nazione tedesca? « Se noi dobbiamo impiegare la forza del po- 
polo in una guerra, bisogna che la nazione intiera sia convinta 
della necessita di farla con lo stesso entusiasmo del 1870, quando 
fummo oggetto di una colpevole aggressione. » 

Ora, é questo il linguaggio del dispotismo? Senza dubbio il 
Parlamentarismo offre garanzie pit sicure alla liberta ed alla vo- 
lonta popolare che non un Governo puramente costituzionale. Ma, 
sebbene tanto Bismarck quanto Guglielmo I si siano sempre mo- 
strati avversi al Parlamentarismo, e lo abbiano vivamente combat- 
tuto, essi hanno perd negli atti principali e pit importanti della 
loro politica mirato essenzialmente a soddisfare le pil’ profonde 
tendenze ed aspirazioni del popolo tedesco. 

Del rimanente anche il Parlamentarismo, quando non sia at- 
tuato in quelle date condizioni di uomini e di cose che sono ad 
esso convenienti, pud avere pessimi effetti, come ha dimostrato 
molto chiaramente il Jacini in alcuni importanti articoli di questa 
Rivista. Né il Parlamentarismo, male applicato, ci salva sem- 
pre da atti dispotici, cioé contrari alla volonta popolare. Io non 
credo, per esempio, che sia stata conforme a questa |’ impresa 
d’Africa. Che se era prima possibile qualche dubbio intorno alla 
sua inopportunita, potendosi credere che essa fosse suggerita 
da alti e segreti interessi dello Stato, dovette quel dubbio scom- 
parire, quando si udi il Robilant, che era certo addentro nelle se- 
grete cose, dichiarare in Senato, che egli, interpellato, aveva dato 
parere contrario a quell’impresa. L’impresa d’Africa fu dunque 
un atto di vero dispotismo ministeriale, compiutosi in pieno Par- 
lamentarismo. (1) 


(1) Perché non si creda che io mi faccia bello del Sol di luglio e gridi 
contro I'impresa d’Africa per le delusioni e i rammarichi di questi ultimi 
giorni, avvertird che fin dal 1886, prima ancora di Dogaili, io 1" ho vivamente 
disapprovata in un mio discorso pubblicato a Pavia nello stesso anno, e di 
cui riporto queste poche linee: « Jo domando che cosa si é ottenuto con 
« questa politica coloniale, e che cosa si spera di ottenere. Finora, per quel 
« che sembra, non siamo andati lache ad esercitare una dogana, né si vede 
« che altro si possa ottenere. Certamente si pud cadere in un fosso e tro- 
« varvi un tesoro; ma di questo non vediamo nessun segno, mentre siamo 
« forse esposti a pericoli ed impegni molto gravi. Ho udito dire che |’ Italia 
« ha bisogno di un bagno di sangue, per rafforzare i suoi spiriti e rendersi 
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Ma, oltreché la mancanza di un Governo strettamente parla- 
mentare, si rimprovera alla Germania la conservazione di certe 
antiquate disposizioni, leggi e consuetudini medioevali, contrarie 
ai principii della liberta o dell’uguaglianza tra i cittadini. Forse 
questa censura é in parte meritata; ma, oltreché essa viene molto 
esagerata, anche questa medaglia ha il suo rovescio. 

In Germania, come daltra parte anche in Inghilterra, le isti- 
tuzioni si mutano lentamente. Questo ha i suoi inconvenienti; ma 
anche i suoi vantaggi, dei quali noi sovrattutto dobbiamo ricono- 
scere l’importanza; poiché sentiamo, almeno in alcune parti del- 
l'amministrazione, il danno gravissimo del sistema opposto. La le- 
gislazione del nostro Parlamento puo essere pili o meno buona, 
come quella di tutti i Parlamenti, ma il guaio si @ che non di 
rado, per non dir spessissimo, il potere esecutivo co’ suoi decreti 
e regolamenti corregge, cioé altera e viola la legge; e come i Mi- 
nisteri variano e si succedono talora con molta frequenza, cosi 
vengono messi continuamente sossopra con nuovi decreti e rego- 
lamenti uomini e cose, attuandosi cosi nel nostro paese un vero 
dispotismo amministrativo, fonte d’ infiniti guai, e che non si potra 
mai abbastanza deplorare. Questo é avvenuto pil che in altro Mi- 
nistero in quello della pubblica istruzione, dove alla legge Casati, 
tuttora vigente in teoria, vennero fatti molti strappi, e con la 
molteplicita e mutabilita dei regolamenti, specie nelle scuole se- 
condarie, si recd non poco pregiudizio agli insegnamenti ed agli 
insegnanti. 

Poco diréd della magistratura la cui indipendenza assicura la 
giustizia che é tre quarti della liberta. Ora la magistratura é in 
Germania indipendentissima, ed anche in quei processi che solle- 
vano in qualche modo un interesse politico, non sorgono, per 
quanto io so, mai proteste o sospetti per ingerenza governativa. 
Anche la magistratura tedesca commette certamente i suoi errori, 
ma non per le pressioni o le lusinghe del potere esecutivo. Prove 


« pil onorabile. Ma uno Stato moderno deve, secondo me, essere essenzial— 
« mente pacifico, e non gid cercare la guerra per esereizio o per brama di 
« gloria, ma deve essere disposto ad affrontarla coraggiosamente per so- 
« stenere i suoi diritti, la sua liberta, la sua indipendenza. Un popolo ope- 
« roso e di alti sensi non ha bisogno della guerra per mantenersi forte. La 
« Prussia, dopo 50 anni di pace, affrontd gli Stati pid formidabili d’ Europa 
« ene sbaraglid tutti gli eserciti. » 
Vol. XXXII, Serie III — 1 Aprile 1891. 82 
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svlenni della sua perfetta indipendenza anche verso Bismarck, quando 
questi era al potere, diede il Tribunale supremo dell’Impero, che 
ha pure importanti attribuzioni di carattere politico, e che, con 
giustissimo concetto, si volle anche nell’apparenza allontanare da 
ogni influenza del potere esecutivo, collocandolo in una citta, ove 
non siede alcun Governo tedesco. 


aa 
* * 


L’alleanza colla Germania non é@ dunque un’alleanza con uno 
Stato governato dispoticamente, ma dal quale possiamo ricevere, 
come gli possiamo dare, qualche insegnamento di liberta. 

Ma le condizioni sono ancor pit favorevoli rispetto alla ci- 
vilta, prendendo questa parola nel suo senso piu largo e piu ele- 
vato. In questo senso io non credo quel che afferma l’amico De 
Gubernatis, che la Francia sia da quattro secoli il paese piu civile 
dell’ Europa; ed io lo credo tanto meno per il presente. Certamente, 
pur restringendoci ai quattro secoli indicati dal De Gubernatis, la 
Francia ebbe il primato or in uno or in un altro dei pil impor- 
tanti elementi della civilta e portd sempre a questa un contributo 
essenziale, tanto che non é senza di essa concepibile né la storia 
politica, né la storia della civilta e del sapere nei tempi moderni. 
Ma un primato assoluto, incontrastato non l’ebbe mai in tutta la 
civilta se non per brevi periodi. Questo scritto non ha uno scopo 
polemico, né io posso diffondermi su questo argomento; ma asso- 
lutamente non posso ammettere che i meriti verso la civilta e la 
scienza siano minori nella Germania che nella Francia. Se questa 
fece la Rivoluzione, quella fece la Riforma; e quando il De Guber- 
natis dice che alla Rivoluzione sola si deve quasi intiera la vita 
moderna, dimentica troppe cose, dimentica la Rivoluzione inglese, 
che precede ela sua grandissima importanza, dimentica che gia, 
molto prima della Rivoluzione francese, era cominciato in tutta 
Europa, sotto l’impulso principalmente di Locke e degli altri filo- 
sofi e politici inglesi, quel profondo movimento liberale, umanitario 
e filantropico, al quale I'Italia stessa co’ suoi pensatori ed anche 
co’ suoi principi e governanti aveva presa si larga parte. 

Ma non serve il rivangare queste cose passate. Per il proposito 
nostro fa assai pil il considerare il presente. Ora nel presente la 
Germania supera senza dubbio in parecchie cose, quanto a civilta 
e sapere, la Francia e sta in alcune a capo di tutte le nazioni. 
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Cominciando da Kant la Germania prende nella filosofia il 
primo posto fino a questi ultimi tempi, nei quali soltanto |’Inghil- 
terra pud in parte competere con essa. Nello stesso tempo 0 poco 
dopo essa acquista un incontestabile primato nell’estetica, nella 
filologia classica, nella linguistica, nella pedagogia, in molte parti 
della storia e in quasi tutte le discipline riguardanti la religione. 
Quanto alle scienze matematiche, naturali e mediche, essa era 
certamente, salvoché in qualche ramo come nell’astronomia, meno 
avanzata della Francia nel principio di questo secolo, ma ben 
presto si mette in gara con essa, e da trent’anni e pil la supera 
nella piu grande parte, non tanto per qualche individualita pit o 
meno grande, il che é talora un accidente, quanto per il numero, 
il valore e la solidita delle sue produzioni scientifiche. 

Ora chi conosce la somma importanza che al giorno d’oggi 
hanno acquistato anche per la vita pratica le scienze,i suoi pro- 
cedimenti ed i suoi metodi, non si meravigliera dei grandi pro- 
gressi che la Germania, sebbene assai meno ricca della Francia e 
devastata negli ultimi secoli da guerre disastrose, ha fatto nelle 
industrie e nelle arti, compresa l’arte della guerra. 


‘ 
* * 

Ma vengo ad un altro punto, al pit scabroso, nel quale perd 
l'accordo del politico col filosofo non pud essere pil compiuto; 
poiché le ragioni dell’uno quasi si confondono con quelle del- 
laltro. Intendo la questione del Vaticano e quella della religione. 

Quando noi siamo entrati in Roma, i nostri politici si sono 
studiati.in ogni modo di assicurare l’Europa che nulla sarebbesi 
mutato, quanto alle cose propriamente ecclesiastiche e religiose, 
nei rapporti tra il Papato e I|'Italia, e specialmente in quelli tra 
il Papa e gli altri Stati del mondo. Percid si fece la cosi detta 
legge delle guarentigie, ed il Papa fu riconosciuto come un vero 
Sovrano, benché senza Stato, e la sua sede, il Vaticano, fu dichia- 
rata inviolabile, e libere in modo assoluto le sue relazioni con gli 
Stati esteri ed i loro ambasciatori. 

Tutto questo sta bene; benché possano sorgere da un mo- 
mento all’altro difficolté varie ed inaspettate, e sulla possibilita 
0 probabilita di esse il senatore Jacini ha avuto ragione di richia- 
mare l’attenzione degli Italiani, sebbene la soluzione da lui pro- 
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posta non sia soddisfacente. Ma in ogni modo io voglio qui pren- 
dere la questione per un altro verso, o meglio per altri due versi, 
l'uno propriamente politico, l’altro religioso. 

Il Jacini, concorde in questo con molti Francesi, chiede a che 
ci serve Ja triplice alleanza, perché noi non siamo insidiati da 
nessuno. I Francesi poi, specialmente ora, mettono uno studio ed 
un ardore particolare per provare che essi non sognano neppure 
di voler restituire Roma al Papa: essi peri primi, dicono, rispet- 
tano il fatto compiuto. Confesso che non me ne fido. Da molti 
anni appare chiaramente che l’alleanza col Vaticano é un punto 
fisso ed essenziale della politica francese. Un gran numero di fatti 
lo prova, e mi pare quasi una cecita il non vederlo. 

Dal 1815 in poi qualunque Governo si é succeduto in Fran- 
cia, si @ sempre, 0 quasi sempre, mostrato amico del Papa, o 
meglio ha cercato di dominarlo o di farselo amico per servirsene 
poi, s’intende, come di uno strumento. Una tale politica l’han 
fatta i re, la seconda repubblica, che fece una spedizione contro 
la sorella repubblica romana per ristabilire il Papa a Roma, la 
fece l’impero, e la fa la terza repubblica. Fatti recenti aggiun- 


gono prove lampanti, se pur ve ne fosse bisogno, di questa at- 
trattiva reciproca che il Papa e la Francia hanno fra loro. Un Go- 
verno francese perseguitera qualche frateria o qualche monsignore 
in Francia, ma si schierera sempre in Roma a sostegno del Vati- 
cano, ricevendo in compenso la facolta di proteggere, ossia di do- 
minare, tutti i cattolici dell’Oriente, dell’Africa, della China, e !’or- 
dine a tutti i frati e religiosi di fare in quei paesi |’ interesse della 


Francia. 

E noto che nel 1869 si fecero molte pratiche per stringere una 
alleanza tra la Francia, |’ Italia e l’Austria. Il progetto falli, per- 
ché la Francia non volle lasciarci andare a Roma, dove fu ben 
lieto poi di spingerci il Bismarck. Si dice che la causa di quel 
rifiuto fosse principalmente |’ Imperatrice; mentre in realté Napo- 
leone non fece che seguire la politica tradizionale della Francia. 

Non convien poi dimenticare che Napoleone III era avverso, 
non meno di Thiers e della maggioranza dei politici francesi, ad 
una vera unificazione dell’ Italia, ad un'Italia potente. Ora la 
potenza politica del Vaticano @ anche un mezzo per indebolire 
I’ Italia. 

Ma v’é una causa pid profonda del pericolo in cui il Vati- 
cano mette l’Italia. Sebbene non sia proclamato ancora il dogma 





SULLA TRIPLICE ALLEANZA 489 


del potere temporale, pure Leone XIII predica non meno di Pio IX 
la necessita di esso per l’esercizio del potere spirituale. Ora, finché vi 
saranno credenti per tale affermazione, la predica continuera,e non 
cessera il pericolo che luna o l’altra potenza cattolica, sia per 
yero spirito religioso, sia per mire politiche concordi con questo, 
prenda le armi per restituire al Papa il potere perduto. 

Ora a un tal pericolo qual maggiore e piu sicuro rimedio del- 
l'alleanza con una potenza essenzialmente protestante, qual’é la 
Germania, la quale rispettera il Papato spirituale, ma non fara 
certo mai una guerra per ristabilire il potere temporale ? 

Ma v’ha di piu. Nelle condizioni presenti l’alleanza con la Ger- 
mania ci ha condotti, ad un tempo, a un’alleanza coll’ Austria. 
Comprendo l’avversione che molti patriotti sentono per una tale 
alleanza; ma chi la disapprova, dovrebbe proporre un sistema mi- 
gliore da sostituire a quello che ora abbiamo, e che fino a qui 
ha provato i suoi buoni effetti col mantenere la pace in Europa. 
Scartato il sistema della neutralita, del quale abbiamo veduto il 
pericolo gravissimo, scartato il sistema che si tentd nel 1869, il 
quale pur comprendeva I’ Austria, scartato come un’utopia il si- 
stema del De Gubernatis, non so davvero quale altro rimanga. O 
forse si vorra che la Germania per comodo nostro rompa la sua 
alleanza coll’ Austria? Ma io sono profondamente convinto che 
l'alleanza della Germania coll’ Austria fu una delle idee pit giuste 
e pit geniali di Bismarck, della quale ho gia detti i vantaggi. 

Aggiuntasi a quell’alleanza anche I’ Italia, si rendeva sempre 
pit facile e sicuro, per quanto é possibile in simili cose, il grande 
intento di mantenere la pace in Europa. E I|’Italia in particolare 
vi faceva questo guadagno di mettere una potenza cattolica, quale 
é P Austria, a lei naturalmente, come la Francia, poco benevola, 
fuori della possibilita di accedere ad una lega cattolica per il ri- 
stabilimento del potere temporale. 

Qualcuno vorrebbe distrutta |’ Austria. Domando allora se pre- 
ferirebbe avere la Russia o la Germania sull’ Adriatico e natural- 
mente strapotenti; e domando ancora che avverrebbe del generoso 
popolo Ungherese, il pit: liberale e il meno vaticanista dei popoli 
cattolici, che fu sempre amico dell’ Italia e che nella triplice al- 
leanza vede la pid sicura guarentigia per la conservazione del 
proprio Stato e della propria indipendenza e ne é quindi tra i 
popoli dell’ Impero il pid caldo fautore? 
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Tutti rimpiangiamo i paesi italiani occupati dall’Austria e de- 
ploriamo i mali trattamenti fatti ai loro abitanti, i quali dovreb- 
bero pur godere dei diritti politici, della stessa autonomia e 
istituzioni distinte, delle quali godono le altre popolazioni dell’ Im- 
pero. Pur troppo l’Austria in certe cose é incorreggibile. Ma io 
domando se, rotta la triplice alleanza, quei paesi guadagnerebbero, 

Comprendo bene che anche adesso é assai difficile al nostro 
Governo, benché a me non paia impossibile,il fare delle osserva- 
zioni, su quell’argomento, al Governo austriaco. Ma non vedo come 
queste sarebbero piii facili, quando fosse rotta la triplice alleanza. 

Per me non posso liberarmi da questo pensiero: rotta la tri- 
plice alleanza, avremmo la Francia e l’Austria ‘tosto o tardi alleate 
contro di noi, la Germania ed il resto d’Europa indifferenti, salvo 
l'Inghilterra la cui amicizia pero ci servirebbe poco in una guerra 
continentale contro quelle due potenze. 

Perd le mie stesse parole accennano pil sopra ad un grave 
pericolo che pud sorgere dalle viscere stesse del nostro paese, Io 
dissi infatti che, anche indipendentemente dalle mire politiche 
dei varii Stati, i cattolici ferventi sono spinti dalle parole del 
Papa contro l’Italia. Ora, pur troppo, di questi cattolici ferventi 
e vaticanisti ve ne sono molti, forse pit che noi liberali crediamo, 
anche in Italia. Nel clero i liberali vanno scomparendo, perse- 
guitati dal Vaticano e trascurati dai laici: in esso il Vaticano 
ha quindi un esercito compatto, disciplinato, pronto ad una sua 
parola. 

Quando si considera questo stato di cose, si trova che I’ Italia 
é, per tale rispetto, assai inferiore alla Francia. Nel gia citato 
libro del P. H. X. io leggevo colla pid profonda mortificazione 
quanto i religiosi francesi fanno e possono fare all’estero, certamente 
sotto l’ incoraggiamento e la protezione del Vaticano, per la Francia. 
Egli scrive: « Les partisans les plus convaincus de la séparation 
de l’Eglise et de l’Etat, les adversaires les plus ardents de toute 
institution clericale en France, peuvent, sans contradiction et 
sans abandonner leurs preventions ou leurs griefs, uniquement 
par intérét, par économie méme, encourager notre clérgé d’Afrique 
ou dOrient et lui voter des subventions, car il propage notre 
civilisation, notre langue, nos idées méme »;e piu sotto, parlando 
dell’opera dei Fratelli delia Dottrina cristiana a Tunisi, soggiunge: 
« Grace a ces auxiliaires précieux qui ne coutent rien a notre 
gouvernement, la langue frangaise s’est déja substituée en partie 
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a l’italienne, qu’on parlait beaucoup avant l’arrivée de nos troupes » 
(pag 453). 

Senza dubbio hanno fatto molto i religiosi italiani un tempo a 
favore della civilta italiana in Oriente ed in Africa e sarebbe in- 
gratitudine non riconoscerlo; e qualche cosa fanno anche ora; 
ma l’opera loro é intralciata o combattuta dal Vaticano d’accordo 
colla Francia. 

Certamente la causa di questo male sta nel dissidio tra il Va- 
ticano e I’Italia, dissidio prettamente politico e che il Vaticano 
yuol trasformare in religioso, predicando contro lo Stato italiano 
ed eccitando l’odio dei cattolici contro di esso, facendolo riguar- 
dare come nemico della religione, come ateo, come un’ opera 
diabolica. 

Sono anch’io del parere del Jacini, che tutti i popoli veramente 
grandi furono e sono religiosi. Ma la religione, come deve essere 
intesa ai nostri tempi, é essenzialmente purezza di costumi, ten- 
denza all’Idealita, aspirazione all’Infinito. Ora, non é certamente 
religione quello spirito d’intolleranza, che mai non fu cosi grande, 
come al presente, contro ogni minima liberta di pensiero, non é 
religione la persecuzione spietata contro il Rosminianismo ed i Ro- 
sminiani, e tanto meno il predicare sempre la necessita del potere 
temporale, quell’agitarsi e |’ intrigare in ogni parte contro |’ unita 
e l’integrita dell’ Italia. Contro il Vaticanismo durano piu che mai 
le accuse e la condanna del religiosissimo Gladstone e del nostro 
profondo e spirituale filosofo G. M. Bertini. 

Quale il rimedio? — La Sinistra, a cui si deve principalmente la 
nostra andata a Roma, si chiuse rispetto alla Chiesa in un’opera 
negativa, in un liberalismo neutro e indifterente per la religione, 
che non pud creare nulla di efficace contro la malefica opera civile 
e morale del Vaticanismo. Qualche cosa parve volesse fare l’antica 
Destra. Ed infatti ultimo suo ministro d’istruzione pubblica or- 
dind una severa inchiesta in tutti i seminarii, e la condusse a ter- 
mine con coraggio e perseveranza. Poi tutto fu sepolto nelloblio; 
anzi lo Stato italiano volle anche togliere il pericolo che qualche 
giovane ingegnoso si occupasse di tali questioni fastidiose che con- 
cernono la religione, e soppresse le Facolta teologiche senza so- 
stituirvi in alcuna Universita insegnamenti scientifici concernenti 
quella materia, tolta una o due cattedre in tutto il regno. 

Eppure é questo un gravissimo problema al quale dobbiamo pen- 
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sare seriamente. A risolverlo la triplice alleanza non ci pud servire, 
come non puo servire in nessun modo la forza materiale. 

Ma essa é di grande importanza anche per la nostra potenza 
politica e militare. Una nazione, nella quale il clero esercita tanta 
influenza, ed in cui questo vive di una vita cosi diversa dalla no- 
stra, forma un mondo diverso, quasi opposto al nostro, pud anche 
in faccia ad un nemico straniero trovarsi divisa. Un illustre mari- 
naio distinguendo un giorno in un suo splendido discorso alla Ca- 
mera, la scuola del Dovere dalla scuola del Piacere, augurava che 
i giovani italiani siano educati a quella e non a questa. L’augurio 
é giustissimo; ma, educando I’Italia futura alla scuola del Dovere, 
é necessario altresi che i doveri fondamentali, specialmente quelli 
verso la patria, vengano intesi, come dai Francesi, cosi da tutti gli 
Italiani, compreso il clero, nello stesso modo. 


CARLO CANTONI. 














AMORE E GINNASTICA 


RACCONTO 


C’era poca gente, quella sera, in casa Ginoni. Il signor Bor- 
setti non aveva potuto venire, la Zibelli non aveva voluto, il pa- 
dron di casa non compariva: nella bella sala da pranzo, intorno 
a una gran tavola ovale, coperta di fruttiere piene di dolci e di 
bottiglie di vini sardi e siciliani, non c’era che la famiglia, la 
maestra Pedani, e tre piccole amiche della figliuola, con la loro 
nonna, che abitavano sull’altra scala. Ma la gioventi che era la 
maggioranza della riunione, le dava una viva allegrezza, formando 
intorno una corona di teste bionde, dorate dalla luce calda d’una 
ricca lampada a gas, appesa alla volta. La bimba, di cui la Pedani 
era ancora maestra di ginnastica alla scuola Margherita, aveva 
tredici anni, e pareva il ritratto del figliuolo pit piccolo, suo ge- 
mello, alunno di terza ginnasiale. Il figliuol mz ggiore, — Alfredo 
— di ventun’anno, studente di matematica all’ Universita e velo- 
cipedista chiarissimo, era un biondino ardito, con due occhi che 
parevan fuochi lavorati, gid disinvolto come un uomo rotto al 
mondo; e s’era messo a sedere cosi vicino alla maestra, che questa 
aveva dovuto farsi un po’ indietro per non strisciarlo con la spalla 
e col fianco. Egli era l’idolo di sua madre, che non aveva an- 
cora quarant’anni: una bella acciuga indolente, con un gran naso 
aristocratico, benevola, quando non l’urtavano nell’amor cieco che 
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aveva per quel figliuolo. Il pit simpatico della famiglia era I’ in- 
gegnere, un bell’uomo sulla cinquantina, grigio, ridente, gran la- 
voratore, gran parlatore, gran celione, amante della vita larga, 
ma senza pretensioni. Marito e moglie avevano una simpatia cor- 
diale per la Pedani, in parte per l’originalita rispettabile del suo 
carattere, e pi perché la loro bimba l’adorava; e non dissenti- 
vano da lei che per un’avversione dichiarata alla ginnastica, nata 
da che un loro nipote, alunno d'un collegio convitto di Milano, 
anni prima, s’era rotto un braccio cadendo dalle pertiche d'ascen- 
sione. 

— Amici, — le soleva dire il Ginoni incontrandola su per le 
scale; — ma fino alla soglia della Palestra — Oppure: —- Abbasso 
la ginnastica! — E ogni volta che si trovavano insieme, la stuz- 
zicava facetamente su quell’argomento. 

E la conversazione cadde li, anche quella sera. Fra l’altre cose, 
per criticare il nuovo metodo d’insegnamento, I’ ingegnere raccon- 
tava di aver visto l’anno prima eseguire i passi ritmici alle figlie 
dei militari dell’ istituto di San Domenico, dov’era andato per vi- 
sitare i locali. Si, lo spettacoio gli era piaciuto. Quelle cento e 
cinquanta ragazze grandi, con que’ bei vestiti neri e azzurri, e con 
quei piccoli grembiali bianchi, schierate in un vasto cortile, che 
si movevan tutte insieme al comando d’una maestra, con dei mo- 
vimenti graziosi di contraddanza, facendo un fruscio cadenzato che 
pareva una musica di bisbigli; tutte quelle belle braccia e quelle 
piccole mani per aria, quelle grosse trecce saltellanti sulle nuche 
rosee e sui torsi snelli, quei trecento piedi arcati e sottili, e la 
grazia indefinibile di quelle mosse cosi tra il ballo ed il salto, con 
quelle vesti lunghe, che davan loro l'aspetto d’un corpo di ballo pu- 
dibondo, era nuovo e seducente, senza dubbio. Ma, Dio mio! Quante 
parole metteva fuori quella maestra per farle movere! Chiacchie- 
rava pili lei di quello che esse movessero, eran dei comandi in- 
terminabili da generale di brigata, una complicazione faticosa di 
coreografia. E poi, era un movimento rattenuto e misurato a cen- 
timetri, insufficiente per quei corpi fattie pieni di vita, una com- 
binazione d’esercizi compassati, cercati con la penna, per servir 
di spettacolo a Commissioni e a invitati. A lui sarebbe venuto vo- 
glia di troncar la rappresentazione a meta, e di sguinzagliarle tutte 
in un prato fiorito, come una mandra di puledre. 

Ma la Pedani, su questo, era d’accordo con lui, Essa era bau- 
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manista appunto perché il Bauman faceva guerra alla ginnastica 
coreografica e voleva per le ragazze una scuola piu virile. 

— Allora — disse l’ingegnere, — per farla arrabbiare, le dird 
male di Bauman. 

— Io lo difenderd — rispose la maestra. — Si prrrovi. 

— No, — disse lui, sorridendo — non lo fard, non sono abba- 
stanza enciclopedico; perché ora la ginnastica abbraccia tutte le 
scienze. — E cité un conferenziere della Filotecnica che, sere in- 
nanzi, dovendo trattar della ginnastica, aveva fatto prima una 
corsa sterminata a traverso alla filosofia, all’etnologia, all’antro- 
pologia, e messo sottosopra tutto lo scibile umano: poi aveva fi- 
nito coi manubri. 

— La ginnastica — rispose tranquillamente la Pedani — ha 
relazione con tutte le scienze. 


— E come no? —ribatté l’ingegnere. — Anzi, é la chiave di 
tutte. Ora dicono che un ragazzo che trova difficolta a risolvere 
un problema, non ha che a fare un quarto d’ora d’esercizio alle 
parallele, poi si rimette a tavolino, e tutto é fatto. 

— Il signor ingegnere scherza, — disse la Pedani, alzando una 
spalla; — io non rispondo pit. 


— Non scherzo,—rispose il Ginoni, continuando a scherzare.— 
Non sé anche detto che la ginnastica dara il gambetto alla me- 
dicina? Mi par che sia il maestro Fassi che ha scritto che ci son 
certi esercizi che equivalgono a certe ricette. Bel tipo quel mae- 
stro Fassi! E anche lui, credo, che trova delle trasformazioni ma- 
ravigliose nella musculatura dei suoi alunni dalla mattina del lu- 
nedi alla sera del sabato. Per esempio, egli ha un’ ideale di societa 
originalissimo: la gente saltellante per le strade, capre e parallele 
in tutte le piazze, la lotta obbligatoria in tutti gli uffizi, esercizi 
degli arti superiori nei salotti... 

— Non dica di pid, ingegnere, — disse la Pedani — perché 
mi rincresce davvero di sentire un uomo come lei mettere in ri- 
dicolo una cosa tanto seria. Come.si fa a scherzare sulla ginna- 
stica mentre abbiamo su trecentomila iscritti alla leva, ottantamila 
riformati per inattitudine fisica! Mentre abbiamo i ginnasi pieni 
di giovanetti scoloriti, che hanno petti e braccia di bambini, e 
su dieci ragazze della miglior societa non se ne trovan due senza 
qualche grave difetto di costituzione!.. Oh! é un triste scherzo. 

— Domando perdono, — rispose I’ ingegnere. — Ionon combatto 
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la ginnastica... ginnastica. Io l'ho con questa nuova ginnastica 
scientifico-letterario-apostolico-teatrale, che hanno inventata per 
dar delle feste e degli spettacoli, per fabbricare dei grandi uomini 
e moltiplicare i congressi, e per menare la lingua e la penna 
mille volte piii che non le braccia e le gambe. Non é mica questa, 
credo io, la ginnastica che difende la nostra brava signorina. 

— Non la difendo, — rispose essa, — perché non esiste, perché 
non é altro che un’invenzione di loro signori. Io non conosco al- 
tro che una ginnastica ragionata, fondata sulla conoscenza del- 
l’anatomia, della fisiologia e dell’igiene, che da all’infanzia la forza, 
l'agilita, la grazia, la salute, il buon umore, e rialza tutte le fa- 
colta morali e intellettuali. Io credo a questi effetti perché sono 
provati e li vedo; credo quindi che la ginnastica sia la piu utile, 
la pit santa delle istituzioni educative della gioventt, e quelli che 
la combattono, mi scusi.... mi fanno pena, mi paiono gente acce- 
cata, nemici incoscienti dell’umanita. 

L’ingegnere rise un poco del leggero tono declamatorio delle 
ultime parole. — No, signorina, — disse poi — non sono un ne- 
mico dell’umanita. Sono nemico di chi, senza consultare il medico, 
come si dovrebbe far sempre e non si fa mai, mette a far ginna- 
stica dei ragazzi che hanno delle infermita e dei difetti, e che si 
fanno del male; mi comprende? Sono anche nemico di chi fa na- 
scere fra i robusti e i deboli delle gare d’amor proprio, che ai 
deboli costano delle rotture di collo; nemico di chi riduce la 
ginnastica, che dovrebb’essere un sollievo dello spirito, a un 
artificio teorico che occupa e affatica la mente come un altro 
studio qualunque. E questo é quel che succede. E sono anche ne- 
mico delle esagerazioni. Credo che i buoni effetti, che sono inne- 
gabili, della ginnastica si esagerino iperbolicamente, ingannando 
il mondo. Mi permetta di assicurarle, per esempio, che nessun 
esercizio e nessun attrezzo avrebbe mai dato a lei la fiorente sa- 
lute e la... conformazione, che ella si pud vedere nell’armadio a 
specchio. 

Il figliuolo maggiore approvd, facendo I’atto di batter le mani. 
Negli occhi alla Pedani passo il lampo d’un sorriso. Ma si rifece su- 
bito seria — Sempre cosi — rispose ; — io dico delle ragioni, lei degli 
scherzi. Non le dico piu che una cosa. La Germania e |’ Inghilterra, 
che sono le due prime nazioni d’Europa, sono quelle che fanno 
piu ginnastica. Il popolo greco, che fu il primo dell’antichita, era 
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il popolo pit ginnastico del mondo. — E soggiunse con un sorriso: 
— Lei lo sa: Aristodemo, perché gli abitanti di Cuma, ch’egli aveva 
yinto, non potessero pil ribellarsi alla sua tirannia, proibi loro 
di far la ginnastica. 

— L’avra fatto per amicarseli, — rispose |’ ingegnere. 

La maestra tacque un momento. Poi disse con vivacita: — 
Per fortuna, non la pensan tutti come lei. Lei non conosce il no- 
stro mondo. L’idea si fa strada da ogni parte, anche in Italia. Lo 
sa lei che abbiamo delle centinaia di societa di ginnastica? Che 
ci sono dei signori appassionati che profondono il loro patrimonio 
per fondar palestre, che c’é un gran numero di medici giovani che 
consacrano alla ginnastica tutti i loro studi, e delle centinaia di 
maestri che imparano apposta le lingue straniere per studiare la 
letteratura ginnastica universale, la quale conta migliaia di volumi, 
scritti da scienziati eminenti? 

L’ingegnere fece un gesto vago, senza rispondere, perché era 
occupato da qualche momento a far dei cenni con gli occhi el 
suo figliuolo maggiore, il quale si avvicinava tanto alla maestra e 
la mangiava con gli occhi in un modo, che era una vera inde- 
cenza. 

— Abbasso Bauman! — disse infine, per dir qualche cosa. 

Ma quando le toccavano Bauman, la Pedani non ammetteva 
celie. Salté su. Bauman era benemerito del paese, era il fondatore 
d’una nuova ginnastica che avrebbe dato immensi frutti, un grande 
ingegno, un gran dotto, un creatore di caratteri. Essa l’aveva co- 
nosciuto al Congresso: era una figura di uomo predestinato a 
grandi cose: vicino alla sessantina, pareva un giovane; aveva una 
fronte superba, il gesto fulmineo, la parola scultoria, un’eloquenza 
dominatrice di soldato e d’apostolo, Bauman, datigli i mezzi, avrebbe 
rifatto una nazione. Non foss’altro che per la riforma che voleva 
fare della ginnastica femminile, le donne d'Italia gli avrebbero do- 
vuto innalzare una statua. 

L’ingegnere fece una piruletta. La signora prese la parola, 
con la sua voce indolente: — Eppure, cara maestra, la ginnastica, 
per le ragazze, ha anche i suoi inconvenienti. I maestri di ballo 
Osservano che toglie la grazia e abitua a movimenti scomposti. 
Cosi i maestri di pianoforte dicono che, quando tornan dalla pa- 
lestra, le signorine non san pit sonare. Anche i professori di di- 
segno si lamentano. 
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— E gelosia di mestiere — rispose la maestra; — lo creda, si- 
gnora. E impossibile che faccia danno al ballo o a qualunque arte 
lesercizio ginnastico, poiché per effetto appunto di quest’eser- 
cizio la sinovia si versa pil abbondante nelle articolazioni mo- 
bili delle ossa e rende tutti i movimenti pid facili e piu liberi... 
Vede? Anche il suo figliuolo mi da ragione. A propcsito — sog- 
giunse, voltandosi verso lo studente — debbo ringraziarla del suo 
bel regalo. 

Il giovane diede un guizzo; ma non arrossi punto: ci voleva 
altro. Perd, avrebbe preferito il silenzio. E con molta disinvoltura 
disse a sua madre che aveva mandato alla maestra, supponendo 
che le dovesse piacere, il piano d’un ginnasio greco, copiato da 
lui in biblioteca. La signora sorrise a fior di labbra. E disse alla 
Pedani: — Domenica scorsa, Alfredo ha vinto il premio d’una ban- 
diera alle corse dei velocipedi. 

La Pedani si fece raccontare: essa si occupava con curiosita 
di quelle gare, conosceva i nomi dei vincitori soliti, andata qualche 
volta alla pista, e benché non fosse mai montata sopra un velo- 
cipede, discorreva di bicicli, di tricicli e di biciclette con piena 
cognizione della materia. Ma questa volta, raccontandole le vi- 
cende della sua corsa, nella quale egli aveva cavallerescamente 
aspettato che si rialzasse il suo competitore caduto, il giovane le 
si strinse addosso per modo, civettando col capo e cun gli occhi, 
che suo padre non poté a meno di fargli un cenno severo; che 
egli non vide. 

— Vede dunque — disse la maestra all’ingegnere, facendosi 
un po’in la con la seggiola — anche il suo studente é con noi. 
Siamo dunque in maggioranza per la ginnastica, in questa casa. 
Fassi, io e la mia amica, il signor Borsetti che fa ginnastica pol- 
monare, suo figlio, il commendator Celzani... 

Al nome di Celzani l’ingegnere diede una risata. — Ah! Quanto 
al commendator Celzani — disse — lo lasci stare. 

— Come ? — domanié la Pedani. — Non va forse a tuttii saggi 
di ginnastica che si danno, dal primo all’ultimo, alla Palestra, a 
scuole, a istituti?... La sua approvazione vuol dir molto. Non mi 
potra negare la serieta del commendator Celzani. 

— Io non la nego; tutt’altro! — rispose il Ginoni con brio; — 
tanto pi che é mio buon amico. Anzi, dico che é una delle pit 
venerande canizie di Torino. Soltanto..— e qui guardd furtiva- 
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mente le bimbe grattandosi il mento, come se cercasse un modo 
di spiegarsi senza farsi capire da loro. Ma le bimbe, occupate a 
spartirsi i confetti, non gli badavano. — Soltanto... — riprese — il 
suo culto per la ginnastica é@ troppo parziale. Veda un po’ s’egli 
si cura pil che tanto della ginnastica maschile. E poi, da troppo 
pii importanza alla seconda eta che alla prima. Perd, 6 ammira- 
bile la puntualitaé con cui va a quegli spettacoli e l’attenzione che 
vi presta. Egli ci trova proprio degli alti godimenti... intellettuali. 
E n’esce tutto grave, coi suoi dolci occhi azzurri socchiusi, im- 
merso in profondi pensieri. Ah! se si potessero scrivere! Io lo co- 
nosco. E non é il solo. Eglié un tipo. La ginnastica femminile é 
stata un ritrovato impareggiabile per questi signori, una vera con- 
solazione della loro vecchiaia, una sorgente di delicatissime delizie 
cerebrali, di cui noi profani possiamo farci appena una lontanis- 
sima idea. Il commendar Celzani non ha che vedere con la gin- 
nastica scientifica, lo creda a me. Citi delle altre autorita, si- 
gnorina. 

— Un giorno citerd lei — rispose la maestra, per tagliare que 
discorso — perché io la persuaderdé e lei si fara iscrivere alla 
Palestra. 

Tutti risero. 

— Jamais de la vie! — esclaméd l’ingegnere. —- O se andrd 
alla Palestra, non sara che per veder lei alle parallele. 

—E n’avra da vedere — rispose la ragazza; — sa che sola- 
mente alle parallele ci son cinquecento movimenti? 

L’ingegnere stava per rispondere con uno scherzo un po’ fuor 
di luogo, quando suono il campanello e un momento dopo entré 
il segretario. 

Fu un colpo di scena, 

Veniva a portar le scuse dello zio, che non poteva uscir di 
casa, a causa d’un raffreddore. Entrato senza pensare che potesse 
esser li la maestra, al vederla, ebbe come il senso d’una forte 
scossa elettrica; e per quanto grande fosse il timore di farsi scor- 
gere, egli non poté vincere sul primo momento il violento bisogno 
di cercar sul viso di lei l’impressione della sua lettera; ela fissd, 
dilatando smisuratamente i suoi piccoli occhi, e facendo una faccia 
stranissima, tremante in tutti i muscoli, e accesa d'un vivo ros- 
sore, a cui succedette una pallidezza di coleroso. 

Quella faccia riveld in un lampo ogni cosa al signor Ginon); 
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il quale guardé subito la maestra, che si lascid sfuggire un sor- 
riso indefinibile, non espresso dalla bocca né dagli occhi, ma quasi 
diffuso sul viso immobile, come il riflesso esteriore d’ una imma- 
gine comica. 

Il segretario fece la sua imbasciata, movendo a stento le grosse 
labbra, come se fossero appiccicate con la colla. 

— To’, to’, to’ — disse intanto fra sé l’ingegnere, assaporando 
la sua scoperta, e porta al segretario una seggiola su cui si mise 
a sedere come sopra un mucchio di spine, gli offerse un bic- 
chiere di Malvasia, ch’egli prese e si tenne sul petto con un at- 
teggiamento pretesco. 

E sul momento il signor Ginoni concepi e comincié a porre 
in atto un disegno di faceta persecuzione. — Giusto, segretario 
amato — gli disse — lei 6 caduto nel bel mezzo d’una discus- 
sione di ginnastica. Si discuteva con la signora maestra. Ci deve 
dire anche lei a che scuola appartiene. E della scuola di Bauman? 
E della scuola... che altra scuola c’é, signorina Pedani?.... Oberman! 
& della scuola di Oberdan? Quali sono le sue idee intorno agli 
effetti della ginnastica sulle funzioni del cuore? 

La maestra alzo gli occhi al soffitto. Il segretario, atterrito, si 
levd in fretta il bicchiere dalla bocca e guardd |’ingegnere. Poi 
trangugié il vino d’un sorso, e rispose, alzandosi, confuso: — Il 
signor ingegnere vuole scherzare. Mi rincresce di non potermi 
trattenere, debbo risalir subito dal commendatore.... 

— Oh no, signore! — disse il Ginoni. — Non le permetto di 
scappare in questa maniera. D’altra parte.... non pud andarsene 
ora perché, il portone di casa rimanendo aperto fino alle undici, 
non si sa mai chi si possa incontrare per le scale, e lei, da buon 
cavaliere e dacortese segretario, é in obbligo di accompagnar fino 
all’uscio la signorina Pedani. 

Il segretario risedette subito; ma lo studente fece un atto di 
dispetto, poiché sperava d’esser lui l’accompagnatore. 

—TIo non ho paura di nessuno — disse con voce virile la 
maestra. 

— Non basta — rispose il Ginoni — non aver paura; bisogna 
farla agli altri, e lei... non é nel caso. 

Lo studente sviod la conversazione interrogando la Pedani sulle 
grandi feste che erano state annunziate per il congresso ginnastico 
di Francoforte, ed essa gli diede dei ragguagli. Dovevano essere le 
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pit’ belle feste che si fossero mai celebrate in Germania: vi sareb- 
bero intervenuti rappresentanti di tutti i paesi d’ Europa, fra i quali 
molti dell’Italia. Essa invidiava quei fortunati suoi colleghi che 
avrebbero visto quello spettacolo unico al mondo e fatto conoscenza 
coi pid illustri « ginnasiarchi » degli Stati tedeschi, il Kloss, il 
Niggeler, il Danneberg, il famoso padre della ginnastica, Jahn turn 
Vater, e tanti altri; mentre lei, pur troppo, non avrebbe nemmeno 
potuto procurarsi i loro ritratti. 

Mentre essa parlava, il segretario la saettava con occhiate di 
fianco, geloso a morte dell'apparente familiarita con cui s’ intratte- 
neva col giovane, e sconsolato ad un tempo di veder tutti i suoi 
pensieri e sentimenti volti alla ginnastica con tanto ardore, da non 
lasciar luogo a sperare che le potesse capire un’altra passione nel 
cuore. Luccicava cid non ostante nei suoi piccoli occhi un barlume 
di speranza, l’aspettazione trepidante e impaziente insieme del mo- 
mento d’andarsene, per accompagnarla. 

Balzoé dalla seggiola quando vide la Pedani alzarsi per uscire. 

Ma l’ingegnere fu feroce. 

— Ora che ci penso — disse, mentre tutti s’alzavano — il 
signor segretario é cosi timido con le signore che é capace di lasciar 
la maestra al secondo piano. L’accompagnero anch’ io. 

Dio grande! Quella fu p-r don Celzani come una ceffata d’una 
mano di ghiaccio; ma non os6 rifiatare. E mentre tutti si salutavano, 
e lo studente stringeva la mano alla maestra, egli osservd un moto 
sfuggevole sul viso di lei, come se quegli le avesse dato una stretta 
troppo forte; e fu per il pover uomo una seconda ceffata. Uscirono 
tutti e tre, e saliron lentamente le scale quasi oscure. L’ingegnere 
seguitd a dir barzellette, e il segretario, con suo gran dolore, non 
trovd una parola da dire. Ando su a fatica, soffermandosi quando il 
Ginoni e la maestra si soffermavano, e restando un po’ indietro ogni 
tanto per divorare con gli occhi quella bella persona, e quasi per 
cavare una risposta dalle sue forme, o per pugnalar con lo sguardo 
la schiena del suo aguzzino. Quando furono davanti all’ uscio, dove 
non arrivava la luce del gas, l’ingegnere accese un fiammifero, la 
maestra tird il campanello. Il segretario stette pronto per cogliere e 
interpretare lo sguardo del saluto; e infatti, rientrando, essa lo 
guardd. Ma, ohimé! lo sguardo non disse nulla. E nel punto stesso 
che si spegneva il fiammifero, si spense la sua speranza. 

L’ingegnere indovind dal suo silenzio la tristezza d’ una delu- 
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sione e, fatto piu libero dall’oscurita, gli disse a bruciapelo: — Se- 
gretario caro, lei 6 innamorato della maestra. 

Il segretario scattd, negd, si stizzi, si mostrd maravigliato e 
offeso di quello scherzo. 

— E perché mai? — domando il Ginoni, tra il serio e il faceto — 
Sarebbe forse un disonore, quando fosse? E una bella e onesta ra- 
gazza, e originalissima, non della solita stampa. Perché non mi dice 
la verita? Sono suo buon amico, e le potrei dare dei buoni consigli. 
Sono un gentiluomo e rispetto gli affetti. 

Don Celzani stette un po’ in silenzio, nel buio; poi rispose con 
voce commossa: — Ebbene... é vero. 

— Alla buon’ora, — disse l’ingegnere — e viva la sincerita. 
Intanto lei ha avuto una delusione, si capisce. Ma non si scoraggi. 
Io conosco le donne. Conosco il carattere della maestra. E una di 


quelle mine che hanno la miccia lunga e nascosta, che brucia per 
un pezzo senza darne segno; ma poi scoppiano tutt’a un tratto, 
quando meno uno se l’aspetta. Abbia una costanza di ferro e una 
pazienza da santo, e un giorno... Perché lei le fa la corte pour le 
bon motif, non é@ vero? 

— Mi stupisco, —rispose don Celzani — io ho delle intenzioni 


oneste. 

— Ma é quello che voglio dire, — disse l’ingegnere, rimesso 
al faceto da quel malinteso. — Ebbene, senta un consiglio. Le donne 
come quella non vanno prese d’assalto diretto, bisogna girarvi at- 
torno. Essa ha una passione: la ginnastica. Convien pigliarla pel 
manico di quella passione. Lei deve farsi socio alla Palestra, eser- 
citarsi, studiar la materia nei libri, parlargliene, entrarle in grazia 
in questa maniera. Questo é il primo consiglio che le do; poi ne 
verranno degli altri. Per ora, agli attrezzi! E coraggio. 

Don Celzani, incerto se quegli parlasse da senno o per burla, 
non rispose. 

Intanto erano arrivati all’uscio dei commendatore. 

— Buona notte — disse |’ ingegnere. — Sono galantuomo e terrdé 
il segreto. 

Il segretario gli rispose un buona noite fioco e diffidente, e 
rientro, pentitissimo di aver parlato. 
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Pentito e scorato. Gli balend ancora una speranza, quando 
entro nella sua camera, nell’atto che accendeva la candela sul co- 
modino. Chi sa! Forse essa gli aveva scritto quel giorno, e la let- 
tera sarebbe arrivata la mattina dopo. Poteva ben presagire che 
lettera, pur troppo; ma, qualunque fosse la risposta, gli sarebbe 
parsa meno dura di quella indifferenza muta che lo schiacciava. 
Con questo pensiero si svesti, tendendo l’orecchio; poiché la sua 
camera era sotto a quella della Pedani, e non c’essendo che un 
solaio leggiero, egli sentiva tutti i pid piccoli rumori. Ma subito 
non senti nulla: essa doveva essere al tavolino a studiare. Gli 
venne un sospetto allora, e con questo una nuova speranza: 
aveva forse fatto male a non esprimere nettamente nella sua let- 
tera l’intenzione del matrimonio: lei aveva forse creduto ch’ egli 
non le chiedesse che una corrispondenza d’amore. Quale errore 
aveva commesso!.. Eppure la lettera gli pareva cosi chiara!... Dio 
grande, quanto era bella! Non l’aveva mai vista bene come quella 
sera, seduta col busto eretto, come un’ imperatrice sul trono, con 
quell’ampio petto fremente di vita, sul quale egli avrebbe rotolato 
il capo a costo di bruciarselo come in un braciere. La luce della 
grande lampada dava alla sua carnagione un tale splendore di gio- 
venti, da far pensare che si dovesse ringiovanir d’un anno a ogni 
bacio che vi si stampasse. Egli aveva osservato sulla tavola la sua 
mano un po’ ingrossata dagli esercizi ginnastici, ma lunga e bella, 
piena di forza e di grazia, e vi si sarebbe gettato sopra come 
un avoltoio sopra una tortora. Ah no, certo, egli non le pia- 
ceva; doveva essere una ben altra forma d’uomo Il’ideale di lei! 
Eppure egli si sentiva dentro la piena della passione che colina 
tutti i vuoti, che eguaglia tutte le differenze, e sfida ogni para- 
gone. Il cervello gli bruciava come una girandola accesa. Al 
primo rumore che senti di sopra, balzé a sedere sul letto e fissd 
gli occhi infiammati al soffitto, trattenendo il respiro. Mai quei 
fumori gli avevano agitato il sangue come quella sera. Egli 
li conosceva tutti, e seguitava con essi tutti i movimenti di lei. 
Rimuove la seggiola, gira per la camera buttando i panni qua 
e la, apre e chiude |’ armadio, mette il candeliere sul tavolino 
da notte, lascia cadere uno stivaletto, un altro... Ah! miseria della 
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vita! Era proprio quello il momento in cui il povero don Celzani 
sentiva pit forte il rancore contro la natura, che pareva lo avesse 
scolpito apposta per il ministero ecclesiastico, e avrebbe dato venti 
anni di vita per cambiar viso. Ma poi, poco a poco, col prolun- 
garsi della veglia, l'esasperazione dei desiderii si stancava e si rad- 
doleiva in un sentimento di tristezza affettuosa ed umile, durante 
il quale, abbandonando la persona adorata, egli si contentava con 
la fantasia degli oggetti di lei, che aveva sentiti cadere a uno a uno; 
e gli pareva che gli sarebbe bastato di aver quelli, di palparii, 
baciarli, addentarli, per uno sfogo. E non dormi quasi quella notte, 
e si sveglid prima dell’alba, per aspettare il rumore solito, che gli 
soleva ridestare tutta la violenza dei desiderii acquietati dalla stan- 
chezza. E in fatti, all’ora precisa in cui la Pedani soleva saltar 
git, egli senti il tonfo dei piedi nudi sull’impiantito, che lo scosse 
tutto; senti il frusclo usato ch’ella faceva per vestirsi, poi il 
rumor sordo dei manubri tirati di sotto al letto ; poiché ogni giorno, 
appena levata, essa faceva un po’d’esercizio. E quell’ultima imma- 
gine di quelle braccia gagliarde che scattavan nell’aria sopra il 
suo capo, gli diede finalmente l’impulso a una risoluzione ardita. 
Voleva abbreviare il martirio dell’incertezza, aspettarla all’uscita 
delle otto e mezzo, e domandarle una risposta. 

L’aspettd, infatti, e, per sua fortuna, essa scese sola. Egli le 
ando incontro, la saluté e le domandé con voce tremante: — Non 
ha nulla da dirmi? 

La maestra rispose, tranquilla: — Si, una cosa sola. Ho da 
ringraziarla dei suoi buoni sentimenti. 

— Nullaltro? 

— No, signor segretario; -- rispose essa con garbo — nul- 
altro. 

E discese. 


~ 
* * 


Allora incomincid per lui una sequela di giorni tristissimi; 
perché aveva bensi deciso di ritentare la prova con una domanda 
formale di matrimonio; ma capiva che il farlo subito dopo quello 
smacco, senza prepararsi il terreno, sarebbe stato una follia. E 
intanto gli piovvero dispiaceri su dispiaceri. 

Il primo fu che la maestra Zibelli, di punto in bianco, gli tolse 
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jl saluto. Se ne sarebbe afflitto meno se avesse saputo ch’essa era 
entrata allora in una delle sue fasi, in cui, delusa dal mondo, si 
chiudeya tutta in una specie d’entusiasmo forzato pel suo ufficio 
di maestra, leggendo libri di scuola anche per la strada, per non 
vedere la gioventi e l’amore che le passavan daccanto, pedan- 
temente zelante de’ suoi doveri, rigida con le alunne, coi parenti, 
con le colleghe, col mondo intero. Ma don Celzani, che non sapeva 
questo, e ignorava la vera cagione dello sgarbo, buono e gentile 
com’era con tutti, non supponendo in lei che un moto improyvviso 
di antipatia, ne fu punto nel pil vivo del cuore. 

Poi trové strana la condotta del maestro Fassi. Costui, incon- 
tratolo per la scala, gli mostrd le bozze d’un articolo intitolato 
Berlino spende mezzo miilione all’anno per la ginnastica, nel 
quale faceva un confronto con I'Italia intera, che spendeva la 
meta; e poi, voltando bruscamente il discorso sulla Pedani: — 
Gran bel pezzo di donna! — esclamd. — Quella sarebbe degna di 
sposare il pid bell’uomo d’ Italia. Scommetto che lei non regge con 
le braccia tese i due manubri che quella tiene con una mano sola. 
Chi avra da sposarla, fara bene a far prima i suoi conti. 

Che discorsi eran quelli? Egli non si sentiva offeso dal para- 
gone delle forze: il suo solo pensiero era la disparita della bellezza: 
pel resto, aveva la coscienza tranquilla. Ma lo inquietava il so- 
spetto che il maestro conoscesse le sue intenzioni. 

Un altro giorno gli ritoccd quel medesimo tasto. — Ho la- 
sciato su la Pedani, che sta studiando una nuova combinazione 
col bastone Jager, per le ragazze. E tutta allo studio, lei; non ha 
distrazioni amorose,. Anche perché non trova chi le convenga, forse. 
Gia, anche nell’amore, similia cum similibus, lei che sa il latino. 
Ma dove pescare chi le faccia il paio? Essa disprezza gli uomini 
di mezza tacca. E se avra la sbadataggine di legarsi a un di 
questi... povero lui! 

E guardé fisso il segretario. Ma anche questa volta egli si 
turbd pel timore che il maestro gli leggesse nell’animo, non per 
le parole che gli disse; le quali, al contrario, acuivano tutti i suoi 
desideri, e le rimasticava poi, quasi con un senso di volutta. 

Ci fu di peggio, perd. Due o tre volte, mentre seguitava 
la Pedani git’ per le scale, egli vide uscir sul pianerottolo lo stu- 
dente Ginoni, con una faccia su cui si leggeva il proposito d’un 
assalto; e ogni volta, al veder lui, quegli fece un atto di stizza 





506 AMORE E GINNASTICA 


e rientrd in casa. Una mattina lo vide che pedinava alla lon- 
tana la maestra, in via San Francesco d’Assisi. E n’ebbe un vero 
dolore. La gioventu, la grazia ela sfacciataggine di quel biondino 
gli mettevano lo sgomento nell’anima. E prese a invigilarlo ogni 
giorno. 

Ma il dispiacere pit grave l’ebbe dalla moglie del maestro 
Fassi. Costei lo cercava da vari giorni: lo incontré una sera sotto 
il portone, e lo ferméd. — Come va il signor Fassi? — domand6é lui. 

Con la sua voce piagnucolosa, come uscente da un petto op- 
presso dal peso delle appendici, essa rispose glorificando, secondo 
il solito, le grandi occupazioni di suo marito.— E su che lavora, 
che fa un confronto fra gli stipendi dei maestri di ginnastica della 
Svezia e quelli dell’Italia. Perché é una vergogna che deve finire. 
Dire che con gli studi che ci vogliono, i maestri di ginnastica son 
pagati come impiegatucci, e nemmeno il titolo di professori, che 
hanno tutti quei che insegnano a scarabocchiare. Quando ci penso, 
col suo ingegno e con la sua presenza, che altra carriera avrebbe 
potuto fare! Perché lei non ha un’idea degli studi di quell’ uomo. 
E ancora, che é disturbato in tutte le maniere, da faccende, da 
visite. C’é quella maestra Pedani che ogni momento é li, a do- 
mandar aiuti e consigli. Mi dica lei, una ragazza giovane, con un 
uomo ancor ne! fiore, se é decente quella liberta; e notando che 
ci son io: si figuri se non ci fossi! Vada a giudicar le ragazze dal- 
l'aria che si danno. Quella parrebbe la dignita in persona. Gia, 
una signorina che in piena scuola, come fece l’anno passato al 
corso d’anatomia, col pretesto di non aver inteso, s’alza per do- 
mandare al professore: Signor professore, dov’é il nervo della 
simpatia?.... & giudicata. 

E visto con un rapido sguardo l’effetto che producevya in don 
Celzani, tird avanti con Ilaria di dir delle cose che non lo riguar- 
dassero: — Del resto, ci sarebbe ben altro da dire. Queste maestre 
giovani che prima di venire a Torino hanno girato per mezza 
dozzina di comuni... Sisa le avventure delle maestre nei villaggi. 
C’é una certa storia di una compagnia di bersaglieri, che ha fatto 
del chiasso. Quello che mi stupisce é che l’abbiano accettata a 
Torino. Ma certo é che in cittaé la conoscono, e che é iscritta sul 
Libro nero. Basta,il mio parere é che non andra molto tempo 
che ne vedremo, 0 ne sapremo, delle belle. 

Dopo di questo, disse male d’altri vicini; ma il segretario non 
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udi altro,e benché diffidasse della sua lingua, quando quella lo lascid, 
rimase tutto sconvolto. L’ idea d’un brutto passato di quella ragazza 
gli dava un’amarezza indicibile, una gelosia feroce, una tortura 
che lo straziava. Quella compagnia di bersaglieri, soprattutto, lo 
incalzé con le baionette ai fianchi per una settimana. E soffriva 
di pi poiché da vari giorni non gli riusciva di vederla, e, sma- 
nieso di sapere, di liberarsi da quell’orribile dubbio, non vedeva a 
chi si potesse rivolgere, non sapeva da che parte battere il capo. 
Una mattina, finalmente, la incontro... e una gran parte dei suoi 
sospetti svani al primo vederla. No, Dio grande, non era possibile: 
tutta quanta la sua persona, dalla fronte ai piedi, smentiva quella 
calunnia; tutto quel bel corpo spirava I’ alterezza d’una vergi- 
nita vigorosa e tranquilla. Ma un’ora dopo i sospetti rinacquero, 
e lo riprese l’affanno di prima. 

Ma intervenne un fatto, in quei giorni, che lo spinse a una 
risoluzione improvvisa. 

Incontrato una mattina il maestro Fassi, questi gli disse ex 
abrupto, come continuando un discorso avviato: — Quella Pedani, 
che spartana! Ho visto dal mio camerino: ci ha 1a una povera dia- 
vola che va a imparare i passi ritmici, e lei le fa lezione con tanto 
di finestra spalancata, con questa grazia di temperatura! E una 
sua idea fissa, che bisogna far la ginnastica all’aria viva. 

Il segretario fece tra sé un ragionamento rapidissimo: se dal 
camerino del maestro si vedeva nella camera della Pedani, tanto 
meglio vi si doveva vedere dall’abbaino del soppalco, posto sopra 
la finestra del camerino. Appena fu solo, rientrd in fretta in casa, 
prese la chiave del soppalco, sali a lunghi passi le scale, aperse 
l'uscio, s’avanzd curvo sotto alle travi basse del tetto, in mezzo 
alle legna, ai rottami di mobili, ai mucchi di formelle, ando fino 
all’abbaino, s’arrampico e si distese quant’era lungo sopra una ca- 
tasta di fascinotti, sporse il viso nel vuoto, e mise un’esclama- 
zione di piacere. La finestra della camera, che restava nell’altro 
muro della casa, era spalancata; la Pedani stava col fianco 
verso la finestra, volta di fronte all’alunna, che non si vedeva. La 
sua voce sonora di contralto arrivava distintissima fin sul tetto. 

— Ma no — diceva — in questo modo lei non mi fa i/ mezzo 
passo semplice sallellando; mi fa un lungo passo saltellato. Non 
c’intendiamo. Rifaccia. 

Il segretario senti il passo dell’alunna invisibile. 
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— No —ripeté la maestra — é ancora troppo esagerato. 

Oh la bella voce profonda, calda, vibrante, che avrebbe fatto 
immaginare un corpo ammirabile a chi l’avesse intesa a occhi 
chiusi! 

La Pedani parve scontenta anche della seconda prova, perché 
scrollé il capo con energia. E afferrata impazientemente con le 
due mani la gonnella nera, per scoprire il movimento dei piedi: 
— Stia attenta! — disse, ed esegui. 

— Dio grande! — gemé il segretario. Egli vide balenare sopra 
i suoi stivaletti una bianchezza che l’abbarbaglid come un raggio 
di sole gittatogli negli occhi da uno specchio, e il sangue gli diede 
un giro come se l’avessero capovolto. Fu un momento solo; ma 
bastd. Egli non senti pit: gli altri comandi, saltd git dai fascinotti, 
si scosse di dosso con le mani tremanti le foglie secche e i fu- 
scelli, e sempre con quella visione biancheggiante negli occhi, 
riattraversd quasi correndo il soppalco, scese le scale a passi ri- 
soluti, e, rientrato in casa e sedutosi a tavolino, si prese il capo 
fra le mani e raccolse i suoi pensieri. Aveva irrevocabilmente de- 
ciso di tentare il colpo supremo con una aperta ed esplicita do- 
manda della sua mano. 


* 
* * 


Senonche egli aveva un dovere, a cui sentiva di non poter 
mancare: quello di rivolgersi prima allo zio, per chiedere la sua 
approvazione e i suoi consigli; anche per questa ragione, che la do- 
manda fatta col suo consenso, e forse da luistesso in persona, avrebbe 
avuto tutt’altra efficacia. La passione lo accecavaa tal segno in quel 
momento, che il consenso di lui non gli si presentava nemmen 
pii come dubbioso. Alla peggio, egli non avrebbe detto un no ri- 
soluto, avrebbe titubato, ci avrebbe pensato, gli avrebbe, insomma, 
dato una speranza, che poinon gli sarebbe piu bastato il cuore di 
togliergli. Prepard dunque il suo discorso, e quando n’ebbe bene 
in mente il primo periodo e l’orditura generale, in aspetto grave: 
con una mano nell’altra strette sul petto, si reco nella stanza del 
commendatore, gli sedette davanti, e, chiesto il permesso di par- 
lare, lentamente, con Ja voce tremolante, fissando gli occhi sulle 
ginocchia di lui, gli spiattelld il suo segreto. 

Il commendator Celzani era un uomo che non si stupiva di 
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nulla e dava pochissima importanza alle cose di questo mondo. 
Ma quando senti di che si trattava, non poté a meno di alzare la 
maestosa testa bianca dalla poltrona, per guardar negli occhi il 
nipote: poi si riabbandono sulla spalliera, rinvoltandosi nella veste 
da camera, e stette a sentire il resto, con lo sguardo errante pel sof- 
fitto. Il segretario aveva avuto la fortuna di coglierlo in un mo- 
mento di ottima disposizione d’animo perché doveva andare quel 
giorno con un ispettore di Milano a vedere un saggio di ginna- 
stica femminile all’ Istituto del Soccorso. D’altra parte, rapito come 
era quasi sempre nelle delizie d’un mondo fantastico, nel quale era 
impaziente di rientrare ogni volta ch’era forzato ad uscirne, egli 
non contraddiceva mai nessuno, e riserbandosi a non far nulla poi 
o tutto il contrario di cid che gli altri aspettavano, non rifiutava 
mai né un consenso né una promessa. Quando il nipote ebbe finito, 
egli si guarddé prima le unghie nitidissime e poi le pantofole ri- 
camate, e mormord qualche parola vaga che non era un consen- 
timento esplicito, ma nemmeno una disapprovazione. Voleva dire 
che si doveva procedere con cautela, e non con precipitazione, 
Senza dubbio, la signorina ispirava simpatia e aveva tutto l’aspetto 
e il contegno d’ una persona degna di stima. Ma (e questa era la 
meta del suo giro di frasi) prima di fare un passo, credeva conve- 
niente di andar alla ricerca di certe informazioni. E mentre il nipote 
lo guardava in aria interrogativa ed inquieta, egli, masticando le pa- 
role e guardando per aria, butto 1a il consiglio di ricorrere al suo 
amico cavalier Pruzzi, direttore generale delle scuole municipali, 
il quale, certo, doveva essero al caso di dare dei ragguagli mi- 
nuti e sicuri intorno a qualunque soggcito del personale insegnante. 
Il consiglio parve eccellente a don Celzani. Il commendatore contd 
sulle dita, e gli fissd il sabato successivo come il giorno pit 
opportuno: gli sarebbe bastato per presentarsi un suo biglietto di 
visita. Il cavalier Pruzzi era un uomo, del quale si poteva esser 
certi che, qualunque resultamento avesse avuto l’affare, avrebbe 
mantenuto il segreto con la piu scrupolosa delicatezza. Detto que- 
sto, come se si fosse trattato d’una cosa di secondaria importanza, 
passd 3 un altro discorso. 

La grande contentezza che ebbe don Celzani di quel mezzo 
consenso fu profondamente amareggiata nei giorni seguenti dal 
ridestarsi dei tristi sospetti che gli aveva messo in cuore la si- 
gnora Fassi; i quali ingrandirono man mano e si fecero cosi ter- 
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ribili nella sua immaginazione, che, il giorno fissato, egli sali le 
scale interminabili del palazzo di Citta con l’animo di un malato 
che va dal medico a udire la sua sentenza di morte. Oltreché, 
sebbene conoscesse il cavalier Pruzzi come un bonissimo uomo, e 
fosse conosciuto da lui, gli ripugnava di dovergli confessare la sua 
passione e i suoi propositi; poiché non avrebbe potuto, senza con- 
fessarli, rivolgergli le domande delicate ch’eran necessarie. 

Entro timidamente nel modesto ufficio del direttore, che era 
una piccola stanza, rischiarata da una finestra sola, con degli scaf- 
fali in giro, su cui si vedevano scritti in grandi caratteri i nomi 
di tutte le scuole di Torino. Il direttore stava al tavolino, curvo 
sopra un mucchio di carte, lisciandosi la parrucca nera. II segre- 
tario si inanimi un poco al vederlo cosi piccolo e grasso, con 
quella buona faccia floscia ed imberbe, sulla quale errava perpe- 
tuamente il pensiero inquieto della sua enorme responsabilita. 

Egli ricevette don Celzani con un sorriso complimentoso, che 
gli coperse di rughe la faccia, la quale somiglid per un momento 
a una maschera di terra cotta che si screpolasse. Lo fece sedere 
davanti a sé, prese il biglietto dello zio, e lo invitd a parlare. 

Il segretario fu un po’ stupito, esponendogli a parole stentate 
e confuse lo scopo della sua visita, di non vedergli dare il pit 
piccolo segno di maraviglia. Egli non fece che dondolare il capo 
e atteggiare il viso a quella espressione particolare di serieta, 
che vuol dire: — Signore, in questo momento entro in carica. 

Quando don Celzani ebbe finito, si passé una mano sul ciuf- 
fetto detla parrucea, e disse gravemente: — La cosa é delicata. 
— Poi domanddé nome e cognome della maestra, e a quale sezione 
appartenesse. 

Inteso tutto, si mise le due mani sugli occhi, e stette un po’rac- 
colto in quel modo, come ricercando i connotati fisici e morali 
della signorina in mezzo a quel piccolo esercito femminile ch’egli 
portava quasi effigiato viso per viso nella sua lucidissima me- 
moria. 

— Eh diamine! — esclamd a un tratto, scoprendo la faccia, 
stupito di non aver ritrovato subito una figura cosi originale; e 
squadré con uno sguardo lento il segretario, come per raffron- 
tare la sua persona con quella di lei. Poi si grattd legger- 
mente la punta del naso con la punta dell’indice. E disse, inchi- 
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nando un po’ il capo:— Mi rallegro...— Ma troppo tardi: don 
Celzani aveva capito il risultato del raffronto. Non ne fu punto, 
per altro, e stette aspettando con ansieta. 

— Dunque, — comincié a dire il direttore, prendendo sul ta- 
volino un foglietto di carta, che si mise a piegare e a ripiegare, 
senza guardare il segretario — lei vorrebbe delle informazioni, 
com’é naturale... di ordine, come suol dirsi, privato. Ma... non 
é cosi facile di dargliene, come lei suppone. Pensi un po’, con cin- 
quecento insegnanti..., come si fa a sapere... E poi, un monte 
di cose per la testa, di sopraccapi, di noie. Giusto, abbiamo un 
inverno dei pid disgraziati, un visibilio d’assenze in tutte le sezioni. 
Si direbbe che tutte le maestre maritate si son date la parola per 
accrescere la popolazione in questo mese. Queste benedette fami- 
glie d’insegnanti... quando é malata la maestra, manca anche il 
maestro, quando é malato il marito, manca la moglie, quando é 
malato il bimbo, mancano tutti e due. Non parliamo delle signorine, 
che si raffreddano per un filo d’aria. E poi ci sono gli impedimenti 
a data fissa. Guardi qui la sezione Savoia (e mostré uno stato 
delle assenze): € an ospedale. Come vuol fare? Mandar sempre il 
medico di citta ad accertarsi a domicilio... Apriti cielo! Oltre che 
non é sempre conveniente. Ci dovrebb’essere l’ammenda per ogni 
assenza abusiva. Ma... come si fa? O ci son dei dubbi, 0 si ascolta 
il cuore, o si... Le assicuro, caro signor Celzani, che é un affare 
serio, serio, serio assai. 

Il segretario fece un atto rispettoso per richiamare il direttore 
all’argomento. 

— Ah! — disse questi — lei é qui per le informazioni. Appunto, 
come le dicevo, si figuri il da fare che c’é a invigilare delle cen- 
tinaia di signorine, la pit parte delle quali son giovani, molte... 
anche troppe... belline, vivaci, moltissime indipendenti, sparpa- 
gliate per una grande citta, nei sobborghi, a due, a tre miglia fuor 
della cinta. Si fa il possibile, certo, come vuole il decoro. Ma in 
somma, non possiamo avere un corpo di polizia per i corteggiatori 
delle maestre. E neppure si possono violare i confini... d’una li- 
berta ragionevole. E una cosa delicatissima. E non pud immagi- 
nare le denunzie, le vendette coperte, gl’intrighi. Riceviamo dei 
mucchi di lettere cieche. Ci son delle personcine che ci fanno di- 
Sperare, anche senza loro colpa, per colpa di madre natura, che 
le ha fatte come sono, che attirano gli occhi. E non dico del resto, 
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dei lamenti senza fine che ci piovono dalle famiglie, per una vo- 
tazione ingiusta, per un rimprovero non meritato, per la scuola 
troppo fredda o troppo calda, per le tossi, per gli orecchioni, per 
le malattie d’occhi. E poi, signore offese per una parola, maestre 
che si credon perseguitate, direttrici... queste benedette direttrici, 
che son come le madri badesse dei tempi andati... E aggiunga un 
ginepraio di questioni per ogni esame di concorso, per ogni trasferi- 
mento, per ogni distinzione, per ogni castigo... Immagini le dif- 
ficolta, mio caro signore, immagini la delicatezza, immagini il tatto 
che ci vuole. 

— Signor cavaliere, — osservé timidamente il segretario — le 
informazioni... , 

— Vengo alle informazioni — rispose il direttore. — Certo, sa- 
rebbe molto piu facile dare informazioni d’un maestro. In questo 
caso non si tratta che di dire: E un galantuomo o no, é monar- 
chico o é repubblicano, ha o non ha debiti, beve o non beve. Io li 
ho tutti in mente, domandi pure. Ma come si fa per le maestre? 
Come si fa? E una cosa complessa, é un argomento... indeterminato. 
Oltreché, anche sapendo, bisogna andare guardinghi. Hanno dei 
padri, hanno dei fratelli, hanno delle relazioni. Alle volte uno ha 
compiuto un atto di giustizia, e due giorni dopo trova a una canto- 
nata uno sconosciuto con tanto di barba, che gli pianta due oc- 
chiacci in viso mulinando un randello. C’é anche il pericolo di qual- 
che brutto tiro. Noti pure che per un nulla ricorrono ai giornali. E 
i giornali, veda, per me, i giornali sono una calamita in queste qui- 
stioni, tanto é il male che fanno; i giornali mi fanno paura: io glielo 
dico francamente, non per me, ma per I’interesse dell’amministra- 
zione e della disciplina, mi fanno paura, Veda che ufficio é questo, 
caro signore, veda che responsabilita ho sulle spalle, veda che razza 
di conti ho da rendere al pubblico e alla mia coscienza. 

Un sinistro sospetto passé per l’animo del segretario: che il 
direttore non volesse parlare per non esser costretto a dirgli delle 
cose gravissime, di quelle che non si possono né scusare né atte- 
nuare. E levandosi in piedi per obbligarlo a dargli il colpo di 
grazia: 

— Insomma — gli disse con voce commossa, ma risoluta — 
mi dica, se sa qualche cosa, qualunque cosa sia. Quali informazioni 
puo darmi della maestra Pedani? Gliele domando schiette e precise, 
anche in nome di mio zio. 
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— Ma io... — rispose il direttore — non so nulla. Un’ottima 
insegnante. Questo glielo posso accertare. Quanto al resto... 

Don Celzani fece di tutta la sua persona un punto interrogativo. 

— Non c’é nulla da dire — soggiunse il direttore —... che 
io sappia. Ci sarebbe...ma non c’é. Mi spiego: ci sarebbe da dire 
quello che si puod dire d’ogni bella ragazza... che ha della gente at- 
torno... forse; dei vagheggiatori. Lei m’ intende. 

Don Celzani gli domand6o se sapesse qualche cosa di positivo, 
s’ella avesse mai dato argomento a censure con la sua vita privata, 
se non constasse nulla all’Autorita riguardo alla sua condotta nei 
comuni rurali dov’era stata. 

— Ma se le dico che non so, che non ci consta — rispose il 
cavaliere. — Se mi constasse... trattandosi, come é il caso, d’un affare 
grave, e d’un amico, parlerei. Ma... non ho tanto in mano... Piut- 
tosto... 

— Piuttosto...? — domando il segretario. 

— Piuttosto — continud il direttore — io direi, se mi per- 
mettesse un consiglio da amico: le informazioni negative dell’au- 
torita contan poco in queste cose: vada per altre vie: cerchi no- 
tizie della famiglia, che é lombarda, di Brescia, se non erro; pro- 
ceda cauto; in questi affari non si va mai troppo a rilento. Anzi... 

— Anzi...? — ripeté don Celzani. 

— Anzi — disse il direttore, quasi con un movimento brusco 
di sincerita — se ho da dirle aperto l’animo mio... che cosa vuole? 
una maestra... Le maestre, secondo il mio modo di pensare, vanno 
lasciate a far le maestre. Hanno una missione: si dovrebbero la- 
sciare a quella, come le monache. Ciascuno per la sua via. E poi... 
non si sa mai certo... Perdoni se le esprimo liberamente il mio pen- 
siero... Ma questo é fuor del discorso. Ripeto: nulla consta. Ossia... 
Ripeto anche: s’informi altrove... e vada con prudenza. Glielo con- 
siglio per il bene che voglio a casa Celzani. E... non ho altro 
da dire. 

Un nuovo sospetto balené a don Celzani: una manovra segreta 
dello ziv che, per levarsi il fastidio di un rifiuto o la noia di persua- 
derlo a indugiare, avesse indotto il direttore a tenerlo sulle corde 
con parole vaghe. Tentd nondimeno un’ ultima prova. — Lei co- 
nosce la mia situazione — disse — pud immaginare lo stato... del 
mio cuore: mi da la sua parola d’onore che m’ha detto tutto quello 
che sa? 
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In quel punto entré un usciere con un pacco di lettere e di 
stampe. 

— Ma che vuol che le dia la mia parola — rispose il direttore, 
barbugliando — con questa farraggine d’affari, lei vede, che non 
ho un minuto di respiro, e non so da che parte rifarmi, Dio buono! 
Tutto quello che potevo dire... ho cercato di dirglielo... e lei sa 
che sono affezionato allo zio. A rivederla, dunque, e... segua il mio 
consiglio. 

Poi, per compensarlo, gli disse piano: — Una bella signorina, 
Perd! Oh, per questo, una gran bella signorina! — E lo spinse con 
bel garbo nel corridoio. 

In conclusione, al povero don Celzani rimasero coi nuovi dubbi 
gli antichi timori, e tornd a casa cosi scontento, afflitto ed ansioso, 
che non si curd neppure d’andare a render conto della visita al 
commendatore. E il fatto che questi non gliene chiedesse conto, 
quella sera stessa, lo confermo nel sospetto ch’egli avesse lavorato 
sott'acqua a suo danno. E ne rimase sdegnato e angosciato. Ma 
quella divina bianchezza che aveva visto dall’abbaino gli brillava 
sempre davanti agli occhi come un focolare di luce elettrica e, a di- 
spetto di tutto e di tutti, ilsuo amore divampava a quella visione 
piu ostinato e pi ardente che mai. 


* 
* * 


Eppure, con quelle informazioni vacue del direttore, egli ca- 
piva bene che lo zio aveva un pretesto pili che ragionevole per 
negargli il consenso che gli bisognava. Egli ne dovette convenire, 
benché non avesse perso ogni sospetto d’una macchinazione, quando 
ne parlarono insieme il giorno dopo. E allora, non sapendo a che 
altro fjlo attaccarsi, ebbe l’idea arrischiata di confidarsi all'inge- 
gnere Ginoni: l’andoé a trovaree gli espose il caso suo, chiedendo 
consigli. L’ingegnere gli rispose dapprima maravigliandosi. Che 
bisogno c’era d’informazioni? Non si vedevano scritte, e le mi- 
gliori, sul viso di lei? Per parte sua, egli avrebbe messo la mano 
sul fuoco. Del resto, sapeva qualche cosa: era bresciana, orfana, 
figliuola d’un medico militare, morto da molti anni; aveva un fra- 
tello, onesto negoziante, stabilito nella Nuova Granata. Queste no- 
tizie fecero piacere a don Celzani. — E che altre informazioni vuol 
chiedere? — continud il Ginoni. — Vuol mandare una circolare a 
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tutti i sindaci dei comuni dov’é stata maesira? Cose da ridere. Una 
ragazza @ sempre un mistero; non c’é che a fidarsi al suo viso e 
e all’ispirazione del proprio cuore. Piuttosto... mi dica un po’, se- 
gretario amato, a che punto siamo quanto a corrispondenza? 

Don Celzani fece un viso cosi sconfortato, abbassando gli occhi 
a modo del prete davanti all’altare, che |’ ingegnere ne dovette ri- 
dere,e n’ebbe pieta ad un tempo. E gli disse: — Senta... e se io 
mettessi una parolina in suo favore!... Eh?... Che ne dice?... Si pud 
dare una miglior prova d’ amicizia? Se io scrutassi un poco il 
cuore di lei? 

— Scruti — rispose mestamente il segretario. 

— Scruteremo — disse l’ingegnere. — Chi sa mai! Nel cuore 
delle donne non ci vede chiaro che l’esaminatore disinteressato. La- 
sci fare a me e viva allegro. 

E si propose di far davvero quel che aveva promesso, non 
solo per curiosita del caso psicologico, cosi singolare per la sin- 
golarita delle due persone, ma perché da alcuni giorni sospettava 
che il suo figliuolo, con quella faccia che egli sapeva, fermasse per 
le scale la maestra; la quale si doveva essere astenuta fino allora 
dal farne lagnanza a lui, non per altro che per non dargli un 
dispiacere: gli pareva atto di buona politica paterna il mettere tra 
il figliuolo e lei un impedimento. 

La mattina seguente, uscendo di casa, trovdé sul pianerottolo 
la Pedani, ferma con la sua cameriera, alla quale suggeriva certi 
esercizi ginnastici per curare i geloni. Bauman era stato il primo 
a trovare che la ginnastica fra i banchi poteva prevenire questo 
malanno. Essa la sapeva lunga sull’argomento. 

Alla vista del padrone, la cameriera rientro, e quegli fece alla 
maestra il solito saluto scherzoso: — Abbasso la ginnastica! 

Essa rispose con lo stesso tuono: — Abbasso i fautori del lin- 
fatismo e della rachitide! 

L’ ingegnere rise, e s’ avvid con lei git per le scale. Poi le 
domandd a bassa voce, soffermandosi: — Ma come mai lei pud 
esser cosi tranquilla mentre c’é dei disgraziati che soffrono morte 
é passione per causa sua? 

Essa lo guardéd fisso, e gli domandé: — Chi gliel’ha detto? 

— Colui che gliel’ ha scritto. 

— In tal caso — disse con indifferenza la maestra — discor- 
riamo d’altro. 
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— Come! Nemmeno ne puo sentir parlare? — domando |’ in- 
gegnere. — Neppure un senso di pieta? A tal segno indurisce i cuori 
la ginnastica? 

No, essa rispose, non aveva il cuor duro: Il’ aveva occupato. 
Era dominata da una sola passione e aveva deciso di consacrarvi 
tutta la sua gioventu. In ogni caso, non avrebb: legato la sua vita 
se non ad un uomo che volesse dedicar la propria allo stesso scopo. 
E disse con semplicita: — Quello che sposera me, fara della gran 
ginnastica. 

L’ingegnere rise sotto i baffi, e, squadrando la maestra con 
un’ occhiata, disse: — Lo credo. — Poi domandd: — Dungque, il 
destino dello sventurato é@ irrevocabilmente deciso ? 

— Da me — riprese quella — non dipende il destino di nes- 
suno. E basta cosi. 

— Amen! — momoro il Ginoni. 

Scesero in silenzio gli ultimi scalini. 

— Eppure,— disse |’ ingegnere, sotto il portone — lei ci pensa 
ancora. 

— Oh giusto! — rispose la Pedani — pensavo a tutt’ altra 
cosa. Pensavo che alle bambine sono concessi troppo pochi mo- 
vimenti degli arti inferiori. Guardi! 

L’ingegnere diede in una risata, e, lasciandola, esclamé: — 
Abbasso Sparta! 

E quella, voltandosi: — Abbasso Sibari! — e infild il mar- 
ciapiede a grandi passi. 


(Continua). 


EpMONDO DE AMICIS. 











LE PRIME CITTA DELL’ ITALIA 


E I LORO ABITATORI 


Le pid antiche stazioni dell’uomo esistenti in Italia, alle quali 
possa convenire il nome di citta, salgono all’eta del bronzo e sono 
limitate alle contrade fra le Alpiel’Appennino pit vicine all’Adriatico. 

Al chiudersi dell’ eta della pietra, fra i monti della Liguria, ri- 
parandosi nelle caverne, viveano famiglie probabilmente ignare 
dell’agricoltura, pit dedite alla caccia che alla pastorizia, il cui 
maggiore progresso industriale é attestato dalla stoviglia fatta a 


mano e malcotta e dall’ascia di pietra levigata. Le Prealpi Vero- 
nesi invece appartenevano ad una popolazione piu selvaggia, la 
quale scendeva da quella apparsa in Europa innanzi all’eta geolo- 
gica passata, e sotto le roccie che strapiombano, come negli antri, 
lascid armi e strumenti di selce che non di rado presentano i tipi 
particolari antichissimamente in uso presso quella schiatta. 

Con quei due gruppi d’uomini ben distinti stabiliti ai capi della 
catena alpina, altri rami si collegavano dell’una e dell’altra stirpe 
sparsi nel rimanente della Valle del Po, talora con ricoveri, usi 
ed arti che in alcuna parte variavano secondo i luoghi. E in mezzo 
a tutto cid, nei laghi e nelle paludi fra il Ticino e il Mella, in vil- 
laggi costrutti sopra palafitte, stavano numerose famiglie, prov- 
vedute di suppellettile copiosa e svariata ma pur sempre primitiva, 
che esercitavano la pastorizia e l’agricoltura. Era il popolo delle 
pid antiche stazioni lacustri, sceso dalla Svizzera per un valico 
non ancora ben noto, il quale avea portato tra i selvaggi dell’Italia 
settentrionale il primo segno del vivere civile. 

Duarava chi sa da quanto tempo questo stato di cose ai piedi 
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delle Alpi, allorquando ad oriente dell’Europa centrale accadde un 
fatto notevole. Alla prima immigrazione lacustre, che per l’Austria 
erasi diffusa nella Baviera e nella Svizzera spingendosi fino nella 
Lombardia, ne tenne dietro un’altra assai pili progredita, presso 
la quale l’uso del bronzo avea poco meno che completamente go- 
stituito quello di fabbricare armi e utensili colla pietra. 

La nuova gente, penetrata in Europa per la Penisola Balca- 
nica, percorse la Valle del Danubio e, avendo pur essa il costume 
di abitare in mezzo all’acqua, segui per buon tratto la direzione dei 
laghi centrali, ove forse la invitava la notizia di que’ luoghi ac- 
conci per porvi sede. Ma giai laghi centrali erano occupati, sic- 
ché i nuovi venuti, giunti presso le Alpi, presero in gran numero 
la via del mezzogiorno e vennero in Italia. Qui pure, nei popolosi 
villaggi lacustri della Lombardia, incontrarono forte ostacolo a 
spandersi verso occidente e si arrestarono nel Veneto, costruendo 
le palafitte scoperte nel Benaco, nel lago di Fimon presso Vicenza 
e in quello di Arqua-Petrarca fra i colli Euganei. 

Non é questo il luogo di uno studio comparato delle palafitte 
lombarde e delle venete, ossia delle occidentali e delle orientali. Il 
modo di costruzione delle une e delle altre, a giudicare da cid che 
ne rimane, dovette essere presso a poco il medesimo, ma come era 
diverso il grado di civilta dei rispettivi abitanti, cosi notevoli sono 
le differenze fra il materiale archeologico lacustre della Lombardia 
e quello del Veneto. Nelle stazioni orientali tutto palesa un pro- 
gresso maggiore, una maggiore ricchezza che nelle altre; e anche 
quando piu tardi l'uso del bronzo erasi fatto ugualmente comune 
in tutte, gli oggetti fabbricati in esse avevano forme o particola- 
rita per le quali i due popoli mantenevansi distinti. 

In progresso di tempo le famiglie lacustri della Lombardia, 
valicato il Ticino, giunsero fino al bacino d’ Ivrea, ma non risulta 
che, durante l’eta delle palafitte, passassero mai il Po, né mai la- 
sciassero il costume di costruire i villaggi entro i laghi e le pa- 
ludi. Altrimenti fecero quelle del Veneto, e oltre essersi a poco a 
poco avanzate sia nel Mantovano, sia in parte del Bresciano e del 
Cremonese, proseguirono verso mezzogiorno e si distesero sulle 
contrade dell’Emilia. Qui peraltro, come nel Mantovano e nelle terre 
limitrofe, non trovarono laghi entro cui stabilirsi e dovettero ne- 
cessariamente fondare stazioni di tipo nuovo. Sono quelle che por- 
tano il nome di lerremare, nelle quali appunto abbiamo le piu 
antiche citta costruite in Italia. 
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Le terremare, ove non le abbiano coperte potenti alluvioni o 
deformate |’azione dell’ uomo, si presentano come monticelli, tal- 
volta elevati per cinque metri sul piano di campagna, con una 
pase di varii ettari. Gli studii che le riguardano e che ne misero 
in evidenza l’importanza scientifica sono assai recenti. Da secoli 
l'aratro vi disseppelliva ossa di animali 0 rozzi manufatti, ma simili 
residui, vili per la materia e senza alcun pregio per l’arte, non 
potevano fermare l’attenzione in giorni nei quali la cultura ar- 
cheologica generale era nulla, e pei dotti nella scienza delle anti- 
chita aveva interesse soltanto cid che fosse figurato o scritto. 

Eppure siffatti monticelli celano non di rado gli avanzi rego- 
larmente sovrapposti di tutte le genti e civilta che si succedettero 
nella contrada ove sorgono. Per citare un fatto ricorderd quello 
del Castellazzo di Fontanellato nel Parmense. Gli scavi sistematici 
che ivi si eseguiscono da un triennio (1) hanno dimostrato che al 
Castellazzo i terramaricoli ebbero una vasta stazione (19 ettari di 
superficie), sugli avanzi della quale, molto dopo l’eta del bronzo, 
si stabilirono de’ coloni romani che vi edificarono un tempio sacro 
a Silvano. Caduto I’Impero dimorarono cola famiglie barbariche, 
e nell’alto medio evo sui ruderi del tempio pagano sorse una chiesa 
dedicata a San Possidonio. Quando poi nel secolo XV una fitta 
boscaglia copriva il monticello abbandonato, venne esso cinto di 
bastioni e mutato in fortilizio, durante le accanite lotte tra gli 
Sforzeschi e i seguaci di Pietro Maria Rossi. 

I terramaricoli sceglievano per abitare i luoghi pit elevati, 
presso i quali non mancasse un corso d’acqua. Se stabilissero i 
limiti delle stazioni con particolari cerimonie non é possibile di 
scoprire; ma @ certo che l’area di ciascuna era quadrilatera ed 
orientata secondo il rito italico e circondata da una « fossa» larga 
talora sino a trenta metri. La fossa veniva alimentata dal prossimo 
rio o torrentello, e sull’uno o sull’altro lato di essa si apriva un Ca- 
nale poco profondo, pel quale perennemente scaricavansi le acque 
di superficie. 

Il terreno scavato dalla fossa si accumulava lungo il margine 


(1) Gli scavi sono stati eseguiti a spese dell’onorevole conte Alberio 
Sanvitale, deputato al Parlamento, al quale appartiene la terramara, ed é 
suo intendimento di farli proseguire onde agevolare la soluzione di aleuni 
problemi scientifici importanti relativi a simili stazioni. L’esempio é forse 
unico in Italia e merita di essere ricordato con parole di lode. 
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interno di essa, costruendo un « argine » alto da metri 1,50 a 2 circa. 
All’esterno, nelle terremare vergini, si vede tuttora scendere con 
dolce declive che prosegue nel lato della fossa; internamente ha 
invece una fronte verticale, imperocché si appoggiava ad una sin- 
golare costruzione di legno che dicesi « contrafforte dell’argine ». 

Per formarsi un concetto del contrafforte, veduto intatto a Ca- 
stione dei Marchesi del Parmense, immagini il lettore una serie di gab- 
bioni i quali, seguendo la linea dell’argine, s’intrecciano fra di essi. 
Sono composti di travi distese l'una sull’altra che, a due a due per 
piano, si alternano ora verticali, or parallele all argine onde formare 
i quattro lati e si commettono per incastri. Tali gabbioni superior- 
mente giungono al livello della sommita dell’argine, e sono riempiti di 
terreno naturale con un ciottolato al disopra. Dovevano resistere 
a due spinte opposte, a quella cioé dell’argine e a quella del piano 
delle case di cui diré appresso, eppero i loro lati paralleli all'ar- 
gine sono nell’interno fortificati da grossi pali piantati vertical- 
mente, che li rendono saldi contro amendue le spinte. 

Ottenuto coll’argine e col contrafforte un bacino quadrilatero, 
superiore al piano di campagna e circondato dalla fossa, nel suolo 
di esso, ad uguali e brevi distanze, piantavansi de’ pali allineati, 
che non superavano col capo il livello dell’argine. Sui pali disten- 
devansi travi e traverse commesse per incastri, e sovra ogni cosa 
un assito che toccava i quattro lati del contrafforte e costituiva 
il piano delle case. 

Della forma di queste non abbiamo indizio: é solo evidente 
che erano di legno e d’argilla nelle pareti, con pavimento di terra 
e copertura di rami, canne e paglia. Ignoriamo altresi come fos- 
sero distribuite sulla piattaforma, ma per recenti scoperte fatte 
nel mentovato Castellazzo sappiamo che in mezzo ad esse, attra- 
versando per lungo la stazione, correva un’ ampia via, a ciascun 
capo della quale stava un « ponte di legno » costrutto sulla fossa. In 
quella via, non fa mestieri rammentarlo, si ha il decumano, altra 
particolarita caratteristica delle citta italiche. 

L’ Helbig, il quale avvaloré con prove d’ogni maniera il con- 
cetto del Chierici che nei terramaricoli si debbano riconoscere i 
primitivi Italici, nella scoperta del ponte trovera senza dubbio 
nuovo argomento onde confermarsi in cid che egli pensa sulla 
origine della voce pontifex. 

« Se le palafitte scoperte nella pianura del Po, ha detto I’ Hel- 
« big, erano le prime stazioni che gl’Italici fondarono dopo la loro 
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« immigrazione nella Penisola, sembra probabile che pontifex ori- 
« ginariamente significasse la persona che dirigeva la costruzione 
«del tavolato, ossia pons, sul quale si fabbricavano le capanne. E 
«chiaro che tale persona in quell’epoca primitiva doveva godere 
«di una autorita cospicua, e che le funzioni di essa dovevano 
« avere un carattere nel medesimo tempo religioso e giuridico. Le 
« attribuzioni del pontifexa chiaramente accennano ad una base si- 
«mile. Che i pontifices anticamente siano stati ingegneri risulta 
« dal fatto che la tradizione attribuiva ad essi la costruzione del 
« pons sublicius, e che anche nell’epoca storica erano incaricati 
«di conservare questo ponte. Essi non sono i sacerdoti di certe 
« divinita, ma sorvegliano l’intero culto. Il pontifex maximus 
«sta in stretta relazione col piu antico santuario, il quale con 
« perfetta sicurezza pud supporsi gia nei villaggi greco-italici, cioé 
«col focus pubblicus. Se poi quello che dirigeva la costruzione di 
«una palafitta, doveva tener conto di questioni relative alla pro- 
« prieta pubblica e privata, al sacrum ed al profanum, i ponti- 
« fices erano i pit antichi ¢urisconsulli, e le pi antiche leggi ro- 
«mane, cioé le leges regiae, formano parte integrante dei libri 
« pontificales. Siccome finalmente la piattaforma delle palafitte era 
« orientata, cosi chi la costrui doveva avere certe conoscenze 
« astronomiche. Ed i pontifices stabilivano il calendario e sorve- 
« gliavano l’osservanza dei giorni festivi ». 

Qualunque sia del resto l’opinione che si voglia seguire circa 
la origine dei pontifices, egli 6 evidente che le citta dei terrama- 
ricoli, costruite da pertutto a disegno in luogo scelto e con sistema 
costante, palesano un popolo il quale osserva religiosamente le norme 
stabilite dai maggiori, e procede sotto l’impero di un complesso di 
istituzioni e di leggi meravigliose nell’alta antichita alla quale il po- 
polo stesso rimonta. Opere come le stazioni dei terramaricoli non 
potevano per fermo compiersi che colla guida di sapiente direzione, 
alla quale dovevano corrispondere le ordinate fatiche di tutti, onde 
condurre a termine la grave impresa nulla ostante la scarsezza e 
imperfezione dei‘mezzi disponibili. 

Quanto tempo richiedesse la fondazione di simili citté non 
possiamo sapere. E ad ogni modo credibile dovessero i lavori du- 
rare assai a lungo, primaché dal punto in cui si cominciava a sca- 
vare la fossa e ad inalzare l’argine, si giungesse ad avere pronte 
ed a mettere in opera migliaia di pali, traverse e tavole. Nessuna 
meraviglia quindi che, una volta edificata la stazione, si tentasse 





522 LE PRIME CITTA DELL’ITALIA E I LORO ABITATORI 


ogni via per non abbandonarla, anche quando if prolungato sog- 
giorno di numerosa popolazione la rendeva inabitabile. 

Non vi é forse alcuna terramara, almeno fra le maggiori, in 
cui cid non siasi verificato, e ne é evidente la cagione. I terra- 
maricoli, come gia sappiamo, chiudevano la palafitta col contraf- 
forte dell’argine e colla piattaforma delle case, sicché al disotto 
di queste esisteva il vano in cui sorgevano i pali. Nel pavimento 
di ognuna, se non qua e 1a in determinati punti, trovavansi delle 
bodtole, per le quali si lasciavano cadere trai pali ceneri, carboni, 
cocci di stoviglie, avanzi di pasto, i rifiuti insomma di ogni ge- 
nere, che necessariamente formavano de’ cumuli, dilatati via via 
al piede dall’acqua che vi si aggiungeva. In conseguenza di tale 
costume non mai interrotto accadeva che dopo un certo tempo il vano 
sottoposto alle case si colmava, e gli abitanti erano costretti di 
abbandonare la stazione o di provvedere altrimenti al bisogno. 

In tali condizioni si distruggevano le abitazioni, e vi ha ragione 
per credere fossero bruciate, forse nell’intendimento di ottenere 
coll’'argilla delle pareti e del pavimento, cotta dall’incendio, una 
superficie abbastanza consistente. Appresso veniva rialzato l'argine 
e in pari tempo il contrafforte, formando un secondo bacino sul 
precedente gia colmato. A cid teneva dietro la ricostruzione della 
palafitta, che sovrapponevasi alla prima ed era come questa co- 
perta di travi, traverse, tavole onde sostenere le nuove case. Ri- 
fabbricata cosi la stazione si tornava all’antica usanza di lasciar 
cadere le immondezze dalle abitazioni, epperd anche il secondo 
bacino lentamente si riempiva. In generale anzi il fatto si ripete 
pia volte, e fu per questo che le terremare diventarono monti- 
celli, col piede e coi fianchi di terreno naturale, composti nell’in- 
terno di rifiuti di case,in mezzo a cui talora rimangono conservati 
uno o pid ordini di pali. 

In citta come queste si cercherebbe inutilmente il posto ove 
gli abitanti potessero collocare e conservare le tombe. Nessun se- 
polero vi si scoperse mai infatti altrettanto antico quanto le ter- 
remare, e se qualcuno vi si rinviene, esso 6 di tempi assai meno 
lontani da noi. Le tombe non potevano deporsi che oltre la fosaa onde 
le stazioni erano circondate, e da questo, che era allora una neces- 
sita, procede forse il costume, seguito poi rigorosamente dagli Italici, 
di non seppellire, né bruciare i cadaveri entro le mura urbane. 

L’immigrazione donde uscirono i terramaricoli porto con sé 
un rito funebre nuovo per I’Europa, quello della cremazione. Non fu 
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che per influenza della immigrazione stessa, se poi tale usanza qua 
ela penetro in mezzo a famiglie di stirpe diversa, giunte molto prima 
nel nostro continente e che in generale trovavansi ancora nella ci- 
yilta dell’eta della pietra. E colla usanza di bruciare i cadaveri si 
introdusse in Europa anche quella di formare i campi funebri, delle 
vere citta di morti, mentre dapprima non si avevano che tombe 
jsolate o tutt’al pid limitati sepolcreti di pochi individui. 

Le necropoli spettanti alle terramare che conosciamo si trova- 
rono per caso, né poterono essere fino a qui completamente studiate. 
Gliscavi che vi si eseguirono ebbero soltanto per iscopo di estrarre 
da esse e conservare nei musei il maggior numero di tombe che 
fosse possibile. Nessuno ha mai cercato se realmente gli abitanti delle 
terremare deponessero i resti dei loro morti in un solo punto, 
come pel momento appare, o ne formassero invece gruppi diversi 
lungo le vie che partivano dalla stazione. La seconda ipotesi é 
forse la pit fondata, imperocché non par verosimile che popola- 
zioni certamente numerose e che conservarono a lungo le loro 
sedi, avessero de’ cimiteri ristretti come quelli rinvenuti a Monte 
Lonato nel Mantovano e a Crespellano nel Bolognese. Né l’uno, 
né l’altro si estende oltre ai 500 m.q., ed é assai probabile che 
in amendue ij luoghi siasi scoperto soltanto un gruppo di tombe, 
lasciandovene altri tuttora sepolti. 

Bruciato il cadavere non si raccoglievano che i frammenti 
maggiori delle ossa, e chiudevansi in un vaso fittile, fatto a mano e 
malcotto, mai molto grande, sovrapponendovi come coperchio una 
cidtola capovolta o uns pietra piatta o un fondo di altro vaso. I 
sepolcri cosi composti deponevansi nella nuda terra, accostati I’ uno 
all’altro; talvolta anzi, se uno degli ossuarii era assai piccolo, collo- 
cavasi entro altro maggiore: si hanno perfino casi di due ordini 
di ossuarii disposti in guisa, che il superiore penetra col fondo nella 
bocca dell’inferiore. Non pud quindi sembrare esagerata la notizia 
che a Casinalbo nel Modenese giacessero trenta di siffatte tombe in 
un metro quadrato. 

Altra particolarita notevole é che i sepolcri non erano in ori- 
gine coperti di terra: ogni ossuario (escluso il caso in cui due si 
sovrapponevano) veniva appena sepolto fino all’orlo. Non vi erano 
ragioni igieniche che consigliassero di fare diversamente, perché 
quei vasi non contenevano che ossa cremate; d’altra parte non 
erano possibili timori di violazioni delle tombe per iscopo di rapina 
a motivo della loro poverta. Nel campo funebre si poneva sol quello 
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che era necessario per conservare le ossa, e tutt’al pit vi si aggiun- 
geva rare volte un piccolo vaso accessorio. Ogni altra cosa era 
esclusa: se vi hanno eccezioni, si tratta di minuti oggetti, per so- 
lito d’osso e di corno, senza dubbio inavvertitamente raccolti insieme 
coi residui del cadavere. Tali frammenti ad ogni modo hanno per lo 
studioso una certa importanza. Guastati come sono dal fuoco e 
appartenendo ad ornamenti della persona, dimostrano che i cada- 
veri si cremavano ornati, quindi vestiti. 

Tra gli antichi monumenti che pil si tengono in pregio stanno 
i sepolcri, perché oltre palesarci un determinato rito funebre, nella 
notevole copia di oggetti che in generale contengono, rappresentano 
in molta parte le arti e le industrie del popolo al quale si riferiscono 
e molti de’ suoi usi e costumi. Le tombe dei terramaricoli peraltro, 
essendo assai povere, non hanno tutto questo valore scientifico, e se 
si dovesse giudicare da esse dello stato industriale delle famiglie che 
le hanno lasciate, converrebbe quasi ritenere che possedessero sol- 
tanto delle rozze stoviglie. Fortunatamente perd lasciavano cadere 
al disotto delle abitazioni ogni rifiuto, cui si aggiungeva quanto per 
caso smarrivasi tra i cumuli delle immondezze. In conseguenza dicié 
il terreno formatosi trai pali contiene moltissimi residui di animali e 
di piante, oltre ad oggetti fabbricati dall’uomo che ne conducono a 
scoprire poco meno che ogni atto della loro vita quotidiana. 

E stato espresso il dubbio che gli abitanti delle terremare non 
fossero pescatori e rifuggissero o quasi dal cibarsi di pesci, avendo 
lasciati assai scarsi e incerti indizii della pesca. L’osservazione non 
ha valore, sapendosi che laddove la pesca era non solo possibile, ma 
altresi fruttuosa, non mancano le prove che si esercitasse in larga 
misura: sono infatti assai comuni le punte di fiocina e gli ami di 
bronzo tra le palafitte del Lago di Garda, costruite, come sappiamo, 
da una popolazione della stessa schiatta di quella delle terremare. 
Poi qualche amo é uscito pure da queste, come, in due casi almeno, 
vi si rinvennero anche resti di pesci. 

Se qualcuno ha supposto che il terramaricola non fosse pesca- 
tore, nessuno ha mai pensato che non fosse valente cacciatore, 
tanto grande é la copia delle ossa di animali selvaggi uccisi per 
ragione di difesa o di alimento. Trovansi in numero cosi considere- 
vole, che per esse lo Strobel ha potuto comporre un lungo elenco di 
vertebrati che popolavano allora la Valle del Po. Sonvi resti di 
fiere, quali l’orso, la volpe, il lupo, la lontra, la faina, il gatto selva- 
tico, e in copia molto maggiore i residui di animali mangiati, il 
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cignale, il capriolo, il cervo, il daino. A questi s'aggiungono, ma in 
quantita assai minore, le ossa del riccio, del lepre, del castoro, oltre 
a quelle di uccelli, come il gufo comune, il corvo, la cicogna bianca, 
l'airone cenerino, |’oca e l’anitra selvatiche. 

Nelle terremare abbondano pure gli avanzi di animali domestici. 
Insieme con l'uomo vivevano in quelle stazioni il cane da guardia, 
quel da ferma e il bracco, e nelle praterie e tra le macchie circo- 
stanti pascolavano mandre di buoi di due specie, cavalli grandi e 
piccoli, alcuni asini, gregge numerose di capre e di due specie di 
pecore, finalmente branchi di maiali. Né il terramaricola era soltanto 
pastore. Agricoltore coltivava frumento di due sorte, fava e lino; e 
quae la, attornoe in mezzo ai terreni che possedeva, oltre alla 
quercia e all’olmo, prosperavano piante di cui raccoglieva i frutti ; 
il rovo, il prugnolo, il corniolo maschio, il nocciuolo, meli, ciliegi e 
susini selvatici e finalmente la vite. 

Un popolo che avea cittaé come quelle di cui rimangono gli 
avanzi nelle terremare, e presso il quale la pastorizia era in fiore e 
l'agricoltura bene avviata, doveva altresi esercitare industrie varie. 
Sopra di cid non vi ha contestazione e lo sanno benissimo coloro i 
quali conoscono le collezioni di oggetti dei terramaricoli possedute 
dai musei archeologici di Parma, Reggio-Emilia e Modena, per ci- 
tare le tre principali. Soltanto é deplorevole che tuttora manchi un 
Atlante il quale, nei modi e con le cautele che la scienza richiede, 
ci presenti completo il quadro degli ornamenti, degli utensili, delle 
armi che quel popolo fabbricava ed usava. La scoperta e la illustra- 
zione delle terremare sono dovute puramente alle cure di studiosi 
italiani, e giova sperare che un di o I’altro qualcuno di essi, prima 
che lo facciano dotti stranieri, abbia i mezzi occorrenti per comporre 
un’opera che la scienza altamente reclama, A 

Quand’anche si vogiia tener buona Il’opinione comune, di che 
io dubito moltissimo, che vi siano nell’Europa centrale abitazioni 
lacustri di una pura eta della pietra, altrettanto non si pud 
supporre per quelle del Veneto e per le terremare. Esse sono anzi 
certamente fra le antiche stazioni umane che col maggior fonda- 
mento si possono attribuire ad una vera e propria eta del bronzo. 

Il popolo che le abitava conosceva forse anche loro, ma non 
ne abbiamo prove sicure, perché dei pochi oggetti di tale metallo 
che vi si rinvennero, non uno fu veduto in posto da esploratori 
che sapessero osservare e determinare lo strato in cui giaceva. Del- 
Pargento nessuna traccia: potrebbe perd un di o laltro apparirvi, 
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essendo provato che altrove in Europa gia si conosceva ed usava. 
Quanto al ferro certamente non era conosciuto: non se ne tro- 
vano prove dirette, cioé residui di alcun genere, né indirette, 
quale, ad esempio, la lamina di bronzo, per ottenere la quale gli 
strumenti di ferro sono poco meno che indispensabili. La lamina 
di bronzo non esisteva presso i terramaricoli; essi lavorayano 
unicamente quella lega o il rame fondendoli, ed é@ certo che 
essi stessi erano i fonditori, essendo rimaste nelle terremare 
le forme degli oggetti di bronzo che vi si scoprono. Nulla perd 
fin qui ci autorizza a ritenere che la lega si componesse nella 
Valle del Po, e tutto induce a credere che vi giungesse preparata 
dal di fuori. 

Nei giorni in cui cominciarono gli studii sulle abitazioni la- 
custri e sulle terremare, si partiva dal supposto che i loro abitanti 
fossero selvaggi e ammettevasi facilmente che si coprissero di 
pelli. Oggi nessuno dubita pit che non sapessero invece tessere 
lana e lino, e si é perfino riusciti con molta verosimiglianza a ri- 
comporre i loro telai che certamente erano verticali. Mentre perd 
in varie palafitte d’oltralpi rimasero frammenti di stoffe, nelle 
nostre terremare, come del resto nelle altre palafitte subalpine 
italiane, non se n’é rinvenuto alcun avanzo. Ogni ricerca pertanto 
sulle vesti dei terramaricoli é fino a qui impossibile. 

Fra gli oggetti di quel popolo giunti fino a noi, di puro uso 
personale, vi hanno gli ornamenti, fra cui numerosi gli aghi cri- 
nali. Parecchi di questi, di un sol pezzo, sono di bronzo col capo 
di diverse foggie e alcuni, pi semplici, di osso o di corno di 
cervo: altri, coll’ago di bronzo o di osso, aveano per testa dischi, 
pallottole, coni bucati di terra o di corno cervino, oppure piccole 
ruote, sia fabbricate col corno stesso, sia di bronzo, E da notare 
peraltro che alcuni tenevano anche luogo di fibule, l’uso delle quali 
era sconosciuto al pari di quello dei braccialetti. Amendue tali 
ornamenti fecero la loro apparizione nella Valle del Po circa nello 
stesso tempo in cui vi si introdusse il ferro lavorato. Tuttavia é 
assai probabile che gli abitanti delle terremare si ornassero le 
braccia, come fors’anco il collo e gli orecchi, usando conchiglie 
bucate e dischi forati d’ambra che si rinvengono di frequente. 

Per quanto concerne le cure del terramaricola nell’abbellirsi, 
va notato inoltre che si serviva di piccoli pettini di corno di cervo 
e di bronzo, e che possedeva uno strumento di questo metallo, a 
doppio taglio, giudicato rasoio. E desso di una speciale importanza 
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per le ricerche cui da luogo. Indagando in quali altre contrade 
dell’Europa s’incontri perfettamente uguale, si riesce a dimostrare 
che gli abitanti delle palafitte venete e delle terremare gia lo pos- 
sedevano nella Valle del Danubio d’onde erano venuti, e che al di 
qua delle Alpi lo conservaruno inalterato per tutta l’eta del bronzo. 
A) cominciare dell’ eta del ferro lo trasformarono in una specie 
di coltello semilunare a un taglio solo, e poiché di quei giorni, 
valicato l’'Appennino, i terramaricoli si portarono fin sulle rive 
del Tevere, cosi il rasoio del nuovo tipo comparve con essi sui 
Sette Colli e in Tarquinia. La foce del Tevere peréd non fu il li- 
mite estremo toccato a mezzogiorno da quel popolo fattosi pit 
civile. In progresso di tempo arrivd fin presso le spiaggie del 
Jonio, e sebbene le sue arti e le sue usanze fossero allora assai 
modificate, tuttavia, pel nesso che lega ogni nuova civilta a quella 
d’onde procede, le traccie del rasoio erano rimaste. Avea cessato 
di essere strumento d’uso, ma ne restava il simbolo ia una sottile 
lamina di bronzo che per rito si deponeva spesso nelle tombe. 

La storia di tale strumento, delle trasformazioni che sub), e 
della varia sua distribuzione geografica secondo i tipi che pre- 
senta, vale di per sé, come ognun vede, a svelare la provenienza 
det popolo che lo usava e le vie e le eta lungo le quali il po- 
polo stesso o mutd civilta e sede o aggiunse nuovi territorii a 
quelli prima occupati. Non é peraltro il solo degli oggetti delle 
terremare che fornisca materia a indagini tanto fruttuose. 

Agli stessi risultati scientifici si giunge anche collo studio delle 
stoviglie provvedute del manico, detto lunato o cornuto dalle due 
appendici che porta a guisa di cornetti. Vasi di terra con simili 
anse, durante eta del bronzo, sono in Italia speciali e oltremodo 
comuni nelle terremare e nelle palafitte venete, passano 1’ Ap- 
pennino insieme col rasoio nella prima eta del ferro e giungono 
pur essi in seguitc fino nelle regioni meridionali. Scendendo perd 
nella Bassa Italia, le anse stesse si fanno via via pit rare, si mo- 
dificano nel tipo e all’ ultimo non s’incontrano pid che nei sepolcri. 
Anche in questo caso insomma 6 manifesto, che quanto in ori- 
gine era usato negli atti quotidiani della vita, se in progresso 
di tempo cessd per mutate condizioni, lascié talora il proprio segno 
fin tardi nella suppellettile rituale delle tombe. 

A parte l'ansa cornuta, le stoviglie delle terremare presentano 
ben poco di notevole. Son fatte a mano, crude o sol disseccate a 
fuoco libero, di pasta generalmente grossolana, ad eccezione delle 
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nero-lucide in cui dobbiamo vedere i primi saggi del buccaro ita- 
lico. Le loro forme non sono punto artistiche e le povere de- 
corazioni, di cui talvolta sono fregiate, consistono in irregolari e 
scarsi elementi geometrici semplicissimi, disposti come dettava il 
eapricciv del figulo. 

lo non posso descrivere qui partitamente gli oggetti che si 
scavano nelle terremare, sebbene in complesso la serie di quelli 
tipici non sia gran fatto numerosa. Vi sono ad ogni modo alcuni 
strumenti che non vanno dimenticati, come l’ascia od accetta di 
bronzo col capo piatto, oppure con due alette od orecchie per parte. 
Era ascia od accetta secondo il modo col quale s’immanicava, e 
poiché non erano conosciuti altri grandi strumenti da taglio, né 
si usava la sega, era con quell’accetta che si preparavano i le- 
gnami occorrenti nella costruzione delle citta. All’accetta si ag- 
giungeva lo scalpello di bronzo, col quale nelle travi e nelle tavole 
eseguivansi i profondi e regolari incastri per commetterle. Non si 
usavano chiodi, né si aveva la piu’ lontana idea di una trivella 
qualsiasi. 

Che la suppellettile dei terramaricoli non presentasse molti 
tipi per ogni specie, appare altresi dagli utensili domestici. Quelli 
di essi che sono di bronzo si pud dire consistano soltanto in pic- 
cole lame le quali imitano la foglia del salice. Dovevano essere 
coltelli, mutati forse all’occorrenza anche in pugnaletti. E maggiore 
il numero degli utensili domestici di altre materie, cioé di terra, 
d’osso, di corno e di legno, ma nessuno di essi é tale che meriti 
qui particolare menzione. Di uno solo non voglio tacere, non fos- 
s’altro che per la circostanza di rinvenirlo a centinaia di esemplari. 
E una spatola piuttosto piccola di corno di cervo, probabilmente il 
cucchiaio per mangiare una specie di polenta formata col grano 
grossolanamente triturato: ed é certo che tale polenta si faceva, 
trovandosene ancora i residui sulla superficie interna di alcuni 
cocci delle maggiori stoviglie. 

Al terramaricola, che era agricoltore e possedeva il cavallo, 
non potevano mancare attrezzi rurali e strumenti ippici, ma anche 
per questa parte gli oggetti rimasti sono pochi. Di attrezzi rurali 
(e probabilmente son perduti quelli di legno) conosciamo appena 
una piccola zappa di corno di cervo e un falcetto di bronzo. Gli 
strumenti poi per reggere il cavallo si limitano a palchi di corno 
cervino, forati in diversi punti, coi quali, per mezzo di piccole 
funi o di coreggie, componevansi de’ capestri somiglianti a taluni 





LE PRIME CITTA DELL’ITALIA E I LORO ABITATORI 529 


che nella Sardegna e nell’ isola di Fionia son tuttogiorno in uso 
tra contadini per cavalli o buoi. 

Fra le antichita delle terremare di maggior pregio ricorderd 
finalmente le armi, spade, pugnali, lancie e freccie di bronzo, cui si 
aggiungono cuspidi di osso e corno oltre a poche altre di pietra. 
Le armi di bronzo sono tra i migliori prodotti delle fonderie di 
quella lontana eta La pit notevole é la spada, corta e a doppio 
taglio, la quale portava una impugnatura di legno o di corno di 
cervo. Per essa, che era principalmente arma da punta, come 
per la lancia siamo indotti a pensare si usasse lo scudo, di cui 
é perduta ogni traccia non potendo essere che di legno, di vimini 
0 di pelle. Lo scudo ebbe la stessa sorte dell’arco, che non si rin- 
viene quantunque le cuspidi delle freecie mostrino che esisteva. 

Negli strati piu antichi delle terremare, cioé dalla base fino 
almeno alla meta dell’altezza del monticello, non é@ accaduto mai 
di scoprire cosa alcuna fabbricata dall’uomo, propria di contrade 
o di famiglie diverse da quelle di cui ci occupiamo. Non é@ che 
negli strati superiori ove qualche volta appariscono prodotti in- 
dustriali di origine straniera. Sono fibule di bronzo di tipo partico- 
lare squisitamente lavorate e rozze figurine fittili d’uomini e di 
animali, che appartengono le une e le altre alla suppellettile del 
periodo miceneo. E noto che tali oggetti rimontano ad un millennio 
circa avanti Cristo, e poiché non si rinvengono che nella parte 
superiore delle terremare, ragion vuole che queste cominciassero 
a formarsi molto tempo innanzi. 

La introduzione nella Valle del Po delle ricordate fibule e fi- 
gurine coincide con avvenimenti notevoli nella storia dei terrama- 
ricoli. Essi uscirono allora dal Veneto, e un po’ pit: tardi, comin- 
ciata l’eta del ferro, lasciarono inoltre il Mantovano, i luoghi 
vicini del Bresciano e del Cremonese e |’ Emilia occidentale fino 
al Panaro. Quando la nuova civilta era nel suo pieno sviluppo, 
del popolo delle terremare rimanevano soltanto nell’ Italia supe- 
riore le famiglie stanziate fra il Panaro, il Po e l’Adriatico. Gli 
é a queste che appartiene il cospicuo materiale archeologico del 
tipo di Villanova, pel quale sono divenuti famosi tra i dotti na- 
zionali e stranieri gli arcaici sepolcreti del Bolognese. 

Non é chiara la ragione per la quale durante la prima eta 
del ferro i terramaricoli progrediti, dird meglio i primitivi Italici, 
non occupassero pit nell’ Italia superiore che il territorio compreso 
fra il Panaro, il Po e l’'Adriatico. Pud essere che li incalzassero le 
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genti stabilite dietro di essi, poiché fra l’Adige e il Po, cadute le pa- 
lafitte, sopraggiunse la popolazione che teneva le contrade illiriche, 
e nel Mantovano e nell’Emilia, sulla sinistra del Panaro, all’abi- 
tante delle terremare succedette quello che occupava la Lom- 
bardia centrale e l’occidentale. Pud essere anche che gl’ Italici 
abbandonassero volontariamente parte delle antiche sedi, per oc- 
cuparne a sud dell’Apennino delle nuove, pili estese, non meno 
ricche, da dove per giunta era facile di stringere relazioni com- 
merciali coi mercatanti dell’ Oriente semitico che gia attraversa- 
vano il Mediterraneo, 

Ulteriori studii renderanno in avvenire possibile la soluzione 
del problema. Io mi limito qui a ‘notare che gl’Italici partirono dai 
paesi al di la del Po e del Panaro al cominciare della prima eta 
del ferro, quando cioé valicarono l’Appennino e si sparsero fino alla 
foce del Tevere, fondando via via le piu antiche citta dell’Etruria 
e del Lazio, compresa la stessa Roma. 

Gli é, non v’ha dubbio, a quei terramaricoli progrediti che Roma 
deve la sua origine; lo dimostra la suppellettile che i prischi Latini 
lasciarono nelle tombe dell’arcaica necropoli dell’ Esquilino. Essi 
erano allora molto mutati dagl’Italici scesi al cominciare dell’eta 
del bronzo nei laghi del Veneto e nei piani dell’ Emilia, tuttavia 
anche nell’edificare la futura capitale del mondo mantennero cid 
che era caratteristico delle loro primitive stazioni, vale a dire la 
quadratura e la orientazione, e la citta serviana almeno era cinta 
dall’aggere e dalla fossa. Perfino il Ponte Sublicio, nei materiali onde 
Si componeva e nel modo di sua costruzione, rammentava il ponte 
di legno senza chiodi che attraversava Ja fossa delle terremare, 
e teneva vivo nella memoria del pid gran popolo dell’antichita, che 
i suoi natali li aveva avuti sulle palafitte della bassa Valle Padana. 


LuIGI PIGORINI. 














IL PRINCIPE NAPOLEONE 


E duro parlare di persona vissuta tra le umane contradizioni, 
quando appena si é spenta, é duro sopratutto, se s’é risoluti 
a dire di essa, come di ogni cosa, il vero. A chi il ritratto che tu 
ne faccia, non parra eccedere nel bene o nel male? E tu stesso, 
mentre lo disegni, non ti sentirai tremare la mano, e in pit d’un 
tratto trascinarsi incerta? Non sarebbe bene aspettare, che le pas- 
sioni ammutoliscano, e il tempo le rassereni? Pure, come é destino 
nostro, che quello che per un rispetto non dovrebbe esser fatto, 
per un altro non si pud evitare di farlo, appunto delle persone 
vissute cosi si ama avere un giudizio subito; e una pubblicazione, 
quotidiana o no, ha obbligo di esprimerne uno la prima volta che 
vien fuori dopo la loro morte. Al pubblico frettoloso di oggigiorno 
pare che leggerne o sentirne dire cose non in tutto vere, non in 
tutto tali, che possa confermarle la ricerca pit matura degli anni 
che seguiranno, é ancora meglio, che non leggerne o sentirne dire 
nulla. Una cura caccia via l’altra. Chi o che rimane davanti agli 
occhi o allo spirito della gente pii di una settimana oramai, se 
pure non eccede ogni speranza il rimanervi tanto? Se indugiate 
pia di'una settimana a parlare di qualcuno o di qualcosa, chi se 
ne ricorda pit? Che fatica non costa, dopo un tratto di tempo, 
che par cosi lungo, il richiamarvi la mente? Dobbiamo, dunque, 
subire il destino dello scrittore contemporaneo oggi; e del prin- 
cipe Napoleone, o come veramente si chiamava, di Napoleone- 
Giuseppe-Carlo-Paolo Bonaparte, morto a settantanove anni il 18 
marzo a sette ore e dieci minuti di sera, procurar d’indovinare 
qui, a cosi piccola distanza di tempo e mentre ne sono ancor calde 
le ceneri, quello che pit tardi, assai piii brevemente, ne dira la 
storia. 
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Ho conosciuto il Principe. Egli, anzi, é stato molto cortese con 
me. Venne un giorno a trovarmi, ch’ero a letto per una caduta 
della scala a mano della mia biblioteca. Pure, di questa conoscenza 
non posso giovarmi molto nel parlare di lui. Le nostre due indolj 
non si accordavano. La nostra conversazione, quindi, sfuggiva, 
anziché cercasse, i soggetti pid gravi. Ma, certo, per parte sua, 
era gradevolissima; giacché aveva I’ ingegno finissimo, prontissimo. 
Negli ultimi anni, che la sventura gli aveva gravato e alquanto 
piegato le spalle, il suo sorriso era mesto; ma non gli era venuto 
meno, e tuttora gli aggrinzava le gote. Traspariva sul suo viso 
una intelligenza alta e una volonta ferma: e con questa, una 
sprezzatura di uomini e di cose. Si credeva degno di essere non 
solo obbedito, ma inteso. Non si scordava di essere principe e Bo- 
naparte: ma aveva una sua particolar maniera di concepire, come 
si fosse principe e Bonaparte. Percié, mentre non abdicava il suo 
grado, e non credeva, che Bonaparte si potesse essere senza pri- 
meggiare e signoreggiare, voleva, che il grado e la potenza gli 
venissero dalla volonta popolare; e si teneva sicuro che gli sa- 
rebbero venute, se la Francia avesse potuto esprimere il senti- 
mento suo, schietto e sincero, senza impedimento per parte di libe- 
rali falsi e di clericali soppiattoni, che le oscuravano la limpidita 
del giudizio. 

Due volte mi ha discorso di proposito; e fu parecchi anni 
dopo la caduta dell’impero, ma prima che il figlio Vittorio alzasse 
vessillo contrario al suo. La prima volta mi dondé alcuni volumi 
delle opere di Napoleone I, che devo avere smarriti; giacché da 
un pezzo non mi riesce di ritrovarli tra i miei libri. E mi do- 
mandé se io credessi, che in Italia si sarebbe potuto formare un 
partito, che avesse per oggetto la restaurazione della dinastia dei 
Napoleonidi in Francia, o, forse, per esprimermi pil esattamente, la 
riuscita della sua presidenza alla Repubblica. Io gli risposi di no: 
che un partito siffatto non si sarebbe potuto formare: che nel 
paese non avrebbe trovato appoggio, e neppure a corte: ch’ egli 
era voluto bene, per la sua condotta durante l’impero in ogni qui- 
stione italiana: che la sua persona era vista con piacere; ma nes- 
suno si sarebbe mosso o colle parole o cogli atti per dare il go- 
verno della Francia a lui. E di questa mia dichiarazione egli rimase 
molto meravigliato, ma non se |’ebbe a male; solamente si ac- 
corse, che io ero uomo buono a nulla, e non so se interrogasse altri, 
certo, me mi mise da parte. 
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L’altra volta, che fu molto pit tardi, discorrendomi delle con- 
dizioni della Francia, mi si mostr6 pieno di fiducia, ch’egli sarebbe 
stato eletto presidente dal suffragio popolare. A me pareva, che 
l’andamento della opinione pubblica in Francia dovesse levare ogni 
speranza di tal genere; anzi devo confessare, che mi pareva assai 
strano il nutrirla. Pure mi parve crudele e scortese il combatterla. 
E girai il discorso e lo chiusi col dire: Del resto, Principe, ella 
conosce la Francia assai meglio di me. 

Son poche e povere queste confidenze mie: pure attraverso 
cosi pochi tratti appare l’uomo. Dubitare, che fosse sincero nel 
complesso delle sue idee, non si pud; ma neanche si pud affermare 
che il complesso delle sue idee fosse tale da potersi recare a effetto. 
Nessun momento della sua vita, forse, é stato esente di contra- 
dizione, di una contradizione, che ne scemava, o piuttosto n’esau- 
riva ogni efficacia. Democratico d’opinione, era Principe di Stato: 
cugino dell’ Imperatore, non aveva approvato né il colpo di Stato 
con cui s’era fatto l’impero, né la politica di questo, eccettoché 
nell’impresa d'Italia, almeno sino alla pace di Villafranca; repu- 
blicano, le instituzioni che la Republica s’era date in Francia, gli 
ripugnavano; nemico della Chiesa, trovava una delle pit belle e pit 
savie opere di Napoleone il concordato del 1801; punto devoto, 
sposd la donna pil devota che oggi viva in Europa; grande 
ammiratore dello zio, non amava l’arte in cui soprattutto lo zio 
brilld e gran fautore di liberta politica e civile, si torturd I’ in- 
gegno a provare, che lo zio le favorisse e le amasse in cuor suo 
e le imprimesse nelle instituzioni, che il suo genio fondo, al pari 
di lui. 

Aveva, di certo, ingegno grande; ma contd sopra Il’ ingegno 
suo, piu che sopra ingegno umano si possa contare; giacché non 
ha valore e non avanza, se non sceglie una via e sopra quella 
cammina. Invece al Principe Napoleone, la fortuna ne apri troppe, 
é la natura negd di seguirne con costanza efficace nessuna. La 
sua vita ebbe molti episodii (1): ma non gli composero una unita 
di poema. Questa gliela tolsero le qualitd buone e persino le 
men buone del suo carattere; poiché parve a troppi difficile di 
darsi ragione con un criterio unico, della diversitd di direzioni, 


(1) Poich® questa vita io non voglio narrarla, ne tralascerd gli epi- 
sodii, che gid si son letti in tutti i giornali. 
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cui parevano accennare i suoi atti, gli accadde, come suole, di 
diventare il bersaglio di molte accuse false, che gli amareggiaron 
la vita e forse ne aspreggiarono |’ indole. 

Pure, si dev’egli dire, che mancasse davvero al Principe ogni 
unita di pensiero? Si deve dire, che sia impossibile di ricostituir- 
cliene una? Sarebbe soverchio l’asserirlo; ma, certo, I’ unita che 
gli si ricompone, non riesce a tutti di facile intelligenza. Egli era 
ammiratore grande, come ho detto dianzi, dello zio. Ne riproduceva 
nella sua persona i tratti, soprattutto del viso; e se ne teneya. 
Quando il Taine ne pubblicé un ritratto vivace di colorito, ma 
talora d’un colorito esagerato e falso, egli prese con impeto la 
penna, e volle contrapporvene uno schietto di disegno e sincero. 
Era buono scrittore; e il suo libro contro i detrattori di Napo- 
leone I é scritto con molta forza di pensiero e di stile. Ha un solo 
difetto; quello d’essere un’apologia; ma il libro cui rispondeva ne 
aveva un altro di non diverso effetto; quello d’essere una invet- 
tiva. Se non che qui non mi preme né mi ferma lo scrittore, bensi 
l’uomo di Stato: in che modo egli credeva di ritrarre da suo zio, 
e dipingeva sé medesimo? 

Quando lo zio al ritorno dall’isola d’Elba dette alla Francia 
uno statuto, e si mostrd pentito di non avergliene dato uno nel- 
ora della gloria e della potenza, il principe Napoleone osserva: 
« O perché egli non ha potuto in luogo di abbandonarsi al sistema 
parlamentare inglese, sviluppare le istituzioni consolari in un senso 
rappresentativo? Perché non ha potuto organizzare il suo Governo 
sulle basi, che affermava nella memorabile assemblea del campo 
di Maggio? » E lo scusa di non averlo fatto. « Il tempo e gli ay- 
venimenti non glie lo permisero ». 

Non so quali sieno le basi cui si riferisce qui il Principe. Ma 
le parole che seguono, mostrano quali, a parer suo, fossero le di- 
chiarazioni del grande uomo, e che pensieri contenessero. « Gia, egli 
scrive, nel Napoleone del Campo di Maggio traspare il Napoleone di 
Sant’Elena, l’uomo, che, riassumendo la sua vita, sa giudicarla, discer- 
nere i suoi errori e notare quelli dei suoi avversari, indicare quali 
nell’opera sua fossero i provvedimenti transitori e quali gli atti de- 
finitivi (1). Presente |’avvenire, segna alle nazioni il loro fine, e, 


(1) Di cid v'ha qualeosa nel proemio all’atto addizionale del 23 aprile 
1818. 
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prigioniero dei Re, gli sforza ad ascoltare le sue lezioni. La liberta 
apparisce allora al suo spirito come la necessita della societa 
nuova. Prevede che la Repubblica deve divenire la forma gover- 
nativa della democrazia ». 

Importa poco, se cid gid vedesse Napoleone al ritorno dal- 
Elba, o soltanto, disperato oramai d’ogni ripiglio di fortuna, a 
Sant’Elena. Certo, la Repubblica diventata la forma di governo 
della democrazia, 6 cid che vede il Principe; e vi aderisce ferma- 
mente. Egli é sin dai primi giorni che compare sulla scena della 
vita pubblica, democratico e repubblicano. Per la prima volta, nel- 
l'aprile del 1848 nominato deputato a ventisei anni, sedette nel- 
l'assemblea a sinistra; e, se poi, insieme col padre Girolamo, aiutd 
il figliuolo di Ortensia a diventar presidente, non percid mutd 
parte; anzi appena vide suo cugino mettersi per una via che, per 
scelta di uomini e d’indirizzo, non gli parve liberale, gli si voltd 
contro, e ne acquistdé, presso la parte moderata, il nomignolo di 
Principe della montagna. E biasimo il colpo di Stato del due 
dicembre, errore, diceva, inutile; giacché a Luigi Napoleone sarebbe 
bastato di governare secondo desiderii ed idee popolari per essere 
rieletto; a che serviva restaurare l’ impero? Perché non contentarsi 
della Republica coi Napoleoni a capi e difensori? E se quando l'Im- 
pero fu fatto, vi si assoggettd e accetté titolo di principe imperiale 
ela residenza al Palais Royal e un appannaggio sin dal 1852 di 
300,000 lire, che poi crebbe a 800,000, quando diventd marito di 
una principessa di Savoia, non percid inalberd bandiera diversa da 
quella che aveva seguito da giovine. 

E naturale che a chi pensava come lui, diventassero nemici 
tutti quelli che a corte avevano diverso pensiero dal suo, a comin- 
ciare dal!’ Imperatrice. La via nella quale egli voleva spingere I’ Im- 
peratore, era appunto l’opposta di quella, in cui volevano che cam- 
minasse tutti coloro ai quali pareva che la salute dell’ Impero stesse 
nel farsi propugnatore di quanto la Francia e l'Europa avevan tut- 
tora di stabile, di vecchio e persin di retrivo. L’ Imperatore oscil- 
lava: ma non oscillava il Principe. Quando nella guerra del 1854 
contro i Russi fu mandato a comandare una divisione francese, si 
Oppose, nel consiglio dei generali tenuto a Varna, alla spedizione 
di Crimea. Voleva, che attraverso le Provincie Danubiane e la 
Bessarabia si andasse a combattere la Russia nella Polonia fatta 
insorgere, Pi tardi, l’'impresa della guerra d'Italia fu soprat- 
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tutto inspirata, instigata da lui; e la sosta, ch’ebbe tanto pit presto, 
che non si aspettava, tanto prima d’ esser compiuta, a nessuno 
riusci pil sgradevole che a lui; nessuno pid di lui procuro d’ impe- 
dirla. Dopo la pace di Villafranca, il moto confuso e spontaneo 
che segui in Italia e portd questa patria nostra a unita di regno, 
ebbe lui difensore e fautore ostinato presso l’Imperatore, incerto 
di quello che dovesse fare. Senatore sin dal 1852 vi aperse la bocca 
la prima volta nel marzo del 1861, e fu in difesa dell’Italia. Vi 
riparld un anno dopo, il 22 febbraio, e fu contro il poter tempo- 
rale del Papa. Ancora nel 1863 si levé a propugnare la causa della 
Polonia; voleva che il governo dell’Imperatore venisse in aiuto 
ai Polacchi, e desse loro la mano a rifarsi nazione. Non erano 
discorsi sempre prudenti i suoi, soprattutto l’ultimo: e s’intende che 
|’ Imperatore non ne fosse contento. Pure anch’egli ammirava I'elo- 
quenza del cugino, che ammiravano tutti. Era un’ eloquenza a scatti, 
a tratto a tratto ardente, o di pungente ironia. Ma checché sia del- 
l’oratore, non era un povero e fiacco pensiero politico il suo: voleva 
che disciolti gli Stati di Europa, in ciascuno sorgessero ricompo- 
ste e distinte le nazioni che li costituivano. Ordinate a liberta, 
non sarebbero state un pericolo per la Francia, repubblicana e 
guidata da un Bonaparte, a cui avrebbero dovuto in gran parte 
0 in tutto la risurrezione loro. Ma la Francia e |’Imperatore non 
si sarebbero dovuti fermare a mezzo in questa via; se un giorno 
fossero parsi sgomenti di quel tanto che avessel’o operato, se un 
giorno si fossero mostrati disposti a disfarlo e tratti indietro, guai, 
nel parer suo, all’Imperatore e alla Francia! 

Il discorso, ch’ egli tenne in Ajaccio nel 1865, mentre vi si 
inaugurava una statua a Napoleone I e Napoleone III erain Al- 
geria, segno il culmine del contrasto tra il Bonaparte sul trono e 
il Bonaparte pid vicino al trono. Egli vi si espresse con un’ ammira- 
zione smisurata per lo zio; e insieme vi professd una fede liberale 
larghissima; attaced il potere temporale del papa; si appelld al 
suffragio universale ultimo giudice; difese la liberta della stampa 
e il diritto di riunione. L’Imperatrice reggente lascid inserire nel 
Monitore una nota che sconfessava il discorso temerario. L’ Impe- 
ratore scrisse al cugino una lettera severa; e il cugino in risposta 
si dimise dall’ufficio di membro del Consiglio privato e da ogni 
altro, e si contentd di rimaner soltanto senatore. Perd, non se ne 
stette; e in segreto usd |’ influenza che gli rimaneva, a persuadere 
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! Imperatore a quelle riforme costituzionali del 1870 che scemarono 
larbitrio del potere esecutivo e accrebbero Pingerenza dell’Assem- 
blea elettiva. L’Olivier fu visto giungere da lui a capo dello Stato 
con lieta fiducia. 

S’intende, che in queste disposizioni di animo dovesse esser 
contrario alla guerra contro la Germania. Lontano, com’egli era, 
quando fu precipitosamente decisa, non fu in grado d’impedirla; 
forse non avrebbe potuto. Alle battaglie infelici non prese parte; 
dopo le prime sconfitte toccate a’Francesi, fu mandato a Firenze 
dal suo cognato Vittorio Emanuele, per ottenerne soccorsi; al che 
tutto si opponeva, eccetto l’animo del Re. Dalla missione si schiuse 
asuo danno una larga messe di calunnie. Le falcid con un suo 
scritto: La verila ; a’ miei calunniatori. 

La caduta dell’impero non gli tolse fede- nel suo programma. 
Nel 1871 fu eletto membro del Consiglio generale della Corsica e il 
governo del Thiers non gli vide traversare la Francia senza paura. 
Discussioni violenti nel Consiglio gli dettero cagione di dimettersi; 
e se ne ritornd di dov’era venuto, alla sua villa di Prangins nel 
Cantone di Vaud, sulle sponde del Lago Lemano, modesta dimora 
dei suoi giorni d’ozio. Ma non si credeva percid esule dalla Francia. 
Vi rientrd quando gli parve che gli convenisse di farlo nell’in- 
teresse del suo partito e della sua dinastia. Se non che il governo 
del Thiers non permise che vi rimanesse, e poiché al comando 
che se ne andasse, non obbedi, lo fece arrestare e ricondurre alla 
frontiera svizzera dai gendarmi. Non v’era ancora legge che lo 
espellesse; intentd quindi processo al ministro dell’interno e al 
prefetto di polizia per offesa alla liberta individuale; il processo 
non ebbe seguito; era stato un atto politico quello che l’aveva 
colpito: l’Assemblea l’aveva assolto: due arbitrii, che l’uno con- 
ferma l’altro, fanno a questo mondo un provvedimento legale. 

Quando nel maggio del 1873 il Thiers fu licenziato, come troppo 
liberale e repubblicano, dall’Assemblea, e il Mac-Mahon gli suc- 
cesse, il principe Napoleone potette rivedere la Francia, e si ritrovo 
quel medesimo. In diversi scritti propugndé l’alleanza della demo- 
crazia coi Napoleoni; né si lascid vincere dalla opposizione dei 
principali partigiani della dinastia di cui egli era, dopo la misera 
morte del principe imperiale nel 1879, divenuto il capo. Anzi gli 
sfidd; ed osd rimanere solo. Al che riusci, pur troppo, anche pii 
che non prevedesse; giacché i bonapartisti conservatori gli misero 
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contro il figliuolo Vittorio, e questi nel 1884 fini di consentire a 
schierarsi contro il padre; fatto triste, che gli amareggid, credo, pii 
d’ogni altro, la vita, e gl’ inaspri l’'animo; ma di cui non era senza 
colpa lui stesso, se si pud chiamare colpa il persistere in un sen- 
timento politico cui si é stati fedeli tutta la vita, ed esprimerlo 
anche quando é prudenza tacere, e dargli risalto, anche dove 
pud riuscire non solo dannoso, ma ingiusto. E tale fu l’espressione 
che gli dette in una lettera a un suo amico del 5 aprile 1880, 
nella quale approvo i decreti del 29 marzo contro le congrega- 
zioni religiose, e le dichiard un ritorno a una regola indiscutibile 
di diritto pubblico. Quello fu il principio della divisione del partito 
e della separazione dal figliuolo, che si consum6 quattro anni dopo. 

M’ero, adunque, chiesto, se in cotesta vita, che pareva cosi 
tutta a sbalzi, una unita ci fosse; e ora, dopo averla scorsa, devo 
dire di si. Non é stato un suggerimento di ambizioni passeggiere 
e coperte l’aspirazione liberale del Principe; é stato un pensiero 
sincero di tutta la sua vita. Egli ha voluto, ha sognato sempre 
una Francia che si fosse messa arditamente a capo di tutto il rin- 
novamento sociale, nazionale, politico di Europa, guidata da un 
Bonaparte. Non ha detto in che, a parer suo, consistesse in ogni 
parte ed aspetto .questo rinnovamento. Ne ha accennato solo, 
con precisione, alcuni punti: non eredité monarchica, ma desi- 
gnazione del presidente della Repubblica dal suffragio univer 
sale: un potere forte e responsabile al paese; TP ingerenza delle 
assemblee elettive contenuta: ogni liberta protetta; le nazioni ri- 
costituite; il potere temporale del Papa disfatto; l’azione della 
Chiesa contenuta dalla potesta civile. Non radicali, non clericali. 
Non @ programma, certo, spregevole ; ma aveva nel seno un verme 
che lo rodeva. Una democrazia, che si contentasse ancora di es- 
sere retta da un Bonaparte, dopo la prova fatta con Napoleone primo 
e col terzo, era un sogno. Una democrazia, che si sapesse rasse- 
gnare a una dinastia, ed eleggesse di continuo in questa i suoi 
capi, era un altro sogno. Le due parti del programma, la demo- 
crazia e i Bonaparte, cozzavano. ll Principe confessava che Napo- 
leone I non aveva potuto fondare il governo dell’avyvenire. « Quando 
si paragona, scrive, la sua opera civile colle sue istituzioni politiche, 
si vede bene ch’egli si riservava la cura di compiere I’edificio, di cui 
si limitava a gittare le fondamenta. Aveva inteso, che, sopra un 
suolo ancora mobile, non si poteva assettare un organismo de- 
finitivo, e che bisognava lasciare alla democrazia il tempo di ac- 
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certare le sue conquiste, prima di fissare la forma in cui tro- 
yerebbe le guarentigie dei suoi diritti.» Forse; ma Napoleone I non 
ha dato indizio di voler fissare questa forma, se non quando non 
era piu in grado di farlo; e,a ogni modo, il Principe conclude col 
dire: « Il problema politico resta dunque intero: appartiene alla 
nostra generazione il risolverlo.» E, anzi, aggiungerei, il mi- 
nore dei problemi, che aspetta dalla nostra generazione, anzi da 
quella che succedera alla nostra, una soluzione. Ma se si pud 
e si deve affermare che il Principe é stato uno dei pii fermi 
nella soluzione concepita e desiderata da lui, non si pud dire 
né affermare, che la soluzione sua sciolga il problema. Piut- 
tosto é necessario, per doloroso che sia, di confessare che la con- 
tradizione intrinseca di una soluzione vagheggiata nei larghi suoi 
tratti con tanta costanza, é stata cagione ehe la sua vita fosse 
pid agitata che efficace, e raccogliesse pid disinganni che frutti. 
Per principe fu troppo democratico, e per democratico fu troppo 
principe. 

Ma noi Italiani dobbiamo riconoscere, che se c’é stata quistione, 
in cui la sua mente ha visto chiaro e il suo cuore ha battuto 
caldo, é stata la nostra. Gli premeva una Italia indipendente e li- 
bera. Glie ne accendevano il desiderio i ricordi della sua fanciul- 
lezza, giacché in Roma si erano rifugiati il padre Girolamo e la 
madre Caterina, figliuola del Re di Wurtemberg, dopo caduto 
limpero; e in Roma egli era vissuto sino al 1831 ed aveva 
ricevuto i primi semi di coltura intellettuale, e poi, cacciatone 
per avere i suoi cugini preso parte in quell’anno all’ insurre- 
zione della Romagna, era rimasto in Firenze sino al 1835, cioé sino 
al suo tredicesimo anno. E pit l’infiammava a desiderare forte 
e libera l’Italia il pensiero della sua giovinezza e dei suoi anni 
maturi; giacché gli era parso che qui in Italia fosse il pernio 
della mutazione delle cose di Europa, e soprattutto la decisione 
della battaglia contro un potere ecclesiastico, opprimente, a parer 
suo, e invadente. 

Il matrimonio, che lo strinse alla dinastia di Savoia nel 1859, 
aggiunse un vincolo privato ai motivi di ordine pubblico. Forse 
Clotilde, la figliuola del Re, non fu veduta partire senza rin- 
crescimento né dal padre né dai suoi concittadini: troppo pura 
e santa indole pareva per accompagnarla a un uomo, in cui l’in- 
gegno, come pur troppo suole, si accoppiava coll’impazienza di 
ogni freno. Se non che il matrimonio fu pure augurio e annunzio 
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di una impresa, che accrebbe a pit doppi la potenza e la gloria 
degli antenati di lei e liberd l’Italia: e, certo, all’anima dolce e 
pia ogni dolore, se alcuno ne avverti, si dileguo nella gioia del 
dovere compiuto. 

Sopravvive al principe Napoleone un partito bonapartista in 
Francia? Niente impedirebbe che sopravvivesse; giacché di bona- 
partisti a suo modo era rimasto pressoché uno solo, lui. Il prin- 
cipe Vittorio, voltandoglisi contro, fece cosa, certo, riprovevole, 
e che il padre, nella fierezza, senza compromessi, del suo animo, 
non perdond neanche al letto di morte. Pure la ribellione del fi- 
gliuolo ebbe una scusa; e fu questa, che, se offendeva il padre, 
salvava fin dove era possibile, il bonapartismo, almeno, se l’essenza 
di questo si ammette che stia nell’ accettare bensi i resultati 
della Rivoluzione di Francia, in quanto essa ruppe col passato, 
ma altresi nel fermarla. Il bonapartismo é uscito, non v’é dubbio, 
da una rivoluzione esso stesso, ma una volta nato, ha disdegnato 
e disdegna di essere 0 parere rivoluzionario. Esso é una forte af- 
fermazione del potere laico, ma schiva una guerra violenta e sbri- 
gliata col potere ecclesiastico. Pud raccogliere intorno a sé gli 
elementi conservativi della societa francese, non i sovversivi. Cid 
il principe Napoleone, combattuto tra il concetto della sua famiglia 
e le sue convinzioni democratiche, non lo vide; ma cid persuasero 
e mostrarono al figliuolo i bonapartisti pit tenaci, che gli con- 
sigliarono di separarsi dal padre; e cid hanno riconosciuto i membri 
superstiti della famiglia, la sua moglie, l’altro figliuolo Luigi, la 
figliuola Letizia, riconoscendo in Vittorio il capo loro, prima che 
si aprisse il testamento del Principe, che pud aver detto forse e 
prescritto altro. Ma se la decisione é stata buona, avra altresi 
politicamente un costrutto? Il principe Vittorio diventera capo di 
pit gran partito, che non fu il padre, che non fu egli stesso durante 
la vita del padre? I Bonaparte eserciteranno ancora e di nuovo 
un’azione nella storia della Francia e di Europa? Io credo di no; 
e per molte ragioni, delle quali dird una sola; ché sarebbe lungo 
dirle tutte. Altre dinastie possono vivere del loro passato: i Bo- 
naparte non possono. Pud un Bonaparte regnare sulla Francia; 
ma deve chiederne il diritto a sé, al suo genio; e perché il diritto 
non gli sia contrastato, deve rassicurare la nazione che non sara 
genio il quale la porti a ruina e ne smozzichi i confini una terza 
volta. Dov’ é questo genio, oggi, e dove la sicurezza ? 

BoNGHI. 
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Saggio di traduzione di Aristofane. 


La Parabasi, nella Commedia antica era un intermezzo bal- 
lato e cantato dal coro; il quale, dopo la prima parte dello spet- 
tacolo, eseguiva (come suona la parola greca) un mutamento di 
posizione nell’orchestra, cioé nello spazio semicircolare assegnato- 
gli, tra le gradinate e la scena, e volgeva la faccia agli spettatori. 

Incominciava con esporre in versi anapestici, le idee ed i 
propositi dell’autore, che cercava per tal guisa di conciliarsi la 
benevolenza dei giudici nella gara drammatica. Venivano quindi 
una strofe ed una antistrofe, interrotte dall’epirrema e seguite 
dall’ antiepirrema, che facevano da appendici ai canti lirici e 
constavano di tetrametri trocaici: tutte poesie da ballo, soggette 
a certe regole ritmiche, secondo le quali s’accompagnavano con le 
parole e con la musica i giri e le danze del coro. L’ingegno del 
poeta vi si sbizzarriva liberamente in pungenti motteggi e invettive 
personali, ovvero celebrava, come qui, gli Dei patrii, le glorie degli 
avi, e la grandezza d’Atene. 

La commedia dei Cavalieri, rappresentata nel concorso del 
427 a. C., 6 una satira vivacissima della democrazia ateniese e in 
particolar modo di Cleone, oratore popolare che allora spadroneg- 
giava lo stato. Anche nella parte lirica della Parabasi, mentre 
esalta i Numi, protettori della Citta, Pallade Atena e Posidone, si- 
gnore del mare, Aristofane invoca la vittoria per sé e pel suo coro 
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composto di Cavalieri, ossia di cittadini appartenenti alla seconda 
classe dei censiti e fieri avversari della demagogia. Alle ingordigie 
contemporanee ama contrapporre le virtu del passato; e perché i 
Cavalieri stessi, giovani per lo pil di cospicue famiglie, servivano 
nella milizia (come i grandi d’ antica e nuova nobilta nelle ca- 
valliate dei nostri comuni medievali) il Poeta compiacesi di asso- 
ciare a quelli i loro cavalli, mescolandone e confondendone le 
azioni nell’ardita fantasia dell’antiepirrema. 

Entrato di fresco nell’arringo (dacché questa era la sua quarta 
commedia, ma la prima che mettesse fuori col proprio nome) egli 
approfitta dell’occasione per passare rapidamente in rassegna i 
principali poeti comici dell’eta sua, dei quali purtroppo non ci ri- 
mangono altro che poche reliquie; e manifesta per quella via al- 
cuni suoi pensieri sull’arte drammatica, i quali, colla bellezza di 
ventitré secoli addosso, non hanno nulla di stantio, anzi paiono fatti 
apposta per qualche modernissimo scrittorello. 

La traduzione, di cui si offre un saggio (1) é¢ condotta sul testo 
critico di A. von Velsen, (Lipsia, Teubner, MDCCCLXIX) e ha 
l’istesso numero di versi dell’originale. Compiuta pit di dieci anni 
or sono, é stata ora quasi interamente rifatta e, tra non molto, sara 
pubblicata. 


Coro. 


Se aleun de’ vecchi comici voleva i versi suoi 

Farci dir sul teatro, non l’ottenea da noi 
Facilmente; ma or degno n’é il poeta; ha in orrore 
Quei che odiamo, osa farsi del giusto banditore, 

E impavido il Tifone disfida e la tempesta. 

Molti tra voi gli mostrano stupore, e fanno inchiesta 
Onde, in suo nome, un coro non prima ei domandd; 
Ci ha dunque incaricato di parlarvi di cid: 

Non per mattia, dic’ egli, volle stare in disparte, 
Ma fra tutte difficile stima la comic’ arte, 

Che si concede a pochi, se ha molti adoratori. 
Scorto ha poi che v’é proprio mutare ogni anno umori, 
E i poeti che invecchiano piantar via via solete. 


(1) Tutta la Parabasi, che va dal verso 506 al 611. Soltanto pel verso 
600 si segue la volgata anziché la lezione del Velsen. 
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Sa quel che incanutendo succedette a Magnete, 

Che sugli emuli cori tanti trionfi ottenne: 

Vario toni, la lira sond, batté le penne, 

Fece il lidio, il moscone, verde rana appari ; 

Né duro: non pid giovine lui sugli estremi di 
Cacciaste; ché ad irridere, da vecchio, era impotente. 
Cratin ricorda; gonfio di plausi era un torrente 

Che abbatteva e portavane via per i campi aprici 
Platani e querci ed emuli, svelti dalle radici. 

A mensa, sol cantavasi: « Doro, di fico tu 

Calzata », e « D’ inni eletti Fabbri »: in tal voga ei fu! 
Né or voi pieta n’avete vedendol che delira; 

Son caduti i cavigli, non da pit suon la lira, 

La cassa é infranta ; ei vecchio, qual Conna, erra con serto 
Gia secco, e muor di sete, lui che dovria, pel merto 
Delle antiche vittorie, ber de’ Pritani il vino, 

Né delirar, ma florido qui starsi al Dio vicino. 

E Cratete, che bizze, che asprezze ebbe a toccare 

Da voi! vi rimandava con parco desinare 

D’ invenzioni urbanissime con sobrio gusto espresse ; 


Cascando o non cascando fu pure il sol che resse, 
Onde il nostro, ognor trepido, ristette: esser padrone, 
Dicea, convien del remo, pria di porsi al timone, 

E a prua far guardia, e i venti spiare; e allor si pud 
Regger da sé la nave. Se pertanto egli usd 

Riserbo, né proruppe da stolto in buffonate, 

Alto fragor levategli, la nave accompagnate 


Colla sovrana acclamazion lenéa ; 

Sicché, compiuta l’opera il Poeta 
Come ragion volea 

Grato parta e raggiante in fronte lieta. 


STROFE. 


O equestre Posidone, 
Che di corsieri enipedi 
Ami il nitrir, lo scalpito, 
E triremi, irte d’alberi, 
Ratte, dal fosco sprone; 
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E baldi adolescenti 

Sui cocchi in gara ardenti 

Sperder gli aviti beni, 

D’aureo tridente re, qui al coro vieni, 
Sir dei delfini, a Sunio iddio patrono, 
Gerestio, prole a Crono, 

Sommo di Formio amor, 

Pronto, tra i Numi, al popolo 

D’ Atene difensor. 


EPIRREMA. 


Or de’ nostri genitori noi vogliamo dir le lodi: 

E del peplo e della patria degni infatti eran que’ prodi 

Che pugnando in ogni guerra, — si di mare e si di terra, 
E mai sempre vincitori la Citta nobilitar. 

Niun di loro gl’inimici numerd che avea di contro; 

Il grand’ animo era in essi d’Aminia: se in qualche scontro 

Un Ja spalla al suol percossa — pur avea, la polve scossa, 
No, dicea, non son caduto, ma tornava a battagliar. 

Niun tra i vecchi generali da la mensa dello stato, 

Invocando Cleeneto, pretendeva esser cibato. 

Or se il cibo e un primo seanno — procacciato gia non s’ hanno, 
E’ rifiutan di pugnare. Ma noi baldi il sangue offrir 

Per Atene e i patrii Numi, teniam debito d’onore ; 

E poi nulla dimandiamo, salvo questo sol favore: 

Non negateci se viene — pace, e fine han mai le pene, 
Di portar lunga la chioma, né le membra di forbir. 


ANTISTROFE. 


Patria dea protettrice, 
Pallade, al suol santissimo, 
Che di vati e d’armigeri 

E di potenza supera 

Ogni altro, imperatrice, 

Qui scendi, teco addotta 

La nostra, in campo e in lotta, 
Compagna di fatica, 
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Quella Vittoria che de’ cori amica 
Insiem con noi sta contro agli avversari. 
Or qui pertanto appari; 

I prodi tuoi da Te 

Far ch’ a ogni patto vincano, 

Or pit che mai si de’! 


ANTIEPIRREMA. 


Dire i vanti de’ cavalli di cui fummo testimoni 
Vogliam noi; meritan lode; ché moltissime fazioni 
Ed imprese e gran giornate — con noi stessi han superate. 

E, ancor pili che nei cimenti della terra, ne stupir 
Quando andaron su barconi virilmente, fatto acquisto 
D’orcioli; agli e cipolle pur taluni avean provvisto. 

Presi i remi, eccoli poi — vogar tutti al par di noi, 

E gridar tutti: — Hip arranca! c’é chi voga? animo, ardir! 
Che facciamo ? E tu, corsiero di buon sangue, non t’affretti? — 
E sbarcarono a Corinto: si scavar coll’ugne i letti 
I pit giovani, e lo strato — s’ebber tosto procacciato. 


Divoravan granchi, in cambio d’erba medica, se uscir 
Ne vedeano alcuno, ed anche |’ inseguiano in fondo al mare. 
Si che un granchio di Corinto, Téoro il narra, ebbe a sclamare: 
Posidone, il caso é brutto! — non abisso o terra, o flutto 

V’ ha pid, dove a’ Cavalieri mi sia dato di sfuggir! 


AUGUSTO FRANCHETTI. 











RASSEGNA MUSICALE 


La operosita de’ compositori italiani — Il melodramma secondo gli avve- 
niristi — Loreley di ALFREDO CaTaLtant — Mala Pasqua di Sranisiao 
Gastatpon — Labilia di Niccota Spinetti — Rudello di Vincenzo FEr- 
ront — Il Veggente di Enrico Bossi — Editta di Emitio Pizzt — Asca- 
nio di Camitto Samwnt-SaEns — I compositori giornalisti: Gounod, Jon- 
ciéres, Reyer — Zaira di VERoNGE DE ta Nux — Dante di Bentamino 
Goparp — La Basoche di ANDREA MESSAGER. 


Quanto al fare, in ordine a opere teatrali, da noi Italiani si fa ora 
assai pi che non si faccia dai Tedeschi, dai Francesi e dagli Inglesi 
presi insieme, Per modo, che se alla quantita rispondesse la qualita, 
com’ era al tempo de’tempi, in tutto il secolo scorso, cioé, e ne’primi 
quaranta o cinquant’anni del presente, nessuno ci passerebbe innanzi, 
saremmo incontrastabilmente i primi, la corona sarebbe nostra. 

Ma per cid che spetta alla qualita, ci sono de’ guai pur troppo! e 
non pochi e di non piccolo momento. 

Dicono le linguaccie: Quella quantita di che tanti e tanti fra noi 
menano vanto come di una generosa e splendiga fioritura, viene da 
questo unicamente: che il concetto dell’arte s’é abbassato. E quando 
le acque son basse, si sa, tutti vogliono passare; e tentano il guado, 
impettiti e sicurissimi, anco i fanciulli e anco i nani. 

E le linguaccie continuano: Si vede in aria un luccichio? ecco su- 
bito che si grida: é il sole, é il sole! E invece sara una stella di terza 
0 quarta grandezza; e pid spesso sara una stella... cadente, o una co- 
meta (forriera d’orrore, come dice il Romani) e pid spesso ancora, una 
fiammella da pantano, un fuoco fatuo, magari una lucciola! 
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Fra opera e opera, fra bellezza e bellezza, fra merito e merito, 
fra compositore e compositore, fra cigno e papero, in breve, oggi non 
si fa pit distinzione. Tanto é valente e illustre e cavaliere e commen- 
datore il Verdi, com’é valente, illustre, cavaliere e commendatore il 
compositorello di un’operetta, di una polka, di una canzonetta, di una 
trascrizione. E perd il gregge sterminato dei mediocri e i fanciulli e 
i nani, fan bene a darsi moto e a tentare, perché questo é@ proprio il 


loro momento, 

L’instancabile e benemerito signor Paloschi, cui dobbiamo quel 
comodissimo libro che é l’Annuario musicale, nell’ultimo numero della 
Gazzetta musicale di Milano, del 1890, ha pubblicato il Prospetto delle 
opere nuove italiane, rappresentate in quell’anno. E fra grandi e pic- 
cole ne registra né pi né meno che CINQUANTADUE! Numero, a veder 
nostro, il quale dimostra che il giungere al teatro e il farvi rappre- 
sentare un’opera, non sono poi quelle cose cosi terribilmente difficili da 
giustificare l’infinito piagnisteo che se ne muove in favore de’compo- 
sitori e contro la durezza, la ingordigia, la voracita insaziabile e |’ inu- 
manita! (anche |’ inumanita!) degli impresari. 

Siamo giusti: se si pensa alle infelici condizioni in cui si trovano 
ora i teatri melodrammatici italiani, e se si pensa che l'apprestamento 
scenico di un’opera richiede una spesa, a far poco di cinque o sei 
mila lire, non @ forse a dire che la rappresentazione di un’opera nuova, 
pia assai che pei compositori é difficile per gli impresari, i quali, come 
si sa benissimo da tutti, ne’ quattrini non ci guazzano davvero ed é 
raro che non chiudino falliti o pagando a cambiali? 

E a portare i nostri teatri melodrammatici nelle incerte e povere 
condizioni in cui si trovano, furono gli impresari? 

Siamo giusti anche qui: furono i compositori. I compositori che 
s’allontanarono dall’arte italiana, attraentissima, seducentissima, opera- 
trice di miracoli, per seguire la straniera, cui non rispondono né le doti 
del loro ingegno, né la loro cultura, né i loro studi tecnici, né il loro 
modo di sentire. E per questo vengon fuori con opere che fanno pieta, 
grigie tutte dall’uno all’altro capo, tutte a nenie, pretensiosissime, mono- 
tone, pese, incomportabili. Cappe di piombo. 

Uno scrittore che fiori mezzo secolo fa, lo Stendhal, defini il Jz- 
bretto dell’opera in musica: uno scheletro coperto di fiori. Ebbene, quella 
definizione a’ giorni nostri non torna pit. Fiori, si capisce: i liberi getti 
della fantasia e della ispirazione, gli impeti dell’estro inventivo, gli ar- 
dimenti del genzo, le espansioni liriche parlanti il linguaggio del senti- 
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mento e dell’affetto, la melodia aperta, il canto che nell’anima sz sente, 
Ma che si potrebbero e si vorrebbero dir fiori gli eterni recitativi e 
eterna salmodia onde si rimpinzano le opere d’oggi? fiord, i portati 
di un’aritmetica fantastica e di una filosofia strampalata? fiori,le com- 
plicazioni senza perché e cosi spesso senza senso? le spezzature e j 
frastagli senza numero? i continui movimenti e la romba continua del- 
l’orchestra? 

Via! i fiori si sono bravamente falciati tutti come infetti di conven- 
zionalismo incurabile, ed @ rimasto? — E rimasto lo scheletro! Cha, 
per quanto si faccia e si dica, nel bretto il dramma é svolto e con- 
dotto come prima, e rispetto alla ragione dell’arte, @ uno scheletro 
sempre, e spesso e volentieri una sconciatura, 

I nuovi filosofi della musica sono sapientissimi, non ne muoviam 
dubbio, ma sono un po’curiosi. A parer loro, |’ arte melodrammatica 
secondo la scuola italiana e come l’abbiamo avuta per tre secoli, é falsa, 
@ assurda, @ industria di scimmie, per qual ragione? Per questa: che 
i personaggi di quella maniera di melodramma, parlano, amano, odiano, 
suffrono e anche muoiono cantando!!! Il che, s’ insegna, non é@ in na- 
tura. L’uomo della natura, l’uomo vero, non parla cantando, e molto 
meno quando é dominato dalle passioni, e meno ancora quando soffre. 
(Grazie della notizia), Questo @ l’argomento sovrano de’ nuovi filosofi 
della musica 0, come pitt comunemente si dice, degli avvenzristi. 

Intanto, mettendo fuori quell’argomento, gli avvenirist: non s’av- 
vedono punto ch’esso mena diritto diritto, e inevitabilmente ! non solo 
dove vorrebbero (alla condanna cioé del melodramma italiano) ma alla 
condanna e all’assoluta negazione del melodramma in sé stesso; perché 
il melodramma non regge e non potra mai reggere senza la conven- 
zione prima e fondamentale, che i suoi personaggi cantano. 

E come il melodramma, gli avvenirist? condannano e negano con 
quel loro argomento, tutte quante sono le arti, perché tutte si reggono 
sopra una convenzione prima e fondamentale ; — perché nello stesso modo 
e nella stessa misura che si vuol falso e assurdo |’uomo del melodramma 
che parla cantando, é falso e assurdo quello della tragedia che parla in 
versi, e quello della pittura che non parla e non si muove, e quello della 
scultura che non parla, non si muove ed 6 tutto di un solo colore. 

Di quante sono le forme dell’arte nessuna prende tanto dal vero e 
nessuna pud darne tanto, quanto il dramma propriamente detto. Ma 
anche il dramma ha le sue convenzioni che lo distaccano e che lo fanno 
un’altra cosa del_vero, 
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Ed é in grazia di quelle convenzioni che il drammaturgo puo strin- 
gere e condensare in due o tre ore la rappresentazione di fatti che, nel 
vero, non potrebbero svolgersi che in parecchi giorni, e anche in mesi 
ein anni. E in grazia di quelle convenzioni che delle tante circostanze 
e conseguenze che, nel vero, accompagnano i fatti, il drammaturgo, se- 
condo |’ intento che s’é proposto di ottenere, pud lasciar queste e prender 
quelle, pud prenderne una sola o nessuna se crede e gli torna; e che 
pud nelle narrazioni e, cid che é ben piu, nella condotta dell’azione e 
nello svolgimento degli affetti e delle passioni, valersi continuamente di 
un ordine di artifizi analoghi a quelli che i pittori dicono scorcz, e pei 
quali la mente dello spettatore vede cid che gli occhi non vedono, cid 
che realmente non c’é, 

E nel dramma, che cosa si vorra dire che siano, rispetto al vero, 
i soliloqui? E che, quegli « a parte » cosi necessari e cosi frequenti, che 
si vogliono uditi da tutti gli spettatori, e che gli spettatori devono cre- 
dere non uditi dai personaggi che sono sulla scena e ai quali, tante volte 
son detti proprio sul viso ? 

Sbaglieremo, é possibilissimo pur troppo. Ma gli avveniristi dicendo, 
come riescono a dire, dicono, frivole, fanciullesche, ridicole le conven- 
zioni che reggono le arti belle, dimenticano molte cose, le quali perche 
essenzialissime, vorrebbero invece esser ricordate. 

Dimenticano : che il fine delle arti belle non é gia la sola ed esatta 
riproduzione del vero; ma bensi la esplicazione e la manifestazione, col 
mezzo del vero, di un’ idea o di un sentimento, 

Dimenticano: che l’uomo non cerca gia all’opera d’arte la stessa 
commozione che desta il vero (chi rimarrebbe in teatro alle ultime scene 
di una tragedia?) ma bensi, la commozione destata dal vero nell’ar- 
tista, e dall’artista animata dalla poesia, fecondata dall’estro, portata ad 
espressione di bellezza; da cui quella commozione sui generis che di- 
ciamo estetica. 

Dimenticano: che l’amore e il sentimento dell’arte sono nella na- 
tura dell’uomo, che sono inerenti alle sue facolta e a’ suoi bisogni in- 
tellettuali, e che muovono in conclusione da un istinto. 

E qui gli avveniristi dimenticano di osservare: che le convenzioni 
fondamentali dell’arte sono il primo e necessario portato di quell’ istinto; 
del che s'ha una dimostrazione che non ammette replica nel fatto, che 
quelle convenzioni, non solo senza ripugnanza veruna, ma con desiderio 
€ con amore, vennero accettate in tutti i tempi, da tutti gli uomini e 
in tutti i gradi di cultura: dagli adulti come dai fanciulli, dai greci 
come dai barbari, 
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Senza convenzioni le arti non potrebbero essere. E allora dovreb- 
besi chiamare in colpa la natura di aver dato all’uomo e sentimenti e 
facolta e bisogni, per nulla e senza fine conseguibile; sentimenti ste- 
rili e morenti in sé stessi, facolta senza mezzi d’operare, bisogni d’im- 
possibile appagamento. 

E dopo aver dichiarata falsa ed assurda la convenzione fondamen- 
tale del melodramma, a qual partito s’appigliano gli avvenirist:? 

Ad un partito, se non vediamo male, che é apertamente contrario 
al buon discorso della ragione e agli intendimenti dell’arte : condannano 
e proscrivono ii canto che canta, che viene a dire la melodia, per met- 
tere al suo posto quella maniera di recitativo che chiamano melopéa, 

Della convenzione fondamentale, insomma, non ne prendono che 
una parte. Come se con questo puerile mezzo termine, non si riuscisse 
ad un’altra convenzione vera e propria! Come se nella materia di cui 
trattasi, il falso e l’assurdo potessero essere nel pew e non nel meno! 
Come se, non volendo ammettere l’uomo che parla cantando il canto, 
perché non vero, si potesse poi ammettere l’uomo che parla cantando 
la melopéa, che non é vero nello stesso stessissimo modo! 

E della nuova teorica estetica, quali i frutti? 

Questi: la musica spogliata de’ pid efficaci suoi attributi e costretta 
a seguire pedestre la declamazione e ad esagerarne gli accenti; il 
dramma inceppato, fatto lentissimo dalla melopéa, nascosto e abbuiato 
tutti i momenti dalla orchestra; la declamazione falsata e portata a 
termini che si contraddicono: a non voler cantare per poter dire; ea 
non poter dire che con gli elementi del canto; un ibridismo che mai in 
arte il pid infecondo, il pid arbitrario, il pid strano. E l’opera in mu- 
sica che da tre secoli e per tutto il mondo era una festa dei sensi del- 
l’ intelletto e del cuore, ridotta a non destare e a non poter destare 
altri effetti che quelli, come abbiam detto, del peso, della lentezza, 
della monotonia. 

Il Mozart, scriveva cosi: « Se per rappresentare in teatro un’azione 
« vera o che si finge vera, @ necessario svolgerla e condurla secondo 
« un certo ordine e secondo certe regole; e se a quell’azione si vo- 
« gliono aggiunti gli incanti della poesia e della musica, di sicuro non 
« sara per riuscire al vero vero; il quale e molto pid presto e molto 
« pid facilmente sarebbe ottenuto senza quell’ordine e quelle regole, e, 
« soprattutto, senza poesia e senza musica. Ma sara per riuscire all’arte 
» e all’ideale, che dell’arte ¢ Vanima e l'intento supremo ». 

(Gli innovatori, i riformatori, i gendz della nuova scuola, si fidino 
del Mozart! del divino Mozart! il quale se ne intendeva). 
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Delle cinquantadue opere nuove rappresentate in Italia l’anno scorso 
quante nacquero vive e vitali? quante faranno il giro de’ teatri? quante 
varcheranno le Alpi e passeranno all’estero? Zhu! 

Ne’ suoi prospetti il signor Paloschi classifica gli esiti in Buonissimi, 
buont, mediocri e cattivi. E in quello dell’anno scorso, di esiti dbuonis- 
simt non ne registra che due soli: quello clamorosissimo e notissimo della 
Cavalleria rusticana de| Mascagni, e quello della Loreley del Catalani. 

Esiti buonissimi, splendidi l’uno e l’altro, Ma (vedi giuochi della for- 
tuna!) a galoppo disteso la Cavalleria rusticana ha gia corsi i teatri di 
mezza Europa, e la povera Loreley, dagli applausi e dalle acclamazioni 
del teatro Regio di Torino, passo alla quiete dell’archivio Ricordi ¢ non si 
mosse pit! 

Eppure, con concordia pit presto unica cherara, i critici dissero della 
Loreley un po’ lento e freddo il secondo atto, ma stupendo il primo, e an- 
cor pit il terzo. E del terzo, qualificarono pezzi da annoverarsi fra ¢ pit: 
belli della musica moderna ; \’aria del tenore, la marcia funebre, la danza 
delle Ondine ¢ il duetto finale fra Loreley e Walter. Aleuni non dubitarono 
concludere; « Basta una composizione come quella di quel terzo atto, per 
« fare immortale il nome di un musicista. » 

Eppure, de’ tanti/e tanti nostri giovani compositori, quale piu ricco di 
felici e rare disposizioni naturali, quale pid valente e promettente del Ca- 
talani? 

Giovanissimo ancora e appena iniziato negli studi (cosi ci scriveva il 
Magi, suo primo maestro) il Catalani compose una Sinfonia, una Messa a 
quattro voci che fu eseguita nella cattedrale di Lucca, e quattro Romanze; 
lavori che destarono meraviglia in tutti, 

In quelle Romanze, che abbiam lette e sentite cantare, con le incer- 
tezze, coi languori e coi modi comuni, scogli inevitabili ai compositori no- 
vizi, vi abbiamo trovato quel gud, altrettanto raro quanto prezioso, che 
distingue dalla folla de’ chiamati i pochi veri eletti. In punto Romanze ne 
conosciamo parecchie e parecchie, uscite in isplendide edizioni e decantate 
come capolavori, che sono ben lontane dal valere cid che valgono quei 
quattro lavoretti, quegli imparaticci del Catalani, 

Da Lucca egli passo a Parigi, e fu ammesso come allievo in quel con- 
servatorio, dove ebbe a maestri: il Marmontel di pianoforte, e il Bazin di 
contrappunto, Poi, chiamato in Italia dagli obblighi di coscrizione, studid 
la composizione col nostro Bazzini al Conservatorio di Milano, e due anni 
dopo fece eseguire ai pubblici esperimenti una sua egloga orientale dal ti- 
tolo: La Falce, Una breve composizione per la quale e specialmente pel 
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preludio sinfonico, per la introduzione e per un duetto d’amore, non fu 
critico a Milano che non lo dicesse: sulla via maestra dell’arte. 

Conquistato con la Falce il brevetto di compositore e lasciato il Con- 
servatorio, il Catalani scrisse un Prologo-Sinfonico che, fu eseguito dalla 
Societa del Quartetto di Milano; un Quartetio per istrumenti ad arco; 
una Canzone groelandese; una Barcarola; cinque pezzi per pianoforte: 
Notturno, Réverie, Le Rouet, Un Sogno, Aspirazione; tutti belli, e se- 
gnatamente la Réverie e il Sogno che, senza plagi né servili imitazioni, 
ricordano caramente il Chopin. Un suo Scherzo e una sua Contemplazione, 
eseguiti dall’orchestra della Scala al Trocaderodi Parigi, furono applau- 
ditissimi. 

Delle opere teatrali del Catalani la Loreley, se non ¢’ inganniamo, é 
la quarta. Venne prima: Elda, rappresentata al teatro Regio di Torino, 
ora non sappiamo bene se il 30 0 il 31 del gennaio 1880; seconda: 
Dejanice, rappresentata alla Scala di Milano, il 18 del marzo 1882; terza: 
Edmea, rappresentata al Regio di Torino il 27 del febbraio 1886. 

Tutte e tre quelle opere ebbero buonissime accoglienze dai pubblici 
e lodi, anche superlative, dalla critica. Ma nessuna fece gran viaggio. 
E qui noi non esitiamo ad aggiungere: né poteva essere altrimenti! 

Di compositori cosi sicuri del fatto loro, cosi periti armonisti e 
contrappuntisti, cosi abili maneggiatori dell’orchestra qual’é il Catalani, 
in Italia non se ne conoscono ora che ben pochi. Di pit: é in lui un 
vivo e nobile sentimento artistico che si rivela nella cura amorosa e 
nella finitezza non di rado elegantissima del lavoro, Il suo stile é un 
modello di castigatezza, il suo gusto é eletto, i suoi intenti alti sempre 
e poetici. Ma, non sappiamo se per natura o per proposito, il Catalani 
tende incessantemente all’elegiaco. E perd gli adagi, i modi minori?, le 
forme indeterminate, le tinte grigie e vaporose, nella sua musica ab- 
bondano, e troppo pit che non sia per convenire al teatro, cui la len- 
tezza e la monotonia sono esiziali. E tanto pit facilmente esiziali, s’av- 
verta, coi modi di fattura e di condotta musicale posti innanzi dalla 
scuola nuova, perché lenti e monotoni di natura loro e, cid che é infi- 
nitamente peggio, perché contrari alle libere e aperte espansioni melo- 
diche, che cosi per la musica come pel teatro melodrammatico, sono 
anima e vita! 

Per tempra d’ingegno e di fantasia, quali compositori pit elegiact 
del Mozart e del Bellini? Eppure dettarono opere che destarono e de- 
stano ancora l’applauso di tutto il mondo; opere che sorio capolavori 
e che vivranno applandite, sinché saran vivi il giusto concetto e l’amore 
del ello. 
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Tiene il Catalani ai modi di fattura della nuova scuola? Noi cre- 
diamo che si; e benché molto meno di tanti e tant’altri, ancora in mi- 
sura, pur troppo, da impedire il pieno sviluppo delle belle e cosi rare 
sue facolta artistiche, 

E su questo punto pensava e credeva come noi il D’Arcais, il 
quale, a proposito della Edmea, scrisse cosi: « Il Catalani ha composta 
« quell’opera in brevissimo tempo, per adempiere |’ impegno che aveva 
« verso l’impresario. Ma forse appunto per cid, la fretta non avendogli 
« permesso di preoccuparsi dei sistemi, |’ dmea gli é riuscita la mi- 
« gliore delle sue opere o, quanto meno, la pid chiara e melodica... E 
« molto probabile che il Catalani scrivendo un’altra opera con comodo, 
« segua una diversa via, Ma in tal caso é dubbio che riesca come nel- 
« |'Edmea a contentare il pubblico italiano, il quale, checché se ne 
« dica, vuol ritornare alla chiarezza e alla semplicita che non escludono 
« i progressi dell’arte moderna. » 

La Loreley aprila via ad una discussione che stimiamo non utile 
ricordare. 

Quell’opera, cambiato il luogo in cui segue l’azione e il nome dei 
personaggi, non é@ altro in fondo che un rimaneggiamento dell’ Elda, 
scritta dal Catalani dieci anni prima come abbiam visto. « Che la Lo- 
« reley sia un rifacimento di un precedente lavoro (giudicarono alcuni) 
« bisogna proprio saperlo, tanta é la vitalita che la anima, cosi fluida 
« apparisce la invenzione, cosi continuato il discorso musicale. » Altri, 
invece, vi notarono non poche disuguaglianze di stile e dettero un giu- 
dizio affatto contrario, persuasi e convinti che nelle opere delle arti 
belle, compiute e pubblicate, non si possono ammettere né correzioni, 
né pentimenti, né rimaneggiamenti. 

Cosi defini pure Vittor Hugo: 

« Un’opera é 0 non é. E cattiva? — dovevasi farla buona alla prima. 
« E incompleta? — dovevasi farla completa, Il romanzo é tisico? — 
« buttatelo, che nessuno al mondo pud dargli il soffio vitalé. Il dramma 
«non cammina? é@ sciancato? é zoppo? — lasciatelo sciancato e zoppo: 
« croyez-moi ne lui mettez pas de jambes de bois. » 

Il principio estetico che informa queste parole, per noi non é ac- 
cettabile ; e pensiamo che, scrivendole, |’ illustre poeta francese non abbia 
avuto altro in mira che di proclamare la infallibilita del genzo in gene- 
rale e, in particolare, del swo. 

Per quali ragionamenti, di grazia, e per quali fatti si vorra e si 
potra stabilire che, dal primo getto, l’opera d’arte non é pit suscettibile 
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né di miglioramenti né di perfezionamenti? A cominciare da Apelle: 
che dipingeva adagio perché dipingeva per 7 secoli, gli esempi di emenda- 
menti felici, nella storia delle arti belle sono invece pressoché continui. 

Il valore dell’opera d’arte sta tutto e unicamente nella sua dellezza ; 
sia essa frutto di spontanea ispirazione, o sia frutto di lunghe ricerche 
e di laboriosi tentativi. 

Le opere del Meyerbeer non ebbero la forma definitiva nella quale 
s’applaudono e s’ammirano tanto, che in seguito ad innumerevoli cam- 
biamenti. Il famoso duetto per soprano e tenore che é nel quarto atto 
degli Ugonott:, fu aggiunto alle ultime prove come correzione. Il Ros- 
sini scrisse pel Mosé la divina preghiera: Dal tuo stellato soglio, dopo 
la seconda o la terza rappresentazione. 

E ora é a domandare: agli Ugonotti il duetto fra Valentina 6 Raoul, 
e al Mosé l'ultima preghiera, furono gambe di legno, o furono ali? 


I concorsi aperti ai giovani compositori italiani dal benemerito edi- 
tore signor Edoardo Sonzogno portarono l’anno scorso nella nostra arte 
musicale un movimento e una vita, quali non s’eran pid avuti da gran 
tempo. 

E col movimento e con la vita, la proposta e l’esempio di un prov- 
vedimento altrettanto salutare quanto opportuno; quello di chiamare i 
compositori principianti ad opere brevi. 

Con le piccole opere, le quali non richiedono una grande spesa né 
di denaro per l’apprestamento scenico, né di tempo per gli studi e per 
le prove, i giovani principianti troverebbero le vie che menano al teatro 
meno irte di ostacoli;e giunti al teatro con lavori proporzionati alla 
misura delle loro forze, di certo riuscirebbe loro assai piv facile il man- 
tenervisi; che é cid che pid importa e vale. 

La infelice e, diciamolo, ridicola esperienza fatta negli ultimi ven- 
ticinque o trent’anni, fecondissimi di grandi opere in quattro o cinque 
atti, di opere~ballo, ecc., scritte da fanciulli appena usciti dai conserva- 
torii e tutti ancora a lattime, dovrebbe bastare a convincere i giovani 
compositori ei loro maestri che in musica, come in ogni altra cosa di 
questo mondo, non si principia bene se non cominciando dal principio e, 
come suol dirsi, facendo il passo secondo le gambe. Che il mettersi a 
troppo ardui cimenti porta inevitabilmente agli sforzi; e gli sforzi non 
sono forza mai, e paralizzano e sciupano le piu belle e vigorose facolta. 

Quasi tutti i nostri granii compositori cominciarono la loro car- 
riera con farse e con piccole opere,e vi si tennero per un certo tempo, 
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enon s’avventurarono ai melodrammi in pit atti, se non quando si sen- 
tirono sicuri ed ebbero imparate quelle mille e quelle millanta cose che 
nessun trattato insegna e che nessun maestro pud trasmettere all’al- 
lievo, mentre ai compositori di musica sono assolutamente necessarie. 

Prima de’ concorsi Sonzogno, il dire ai giovani compositori: lasciate 
andare le opere-ballo e scrivete farse e piccole opere, sarebbe stato 
fiato perso e un farsi mettere in canzone; perché gia da non breve 
tempo e come nei teatri, gli intenti mercantili e bottegai signoreggiano 
anche nelle scuole. Le farse e le piccole opere non erano materia com- 
merciabile. Poste sul banco di un editore non vi trovavano corrispet- 
tivo di sorta, Offerte ad un impresario o ad una direzione teatrale, sa- 
rebbero state rifiutate senza fallo. 

Ma ora, coll’esito bellissimo ottenuto dalla Ladilia dello Spinelli e 
con quello strepitoso addirittura della Cavalleria rusticana, si pud fon- 
datamente sperare che le piccole opere abbian corso, Ed é a sperare e 
a far voti che segua cosi; perché coi giovani compositori, ne avrebbe 
profitto di non piccolo momento anche il teatro; il quale senza gravi 
spese e senza gravi rischi troverebbe nelle brevi opere una copiosa sor- 
gente di novita o, se non altro, di varieta. E tanto pit,com’é del pari 
a sperarsi, se i compositori novizi si terranno al semplice in tutto, e 
lascieranno alla coreografia i materiali e puerili allettamenti della mise 
en scéne che sono, se ben si guarda, la rovina delle imprese e che alla 
musica sono affatto inutili. 

Il Rossini che tolse il soggetto della Cenerentola dall’opera Cen- 
drillon dell’Isuard (Niccolo) volle che il librettista Ferretti si tenesse 
al solo intreccio drammatico, e non volle a nessun patto né le appa- 
rizioni, né le macchine, né gli altri ammennicoli proprii delle cosi dette 
feeries, che avevano pur tanto aiutato il compositore francese. Le opere 
a grande spettacolo sono il rifugio e la consolazione dei compositori di 
povera vena o di vena esausta. 

Delle settantatre opere mandate al concorso Sonzogno, sino ad ora 
ne vennero rappresentate sette. 

Fu prima a correre il palio la Mala Pasqua, libretto del signor 
Bartocci-Fontana, desunto anch’esso dalla Cavalleria rusticana del 
Verga, posto in musica da Stanislao Gastaldon, l’autore di quella no- 
tissima romanza che sotto il titolo di Musica proibita, ebbe fra noi non 
piccola né breve voga., Non fu in tutto come con la Stella confidente 
del Robaudi, ma un quid simile. 

La Mala Pasqua, ritirata dal concorso, venne rappresentata nel- 
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aprile al teatro Costanzi con un esito, preso nel complesso, del quale 
il compositore poteva chiamarsi contento. Se ne dettero quattro rap- 
presentazioni, e in tutte e quattro, applauditi i pit dei pezzi, si volle 
la replica del preludio del secondo atto e di una romanza, pure del 
secondo atto, per soprano. 

Con la musica della Mala Pasqua perd, i critici furono assai men 
larghi di favore degli spettatori del teatro Costanzi. Lodato il lodabile, 
i critici vennero notandone liberamente le mende e i difetti. E cosi do- 
vrebbero far sempre, a temprare gli entusiasmi ciechi ed eccessivi dei 
pubblict, e ad impedire il tristissimo giuoco (al quale i puddlici si spas- 
sano tanto) di portare oggi un compositore in Campidoglio per iscara- 
ventarlo domani dalla rupe Tarpea. , 

La Mala Pasqua, emendata, ebbe in seguito una buona riuscita a 
Perugia e, ultimamente, a Lisbona. 

Il 9 del maggio, del pari al teatro Costanzi, fu data la Labilia, 
libretto di V. Valle, musica di Niccold Spinelli, e che al concorso ot- 
tenne il secondo premio. 

Se non intendiam male cid che leggiamo in parecchi giornali, quanto 
agli applausi, alle chiamate al proscenio e alle acclamazioni, gli spetta- 
tori del Costanzi si lasciarono andare oltre il giusto, Ma, fatta pure una 


larga tara, resta sempre: che il successo fu bello e consentito da tutti, 
e che la musica della Ladilia, in aleuni momenti mancante di vivacita 


e in alcuni altri un po’ cincischiata e oscura, nel suo complesso é delicata, 
fine, moderna senza stravaganze. E con questo, tre o quattro pezzi degni 
di nota e di lodi speciali. 

Dopo la Labilia, la fortunatissima Cavalleria rusticana del Masca- 
gni, e quindi « Rudello » musica di Vincenzo Ferroni su libretto di Mo- 
desto Zucchetti, che riusci ad un successo di stima o git di li. Tutti 
riconobbero nel Ferroni un professore di cattedra, e nella sua musica 
uno stillato di scienza... ma, insieme, ebbero tutti a riconoscere la in- 
tera e assoluta mancanza di idee. E allora, si domanda, a che la 
scienza? A titolo d’elogio da alcuni e di censura da altri, il Ferroni fu 
detto un wagnerista convinto e determinato. Ma su questo punto il 
D’Arcais, nella Gazzetta musicale di Milano dal 1° giugno 1890 taglid 
corto: « Sié voluto far passare il Ferroni come un wagneriano, il che 
« @ inesatto. Nel Rudello non trovo punto i procedimenti del Wagner; 
« ci trovo invece tutte le aberrazioni della moderna scuola francese (ul- 
« tima maniera!) alla quale il Ferroni appartiene, avendo agli studiato 
« a Parigi. » 
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Delle opere mandate al concorso Sonzogno, nel maggio, se ne sono 
date due al teatro Dal Verme di Milano: Jl Veggente di Enrico Bossi, 
ed Editta di Emilio Pizzi, indicate dalla Commissione esaminatrice come 
le migliori dopo le tre premiate. 

A Milano corse allora la voce che o coll’una o coll’altra, e forse 
anco con tutt’e due quelle opere, si sarebbe ripetito il caso seguito al 
primo concorso Sonzogno, con le Villi di Giacomo Puccini : opera cui non 
toccd nemmeno una Menzione onorevole e che, cosi dal pubblico come 
dalla critica, si giudicd superiore alle premiate un gran tratto e per 
ogni conto. Ma quel caso non s’é dato. 

La Editta ebbe per avventura dagli spettatori del Dal Verme mag- 
giori applausi del Veggente ; il Veggente maggiori elogi dai critici; ma, 
tutto sommato, furono due esiti tepidi e incolori. 

« Nel Bossi e nel Pizzi (scrisse il dottor Verita del Pungolo) ab- 
«biamo trovato due valenti musicisti, che sanno il conto loro, che ma- 
« neggian bene |’orchestra, che hanno anche, specialmente il Bossi, qual- 
«che aspirazione a certi ideali artistici, e anche, specialmente il Pizzi, 
«qualche pratica de’ congegni con cui si ottengono certi effetti di so- 
« norieta.., » 

Ne questo s’ignorava. I nomi di que’due giovani compositori non 
uscirono allora nuovi nuovi. Il Bossi, gia lodato maestro di cappella 
della cattedrale di Como, é ora lodato insegnante d’organo al Conserva- 
torio di Napoli. Egli é un musicista di forti studi, di molta cultura, di 
buoni principii estetici. Il Pizzi col Guglielmo Ratcliff ottenne prima il 
premio al concorso Baruzzi di Bologna, e la sua opera, data a quel tea- 
tro comunale, non ando senza applausi. 

Con tutto questo, @ un fatto a quanto pare innegabile che alla 
fama e alla carriera del Bossi e del Pizzi, il Veggente e |’ Editta non 
giovarono menomamente. «Se si trattasse di due giovani musicisti di ta- 
« lento mediocre (cos} la Gazzetta musicale di Milano del 1° giugno 1890) 
« sarebbe facile lo scrivere intorno ai due lavori con quella sequela di 
«elogi a fior di labbro, che alla fin fine non vogliono dir nulla. Per 
« conto nostro invece crediamo doveroso dire ai signori Bossi e Pizzi la 
« verita 0, meglio, cid che a noi pare la verita, ed 6 questa: che essi 
« seguono un indirizzo sbagliato ; nel quale la ricerca ad ogni costo del 
« nuovo, conduce forzatamente al barocco ed alla produzione dei lavori 
«che non rispondono affatto alle esigenze dell’arte scenica, qualunque 
«sia la scuola che si vuol seguire. » 

Né giovd molto alla fama del signor Franco Leoni la sua opera: 
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Raggio di luna, data al teatro Manzoni di Milano. Al signor Leoni, de. 
sumiamo dai critici, non fanno difetto né gli studi, né il sentimento 
drammatico e teatrale, né, forse, la fantasia. Ma egli wagnereggia.., e an- 
noia, Come annoiano, aggiungiamo, necessariamente e perd immancabjl- 
mente, tutti quanti sono i wagnereggianti; i migliori e i pit lodati dei 
quali, a ben guardare, é molto se dell’arte del Wagner sanno balbet- 
tare l’abbicci. 
E questo vediamo in Francia meglio che da per tutto altrove. 


I compositori francesi che non molti anni sono avevano in tanta 
compassione e in cosi olimpico disprezzo la fecondita de’ compositori 
italiani, ora si son fatti fecondi anche loro; fecondissimi anzi, @ scri- 
vono e scrivono: grandi opere-ballo in quattro o in cinque atti, in sei, 
in otto o in dieci quadri; opere serie e buffe; drammi musicali e drammi 
lirict (distinzioni nuovissime); melodrammi; operette a iosa; e a iosa, 
da poco in qua, balli e pantomime... senza scapito de’ lavori strumen- 
tali da concerto e da camera: sinfonie, sonate, suites, meditazioni, illu- 
strazioni, contemplazioni, poemi sinfonici, rapsodie, ecc. ecc. E sin qui, 
que’ compositori fanno da savi. Che, volta e gira, a scrivere non s’im- 
para che scrivendo; quando pero il gusto e il sentimento critico sap- 
pian ben discernere il buon metallo dalle scorie, abbondantissime sempre. 

Come in Italia, l’anno scorso s’ebbe una straordinaria fioritura di 
opere nuove anche in Francia, 

Il 21 del marzo, al teatro dell’ opera di Parigi, s’é data la prima 
rappresentazione dell’ Ascanio, grande opera-ballo in cinque atti e sette 
quadri di Camillo Saint-Saéns, libretto 0, (come usa dirsi in Francia) 
poema di Luigi Gallet desunto dal Benvenuto Cellini, dramma di Paolo 
Meurice desunto dal romanzo Ascanio d’Alessandro Dumas, padre, de- 
sunto dall’autobiografia del Cellini. Gli é come nelle genealogie bibliche: 
Abramo genero Isacco, Isacco generd Giacobbe e via via. 

E noto che nell’autunno del 1889, il Saint-Saéns lascid Parigi, scri- 
vendo al suo poeta e amico Gallet: « C’est l’exile que je désire pour 


« mon repos, Ascanio est lancé: je veux rouvrir mes ailes pour ne plus 


«les fermer qu’avec mes yeux. » 

Da Parigi si recd a Barcellona, a Malaga, a Cadice, di dove mandd 
al Gallet le sue Impressions de voyage. Pia tardi, dagli uffici consolari si 
ebbe notizia del suo arrivo a Santa Croce di Teneriffa. Poi, interamente 
perdute le sue traccie, non se ne seppe pid nulla per quattro o cinque 
mesi. E allora, sotto una rubrica speciale: LA pDISPARITION 0 LA FUGUE 
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pe M. Saint-Saens, fuori i giornali a inventarne e a spacciarne d’ogni 
risa e colore. 

Da non pochi s‘affermo che nella sparizione del compositore e nei 
racconti de’ giornali, non era a veder altro che il giuoco di una réclame 


pid alla Barnum e pid americana del solito. E cosi crediamo noi, 


Tuttavia non pare che all’esito dell’ Ascanio quella réclame riuscisse 
di grande aiuto. L’esito, in complesso, fu buono e di buona lega, ma tut- 
t'altro che trionfale. D’entusiasmo, né filo, né segno. 

Quanto ai critici é@ subito a notare che fra essi volle prender posto 
Y'autore del Faust, il Gounod, Del quale, nel giornale La France del 
23 marzo, usci uno scritto che venne dopo pubblicato dagli editori Du- 
rand e Schoenewerk col titolo: Ascanio de C, Saint-Saéns, article de 
Ch. Gounod, extrait du journal, ecc. ecc. Diciam pur subito che in quel- 
Yarticolo, a parer nostro, il Gounod non é per nulla lo scrittore convinto, 
caldo, efficace, degli articoli intorno all’ Henri VIII e alla Proserpine, 
altre opere del Saint-Saéns, e della prefazione alle Lettres intimes del 
Berlioz, e della lettera al senatore Lambert Saint-Croix in difesa della 
Maitrises e del Canto-fermo. 

Dell’ Ascanio, nella cui musica non trova una menda nemmen pic- 
colissima, il Gounod loda tutto da capo a fondo e tutto nella medesima 
forma, quasi si valesse d’uno stampino. Di lodi sincere e veramente sen- 
tite (a parte quelle che si riferiscono al maneggio de’ mezzi dell’arte, 
in cui il Saint-Saéns @ incontrastabilmente una cima, e quale cima!) noi 
non ne troviamo che per un quartetto del quarto atto, pei ballabild e 
per un terzettino del secondo quadro che si dice del Mendicante: « Ce 
« trio est un petit chef-d’ocuvre da candeur et de styl. » 

Di critici compositori teatrali in carriera, |’Ascanio n’ ebbe altri 
due: I’ Joncieres e il Reyer, appendicisti musicali, il primo del giornale 
La Liberté e il secondo del giornale de’ Débats, Fermiamoci. 

In Francia s’'ammise e oramai usa che un compositore teatrale sia 
insieme un critico addetto ad un giornale, ed esca ad analizzare, a giu- 
dicare e a sentenziare intorno alle opere de’ suoi fratelli d’arte. Sara un 
bell’uso, ma a noi non va per nessun verso, Pit ci pensiamo, e pit le 
qualita di compositore militante e di critico per noi sono incompatibili. 

O volere o no, per un compositore, l’altro compositore é un rivale. 
E il caso del compositore di cosi nobile e leale e generoso carattere, il 
quale, giudicando l’opera del rivale, sappia e possa mettersi da parte e 
dimenticare completamente sé stesso, non diciamo gia che sia proprio 
impossibile, ma diciamo che, presa com’ é la natura umana, non si pud 
dare che ben difficilmente e ben raramente. 
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Il vasaio odia il lavoro dell’altro vasaio, La verita di questo ada- 
gio degli antichi Greci, pur troppo non é@ stata mai smentita; e noi ab- 
biam ragioni per credere che a smentirla non saranno primi i compo- 
sitori teatrali in carriera. 

Parlando dell’ Ascanio, I'Jonciéres é benevolo come sempre... (purche 
non si tratti d’opere o di compositori italiani). Egli riconosce e ammira 
nel Saint-Saéns, il compositore nel pieno possesso dell’arte, che sa quel 
che vuole e che sa ottenere quel che vuole, con una sicurezza e con una 
naturalezza del pari mirabili. Dopo questo, dell’Ascanio egli cita come 
pezzi pitt felicemente riusciti quei medesimi tre che abbiam visto distin. 
guere dal Gounod. 

All’opposto o quasi dell’Jonciéres, il Reyer; la cui rassegna (Jour- 
nal des Débats, 30 marzo) pit presto che dal critico si direbbe scritta.., 
dal vasaio; dal compositore, cioé, della Statua, del Sigurd e della Sa- 
lamméo. Non una frase, non una parola nemmen la dove l’elogio é voluto 
e dovuto, che non riveli un po’ d’astio. 

Del resto, il Reyer é franco e sincero. Egli apre il suo scritto rac- 
contando che il Saint-Saéns, interrogato sul valore di certa opera, che 
alla fin fine non era di un compositore principiante, non dubitd di ri- 
spondere : « E piena di idee, mais c’est f...tu comme quat’sous. » 

Autore, senza nessun dubbio, dell’opera cosi sgarbatamente giudi- 
cata, il Reyer si legd al dito quei guat’sous e, nella rassegna sul!’ Asca- 
nio, si studid di renderli al collega... con gli interessi composti. E ci 
pare che cosi appunto glieli abbia resi. 

Dell’ Ascanio, per verita, il Reyer non lascia di distinguere i pezzi 
migliori, e loda, a denti un po’ stretti e non senza notevoli restrizioni: 
dove un modo melodico aggraziato, dove una punta di sentimento, dove 
un colore arcaico; e qui e la: la fattura magistrale (benché troppo 
grave), gli artifizi del contrappunto (benché troppo frequenti e insi- 
stenti), gli arabeschi (troppo fitti) e le cesellature (troppo leccate e mi- 
nute) della strumentazione. 

Poi, a sminuire il valore delle lodi, definisce: che l’Ascanzo non é 
altrimenti una grande opera e nemmeno, come s’ intende oggi, un dramma 
lirico, ma si: un’opera di genere; e anche come tale, non lodevole né 
per la unita del concetto, né per la omogeneita dello stile. 

Dal carattere generale del lavoro e dallo stile, il Reyer passa alle 
reminiscenze. Cita con altri critici il Lohengrin, i Maestri cantor, il 
Pellegrinaggio a Ploermel, il Mosé, e aggiunge di suo Barba bleue. 
E vedi colpo di scena: il Saint-Saéns che, dall’alto della sua grande 
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arte di dove bolla a fuoco le opere de’ colleghi col /...t« comme quat’ 
sous, scende a razzolare nel pattume delle operette e a raccattare un po- 
yero spunto melodico dell’Offenbach!! 

Dalle reminiscenze si passa alla scuola: « Nell’ Ascanio, @ vero, 
«il Saint-Saéns si vale continuamente e largamente de’ modi e de’ pro- 
«cedimenti del Wagner; ma |’ Ascanio non é un’opera wagneriana ; anzi, 
<@ tutt’altro: il était impossible de faire un ouvrage moins wagnerien 
«que celui-la. » 

Cosi com’é formulato, questo giudizio non riesce chiaro e non pare 
strettamente logico. Ma per altre proposizioni e assai pit per la into- 
nazione della rassegna, tutta eufemismo ed ironia, noi andiamo con- 
yinti che nella mente del Reyer quel giudizio era invece formulato cosi : 
Non ostante la musica che si sgomitola senza interruzioni dall’uno al- 
Yaltro capo di ciascun atto; — non ostante il predominio della melo- 
péa; — non ostant2 il correre e il ricorrere in orchestra di una profu- 
sione di leitmotive, ! Ascanio non @ e non pud dirsi un’opera wagne- 
riana, per questa verita provatissima e incontrastabile: che i mezzi ei 
procedimenti di un’arte sono una cosa quando vengono applicati da un 
genio che inventa e che crea; e sono un’altra al tutto e interamente 
diversa, quando vengono applicati da un imitatore che copia e s’ inge- 
gna! Il Wagner, insomma, é il Wagner; e il Saint-Saéns non é il Wa- 
gner, ma il Saint-Saéns. 

Il Reyer, aveva egli promesso o detto o accennato come che sia 
di voler dire del Benvenuto Cellini del Berlioz? Nemmen per idea, Di 
cid, non una sillaba. Eppure (non si dimentichi che del Berlioz il Reyer 
é uno dei piu ardenti ammiratori) eppure, la chiusa della sua rassegna 
é questa: 

« — Mais vous ne nous avez pas parlé du Benvenuto Cellini de 
« Berlioz. 

«— C'est probablement que le Benvenuto Cellini de Berlioz, n'a 
«rien & voir avec Ascanio. » 

La freccia del Parto. 

Dopo |’ Ascanio, al teatro dell’Opera di Parigi venne rappresentata 
(il 28 0 il 29 del maggio) un’altra opera nuova: Zaira, libretto de’ si- 
gnori Blau e Besson, musica del compositore Veronge de la Nux; e fu 
una caduta. Il giudizio che, unanimi, ne dettero i critici, @ questo: il 
De la Nux non ha ancora trovata la sua via; é esitante e incerto; con 
Yarmonia e con la strumentazione, ora da nel pretenzioso, wagnereg- 
giando, ed ora da nel comune e nel basso; la linea melodica, sempre 
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senza espressione e sempre sconciamente rotta; vaga sempre e indeter. 
minata la tonalita; le parti vocali scritte da un sonatore di pianoforte, 
cioé, malissimo: escono tutti i momenti dai limiti naturali delle estep. 
sioni, e sono irte d’intervalli scabrosissimi e non cantabili, E sono j 
compositori di questa scuola e di questo peso, ch’hanno in tanto dispre- 
gio l’arte italiana!! 

Dalla impresa del teatro dell’Opera-comica facevasi un grande as. 
segnamento sul Danie, libretto del Blau, musica di Beniamino Godard: 
il pit valente compositore che sia in Francia, dopo il Thomas, il Gounod, 
i] Saint-Saéns, il Reyer e il Massenet. Ma la sera del 13 maggio ij 
Dante cadde come di sfascio, Non piaeque la musica, e piacque ancor 
meno il libretto. : 

« Il metter Dante sulla scena, scrive il Boielgue nella Revue des 
« deux Mondes, fu audecia e mancanza di sentimento estetico, Dante 6 
« una di quelle figure che dovrebbero essere inviolabili. » 

La sera del 30 maggio, al teatro dell’Opera-comica venne mandata 
la Basoche, libretto di Alberto Carré, musica di Andrea Messager, e il 
successo fu splendido. L’opera passd applaudita tutta; e a sei o sette 
pezzi, che si vollero replicati, furono applausi d’ entusiasmo, quali non 
s’eran pit avuti a quel teatro dai bei giorni del Boieldieu, dell’Hérold 
* e dell’ Auber, 

Andrea Messager, musicista di profondi studi, pianista e organista 
che va per la maggiore, lavoratore indefesso, ¢ un compositore che, a 
preferenza d’ogni altro, i giovani dovrebbero prendere a guida ed a mo- 
dello. 

Ed ecco il perché. Egli (cosi si disse e si dice da tutti) @ a Parigi 
uno de’ pit ferventi ammiratori del Wagner; ne suona a mente dalla 
prima all’ultima nota tutte le opere; non @ mai che manchi ad un con- 
certo in cui s’eseguisca musica del Wagner, e che non sia il primo ad 
applaudire; non @ mai che manchi alle rappresentazioni di Bayreuth. 
E con questo (caso affatto nuovo nell’arte odierna) nella Basoche non 
v’ha una frase, né uno spunto melodico, né una successione d’accordi, 
né un effetto strumentale, né una battuta, né una nota che ricordi il 
Wagner e la sua musica, 

Da cid che han fatto sempre e che seguitano a fare i wagneristi: 
dalla pretensione enfatica, cioé, dalle forme arruffate e senza forma, 
dalla melopéa adiposa, del sinfonismo invadente, e soprattuatto, dal giuoco 
di pazienza dei leitmotive, il Messager, guidato da un sano e rettissimo 
senso dell’arte e dalla giusta stima delle facolta del suo ingegno, ha 
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saputo tenersi lontano, Egli ama e adora il Wagner; lo suona, lo legge 
lo medita, se ne fa sangue... e poi scrive come sente, come il cuore e 


la fantasia gli dettano dentro. Ecco un compositore che ha saputo e che 
sa studiare! 

Ed ecco un compositore, pensiamo noi, che sarebbe un ottimo inse- 
gnante; e che i direttori delle scuole e de’ conservatorii dovrebbero 
fare a gara ad offrirgli una classe 0, come ora s’ incomincia a dire con 
ridicolissima amplificazione: una cattedra; mandando ben lontani, s’ in- 
tende, que’ maestri o professori o cattedratici che insegnano nel nome 
del Wagner senza intenderlo. 

Delle altre nuove opere francesi uscite nel 1890: Le Vénitien di 
Alberto Cahen, La Coupe et les lévres di Gustavo Canoby, Judith di 
Paolina Thys, La Fille del’air di Pietro Lacome, Le Fétiche di Vit- 
torio Roger ed altre, abbiam poco a dire: esiti di stima odi rassegna- 
sione! 

E nemmeno farem parole intorno alle nuove operette; nuove non 
in altro, come raccogliamo dai giornali, che ne’ titoli e nei nomi dei 
personaggi. Quanto ai soggetti e alla musica, si dice tutto coi noti due 
versi del Parini: 


E dalli e dalli e dalli e dalli e dali 
Con questi cavolacct riscaldati! 


G. A. Braaat. 
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Il Ministero e la Camera — Voto del 21 marzo — Necessita pel Ministero 
di perdurare nel programma delle economie — Buona lettera del mar- 
chese di Rudini -— Nuove interpellanze su l’Africa — Menelik e !’ Italia 
-— Opportunita di ragionevoli accordi — Perturbazione economica a 
Livorno — Il 1° maggio nel mondo — Diminuite speranze di pace — 
I fatti di Bulgaria — Il Parlamento Austriaco — Trattato di com- 
mercio fra Austria e Germania — Protezionisti e liberi scambisti ia 
Francia — I fatti di Nuova-Orléans — Giuste rimostranze e delibera- 
zioni del Governo italiano — Necessita assoluta di conciliare il dissidio, 


La Camera dei deputati, dopo aver approvato il bilancio di asse- 
stamento 1890-91, prese il 21 marzo le sue vacanze di Pasqua, né 
pit si riunira fino al 14 di aprile. Il voto fu preceduto da una discus- 
sione durata tre giorni, e dall’approvazione d’un ordine del giorno di 
schietta fiducia pel Gabinetto. Fu nel tutto insieme una buona battaglia, 
alla quale presero parte quasi tutti i ministri, ciascuno di essi difen- 
dendo felicemente, se togli poche parole concitate e fuor di proposito del 
ministro dei lavori pubblici, il proprio programma. Egregiamente ri- 
spose il ministro della guerra al deputato Sani, oratore dell’opposizione; 
buone furono le dichiarazioni del ministro dell’ interno intorno alla doppia 
tutela della liberta e dell’ordine. E pit che soddisfacenti furono le ri- 
sposte date dal ministro guardasigilli al deputato Vacchelli, il quale, con 
una vivacita che parve*in lui del tutto nuova, accusd il ministro e tutio 
il Gabinetto con lui di tendenze reazionarie e clericali. Fu eloquentissimo 
il discorso del ministro“del Tesoro, e strappd sonori applausi a due terzi 
della Camera e piacquero in generale le schiette parole del ministro 
della marina, intese a dimostrare che, sotto di lui, la potenza della 
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marina non sara diminuita. Il presidente del Consiglio riassumendo la 
discussione e parlando a nome del Governo, rinnovd la promessa di 
yolersi adoperare insieme, coi suoi colleghi, a restaurare la finanza dello 
Stato, a migliorare le condizioni economiche del paese, a preparare tutte 
quelle riforme organiche sull’amministrazione che possono condurre ad 
una diminuzione della psesa e ad una semplificazione dei servizi. Fu 
abile, misurato, corretto, ed ottenne dalla Camera un voto che superd 
davvero le piu liete previsioni degli amici del Ministero. La maggioranza 
ministeriale fu di 117 voti, dovecchéi voti raccolti dall’opposizione non 
seppero neppure significare un pensiero unico, un modo uniforme di 
considerare la situazione politica, e le relazioni indispensabili fra Mini- 
stero e Camera. Infatti, novantasei deputati votarono contro, ma cin- 
quantasei, con a capo l'ex-ministro Giolitti, si astennero. 

Dopo il voto della Camera, la posizione del Gabinetto si é assai 
migliorata. Dubitavasi da molti, non da noi certamente, che il Ministero 
potesse essere da un giorno all’altro rovesciato, grazie ad un colpo di 
vento parlamentare. Dicevasi che nelle votazioni segrete la maggioranza 
dei ministeriali era stata appena di 35 voti e che in una votazione pa- 
lese si sarebbe assottigliata. Vociferavasi che l’estrema Sinistra, mal- 
grado l’autorita del Bovio e del Cavallotti, non avrebbe osato mai di 
votare apertamente per un Ministero presieduto dal marchese Di Rudin. 
Né tacevasi punto che il Crispi, prendendo pit d’una volta la parola alla 
Camera e parlando giudiziosamente, aveva suscitato cosi generali sim- 
patie da parere non gia il capo d’una opposizione debellata e vinta, ma 
piuttosto il capo d’ un Governo prossimo a costituirsi. Di tutte queste 
dicerie, dopo il voto della Camera, non é@ rimasto nulla, nemmeno la 
affermazione, onde alcuni si servivano come spauracchio, che il potere 
politico fosse violentemente passato a Destra, si da giustificare l’oppo- 
‘ sizione di quanti, in tempi pit remoti o pid prossimi, militarono nella Si- 
nistra. Infatti, la maggioranza del 21 marzo é composta di deputati rac- 
colti un po’ su tutti i banchi, ed ora collegati dal proposito fermo e im- 
mutabile di rimettere la finanza in pari e di togliere I’ Italia dal dissesto 
economico in cui si trova. 

Il Ministero su questo particolare non pud farsi nessuna illusione. 
Anzi gli convien piuttosto considerare con molta calma la situazione, e 
trarre da essa argomento e vigore per ogni sua deliberazione. Chiaro 
é il sentimento del paese di cui giunse |’eco sin dentro la Camera e ne 
determind il voto. Non si vuole pid sentire parlare di disavanzo nel 
bilancio; e poiché ogni proposta di nuove tasse sarebbe accolta con fu- 
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rore grande dal popolo, si vuole che il Governo, con ogni sorta d’eco- 
nomie raggiunga il pareggio, Il Ministero tanto varra e potra quanto 
pit si mostrera in grado d’attuare questo programma, al quale, per vero 
dir, si informa una lettera del presidente del Consiglio al presidente 
del Consiglio di Stato, per invitar lui ed il Consiglio a cui appartiene 
a studiare e ad indicare al Governo le maggiori e migliori economie 
possibili nei pubblici servizii. La necessita di queste si fa ogni di piu 
evidente, massime dacché é possibile che le entrate, malgrado il decli- 
nare che fanno da pid anni, rendano anche meno delle previsioni ultime, 
La relazione scritta dal deputato Cadolini con la consueta diligenza sul 
bilancio di assestamento apre l’'animo ad un mare di dubbie ad incresciose 
meditazioni. Ebbene; non v’é altro partito possibile tranne quello d’ar- 
marsi di coraggio e pazienza, e di proseguire virilmente l’opera iniziata, 
pur di trovare, con altri e pit concludenti risparmi, il pareggio del bilancio, 

I ministri, da orain la, e soprattutto dal 14 aprile in poi hanno 
obbligo di mostrare che il loro programma non fu solo tessuto di frasi, 
ma che, a queste, tengono dietro fatti inconfutabili. Tutto il favore popo- 
lare che fin qui li ha accompagnati nel loro cammino ed al quale debbono 
la votazione trionfale del 21, svanirebbe subito se mai nel pubblico pe- 
netrasse il dubbio che neppure il bilancio 91-92 si chiudera in pari. Or 
si richiede da loro una maggiore energia di quella sin qui adoperata, 
perche il tempo stringe,e la presente Sessione va galoppando verso il 
suo termine. Sara probabilmente necessario che in questi ultimi due 
mesi e mezzo di lavoro i ministri si adoperino per indurre la Camera a 
fare pid discreto uso del diritto di interpellanza; conciossiaché, se é vero 
che codesto diritto é sacro ed inviolabile, non 6 meno vero che un’As- 
semblea politica non pud spendere tutto o quasi tatto il suo tempo 
in discussioni per lo pit accademiche e senza costrutto. 

Intanto, com’era facilmente prevedibile, altre domande d’ inter- 
pellanza furono mandate da deputati di diverse parti alla Presidenza 
della Camera, e pit notevoli fra tutte quelle relative all’Africa. Biso- 
gnera fatalmente che la Camera ne discuta di nuovo ed a lungo, giacché 
ora sono a tutti noti fatti, dianzi saputi da pochi, e tuttavia scrupolo- 
samente registrati in questa rassegna. (1) Si é saputo cosi che il conte An- 
tonelli, andato in Africa, giusta quello che noi scrivemmo, per persua- 
dere il Negus a non fare difficolta sulla interpretazione dell’articolo 17 
del trattato di Uccialli col quale egli si ¢ impegnato a non trattare con 
altre potenze se non per mezzo nostro, non era riuscito a mettersi 


(1) Vedi Nwova An‘ologia, fascicolo del 16 novembre 1890. 
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d’accordo con lui. Del pari si é saputo che neppure rispetto alla qui- 
stione dei confini ci fu modo d’intendersi, E finalmente é@ giunta la 
notizia che il conte Antonelli, stanco di mandare innanzi trattative 
che a nulla approdavano, avea abbandonato la corte del sire Etio- 
pico, seco conducendo il conte Salimbeni, il dottore Nerazzini ed il gio- 
vane marchese di Rudini. Queste notizie, giunte una dopo l’altra, ed alle 
quali i] pubblico, pel segreto onde fu circondata l’ultima gita de] conte 
Antonelli in Africa, non era preparato, suscitarono i pid vivaci commenti, 
produssero in alcuni la pit viva irritazione, in altri il pit desolante scon- 
forto, quasiché nulla potesse riuscire mai a bene, laggit sulle rive del 
Mar Rosso, ove sventola la nostra bandiera. 

Importa considerare bene i fatti. Sono due le questioni, una dal- 
l'altra molto diversa: la prima, quella dell’articolo 17 del trattato di Uc- 
cialli, la seconda, quella dei confini. Rispetto alla prima, non v’é ombra 
di dubbio che l’imperatore Menelik ha obbligo di osservare il patto 
sottoscritto da lui e concluso prima dal suo ambasciatore Makonnen. Ed 
@ poi anche pit’ indubitabile che la questione ha maggior interesse fra 
noi e gli altri Gabinetti d’ Europa, che fra noi e Menelik. Fino a tanto 
che quelli riconoscono il trattato di Uccialli di cui ebbero ufficiale co- 
gnizione, poco preme che questi ne respinga una clausola o dichiari di 
non assoggettarvisi. Prima dunque di accendersi per questa questione 
dell’articolo 17 e di darle un’ importanza che non ha, converrebbe sapere 
se aleuno dei Governi europei con cui I'Italia ha relazioni normali, é di* 
sposto ad assecondare le nuove pretese di Menelik. Se cid non avviene, 
e sembra difficile che avvenga, non v’é da parte nostra ragione d’ inquie- 
tarsi troppo. Ma quanto alla questione dei confini, ogni persona spassionata 
ed imparziale, ognunoche si renda esatto conto dei reali interessi nostri, 
deve affrettarsi a riconoscere che le lagnanze del Negus sono fondate e 
le pretese nostre irragionevoli ed ingiuste. E ben vero che nel trattato 
di Uccialli questa questione dei confini fu in parte riservata alle delibera- 
zioni d’ una Commissione da nominarsi dalle due parti contraenti; ma non 
€ meno vero che la traccia fondamentale del confine fu allora segnata, e che 
ora si vorrebbe andar molto al di la, inoltrandosi oltre l’Asmara, fino ad 
oceupare le posizioni che tutto dominano il corso del Mareb. Gia in prece- 
denti trattative, il conte Antonelli ottenne da Makonnen prima e po- 
scia da Menelik concessioni che tre anni fa sarebbero apparse prodi- 
giose. Domandarne altre e maggiori non fu certo atto di savia politica, 
¢ loinsistervi adesso, sarebbe addirittura irragionevole. Non pud davvero 
seaturire niente di buono da questa nostra perpetua inquietudine negli 
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affari d’Africa, i quali non potranno mai prendere una buona piega, sino 
a tanto che noi non ci saremo persuasi che conviene fermarsi dove 
siamo, e di la non muoversi per alcuni anni. 

Invero, il marchese Di Rudini, parlando alla Camera, disse che la 
politica del Ministero rispetto all’Africa voleva essere una politica di 
raccoglimento, e che pertanto il Governo avrebbe considerato come pe- 
ricolosa qualunque espansione al di la e al di fuori del triangolo Mas- 
saua-Keren-Asmara. E sommamente desiderabile che nulla valga a 
smuovere il Ministero da questi saggi propositi, e che non sorgano ne 
qestioni vane, in questo caso, d’ onor militare, né paure anche pit 
vane di possibili offese da parte delle tribt che circondano i nostri possessi, 
L’ Italia, se tanto é@ che non voglia parer da meno di tutte le altre 
potenze, deve educarsi nelle faccende coloniali ai memorabili esempi 
del? Inghilterra e della Russia, nazioni invitte e costantissime, le quali 
sono andate, si, sempre avanti, ma sempre considerando come proprio al- 
lsato il tempo. Non deve parer grave a nessun italiano che per un 
certo numero di anni si rimanga in Africa 14 dove siamo e dove nes- 
suno oserebbe minacciarci o nuocerci. E deve rimaner sempre scolpito 
nella mente di tutti che nelle sue presenti condizioni, |’ Italia pud bensi 
sopportare una modesta spesa coloniale, ma non pud in nessun caso tol- 
lerarne una che vada troppo al di 1a delle sue forze o troppo ecciti la 
pubblica opinione contro il principio stesso della politica coloniale. Deve 
esser possibile a noi quello che fu possibile ad altre potenze: cssia dob- 
biamo restare dentro alle posizioni acquistate e fortificate, con una spesa 
annua assai tenue, non pid di 5 o 6 milioni in tutto, oltre i proventi della 
colonia. Cid @ tanto pit necessario dacché sono tutt’altro che scomparsi 
i segni d’una grande perturbazione economica. 

Se n’ebbe pur troppo una prova recente e dolorosa in questi ul- 
timi giorni, in una delle pit cospicue citta del Regno, a Livorno. Quivi 
la Casa Corradini, principalissima fra tutte, dovette da un di all’altro 
far punto e sospendere i pagamenti. Travolse con sé nella catastrofe le 
principali banche e le ditte pid importanti della citta, sicché il tracollo 
dall’uno all’altro ripercotendosi, @ statu di tutti e per tutti. Questa 
sciagura nacque dal fatto che il capo della Casa Corradini volle con 
baldanza sfrenata estendere il giro degli affari suoi al di 1a del limite 


che poteva essergli consentito dalle sue forze: e non pago d’essere il 


centro di tutta un’ industria, quella dei coloniali, per la intiera Toscana, 
corse al di la e si piantd nelle Marche con una industria nuova, la raf- 
fineria dello zucchero. Si riprodusse in lui un fenomeno che ormai s’é 
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veduto pit volte, e pel quale sono rovinate innumerevoli imprese. La 
smania di far troppo ha finito per produrre violenti catastrofi e dopo 
di esse, la impossibilita di fare checchessia. Ma errerebbe grandemente 
e si mostrerebbe osservatore superficiale dei fatti umani chi non av- 
vertisse che questi errori da’ privati ripetutamente commessi non ab- 
biano alcun nesso con l’errore primordiale dello Stato. Anzi fu questo 
che produsse quelli, diffondendo dappertutto un esagerato concetto delle 
forze del paese. Pertanto la politica di raccoglimento, che ora si rac- 
comanda al Governo, é@ necessario che sia un esemplare a cui tutti, pid 
o meno, si modellino; e che sia seguita, subito dopo lo Stato, da aleune 
delle principali nostre citta. Sono sempre deplorabili le condizioni del 
Municipio di Napoli dove nessuna amministrazione dura e dove pur 
troppo il bilancio si chiude con un disavanzo di dieci milioni annui a 
cui non si sa come provvedere. A Roma, ancora non é principiata la 
discussione dei provvedimenti indispensabili ad ottenere il pareggio 
dell’entrata colla spesa. E frattanto anche nelle citta dove l’amministra- 
zione municipale é tenuta in ordine, a Milano e a Torino per esempio, 
odonsi continuamente i lagni e le proteste degli operai disoccupati. Tra 
questi ultimi si sono mischiati senza dubbio elementi torbidi e ap- 
passionati, bramosi di diffondere fra le masse dei lavoratori |’ira e lo 
sdegno contro le classi dirigenti, finché, a furia di soffiare nel fuoco, 
scoppi alla fine l’incendio. Ma cid non toglie che si debba con ogni 
oculatezza e prudenza adoperarsi, affinché questi terribili ed instanca- 
bili promotori di disordini non abbiano facili pretesti alle loro decla- 
mazioni e pit facile e pronto impulso a sommuovere gli strati inferiori 
della societa. 

Pare incredibile ch’ abbia preso gia proporzioni tanto vaste il pro- 
getto di rinnovare quest’anno la dimostrazione operaia dell’anno scorso 
il 1° maggio. A Parigi, ove l’anno passato rimasero freddi, quest’anno 
si sono scaldati a buono. Il Comitato promotore della dimostrazione 
protesta ha presunto tanto della sua forza, da chiedere senz’altro al 
Consiglio municipale della Senna di riconoscere il 1° maggio come festa 
dei lavoratori. Il Consiglio non ha aderito alla domanda, ma il Comi- 
tato, ben lungi dallo sgomentarsene, ha raddoppiato |’attivita e pare 
che si sia messo in mente di dare alla dimostrazione, almeno dentro 
Parigi, proporzioni gigantesche. 

Meno vivace é@ per ora il movimento in Inghilterra, sebbene la 
causa delle 8 ore di lavoro vi faccia strada continuamente. Vivacissimo 
@ invece nel Belgio dove tutti i minatori, e sono diecine di migliaia, 
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sciopereranno il primo di maggio, Qui in Italia, per ora, l’agitazione @ 
concentrata nella citta di Milano, ove nei prossimi giorni sara tenuto 
un comizio popolare. In Svizzera, apparentemente almeno, nessuno sj 
muove; ma in Spagna e nel Portogallo, i socialisti anarchici vanno 
apparecchiandosi meglio che possono e sanno, Pit notevoli ed anche pia 
terribili sono le notizie che giungono dagli Stati Uniti d’America, dove 
fu deliberato di scioperare il primo maggio. E probabile che il movi- 
mento di quest’anno avra proporzioni infinitamente maggiori di quelle 
dell’anno scorso: e quando pure riesca esteriormente a nulla come nel 
1890, sara sempre indizio e riprova degli umori che bollono git nelle 
classi lavoratrici, e che, se mai scoppiassero ad un tratto e violente- 
mente, potrebbero dar luogo alle pid grandi e funeste perturbazioni. 

Frattanto e per parlare delle cose pit immediate, questo é forse peggio, 
che in questi ultimi giorni sono apparse sull’orizzonte politico europeo 
alcune nuvole, le quali,se anche non accennano ancora a bufera pros- 


sima, escludono affatto quella illimitata fiducia nella conservazione della 


pace in cui alcuni troppo quetamente si addormentano  Particolareg- 
giate corrispondenze pubblicate da giornali tedeschi, non soliti a narrare 
fandonie, assicurano che la Russia non ha mai interrotto il movimento 
delle sue truppe verso le due frontiere che la separano dalla Germania 
e dall’Austria. Ora col pretesto delle manovre, ora con quello dei cambi 
di guarnigione, essa viene lentamente accumulando schiere di soldati 
nei punti dai quali potrebbe piu facilmente invadere il suolo nemico. 
Spesseggiano dappertutto i reggimenti di cavalleria i quali, come si sa, 
nel concetto audace dello Stato Maggiore russo dovrebbero marciare 
dritti dritti su Vienna. V’ha di pit; in questi giorni tra Russia e 
Francia si sono scambiate, quasi preludio d’una alleanza immancabile, 
le pit cordiali manifestazioni di simpatia. Lo Czar ha mandato al pre- 
sidente Carnot la decorazione dell’Ordine di S. Andrea, la massima 
che la Russia accordi e che suole essere data solo ai Sovrani. La 
consegna fu fatta con solennita grande ed accompagnata con parole 
esprimenti la pid genuina fiducia. Ma quello ch’é accaduto a Sofia é 
molto pit importante, 

E noto che quivi il signor Stambuloff, capo del Ministero bulgaro, 
é riuscito con indomita perseveranza, a tener testa a tutti gl’ intrighi 
di coloro che vorrebbero abbattere in Bulgaria il Principe Ferdinando, 
e sostituire alla indipendenza bulgara la preponderanza della Russia. 
Mantenendo scrupolosamente l’ordine all’ interno, sorvegliando l’organa- 
mento dell’esercito, custodendo con gelosa cura il bilancio dello Stato 
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e promuovendo con intelligenza e perseveranza lo svolgimento della 
pubblica ricchezza, il signcr Stambuloff é riuscito a dare al Principato 
una consistenza a cui molti credevano che non sarebbe giunto mai. 
Tanta fu la reputazione che il governo del Principe Ferdinando seppe 
farsi in Europa, che in questi ultimi mesi prese vigore la credenza che 
fino la Russia vi si sarebbe adattata. Ma un brusco avvenimento distrugge 


cosiffatte illusioni. 

Sere sono uscivano da un caffé di Sofia il sig. Stambuloff ed il si- 
gnor Beltcheff, ministro delle finanze. Come ebbero fatti pochi passi, in 
mezzo della via, furono appostati da alcuni individui che loro intima= 
rono il fermo. Fermaronsi i due ministri per la sorpresa; e gli altri, 
d’un subito, messo mano alla rivoltella, spararono. Rimase illeso per 
fortuna il sig. Stambuloff; ma il ministro delle finanze fu in un punto 
solo colpito ed ucciso. Immensa é l’impressione suscitata in tutta la 
Bulgaria da questo raccapricciante assassinio; ma intanto, per quante 
diligenze siano state fatte, non fu possibile sino al momento in cui scri- 
viamo mettere la mano su nessuno dei colpevoli. Cid prova che il de- 
litto fa compiuto per mandato politico, e che coloro che lo perpetra- 
rono furono aiutati e prima e poi da gente mossa da passioni politiche. 
Soltanto le sétte tenebrose riescono a trafugare coi loro fini accorgimenti 
e coi loro innumerevoli e muti complici gli autori di assassinii commessi 
in pubblica via! 

Sarebbe addirittura odioso imputare al Governo russo qualsiasi 
anche pid lontana complicita nel misfatto. Una idea di tal genere non 
pud venire in mente ad alcuno, il quale sappia quanto mite e buono é 
l'animo dello Czar. Ma non si esagera né si offende alcuno affermando che 
la meditata uccisione dello Stambuloff si collega sia pure indirettamente 
coi persistenti sforzi dei pid fanatici russi ai quali l’indipendenza della 
Bulgaria pare quasi una insolenza verso la illimitata sovranita di Pie- 
troburgo, Il misfatto atroce di Sofia mostra adunque ch’ é solo appa- 
rente la calma che da pid mesi regna nella Penisola balcanica e che 
pareva promettitrice di pace per tutta Europa. Cid deve impensierirci 
un pd tutti, ma pia di tutti l'Austria-Ungheria dove davvero non si 
8a come, pur rimanendo in prospettiva tante minaccie grosse, ognuna 
delle quali mette in forse la consistenza dello Stato, gli uomini politici 
si sbizzarriscano in mille piccoli ed inconcludenti antagonismi. 

Ora é provato che lo scioglimento del Reichsrath non é servito a 
nulla. Il Conte Taaff sperd, rivolgendosi agli elettori, di formarsi una 
maggioranza omogenea che gli permettesse di navigare in mezzo ai con- 
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tinui marosi suscitati dai conflitti delle varie nazionalita dell’ Impero, 
Ma non pare che possa riuscirvi. Invero egli intavold trattative col 
Plener e col Klumecky, personaggi principali del partito tedesco; e 
parve per un momento che con loro fosse per intendersi, I tedeschi d’Au- 
stria non rassegnati mai alla parte secondaria che la nuova costituzione 
dell’Impero da loro, credettero per un istante d’essere sul punto di ri- 
prendere lo scettro a cui, per la loro maggiore cultura e per la loro 
maggiore ricchezza, credono d’avere diritto. Ma tutti gli accordi furono 
rotti quando fu mestieri di cercare d’intendersi col Polsky-Club, ossia 
colla riunione dei deputati polacchi. Questi che non vanno affatto d’ac- 
cordo coi boemi, vecchi o giovani ezechi che sieno, non si sono intesi 


neppure coi tedeschi, sicché non pare in nessun modo possibile che si 


costituisea nel nuovo Parlamento una qualsiasi maggioranza permanente 
ed operativa. 

Questa difficolta d’intendersi fra nazionalita diverse sopra alcuni 
interessi fondamentali comuni ha per effetto di rendere impraticabile in 
Austria il governo costituzionale, Il Parlamento, comunque eletto, non 
ha nessun ascendente sull’andamento dei negozi principali della Monar- 
chia. Questi si svolgono e compiono all’infuori di esso, che da sé me- 
desimo si riduce ad essere poco pit che la riunione di tante diete pro- 
vinciali occasionalmente collegate, Cosi, ad esempio, il trattato di com- 
mercio con la Germania, che costituisce un fatto economico della pid 
grande importanza e per questa e per |’Austria, sara a giorni concluso 
indipendentemente da ogni partecipazione collettiva del Reichsrath. 
Questo trattato destinato acollegare nel regime doganale due delle prin- 
cipali potenze industriali dell’ Europa centrale, avra senza dubbio la sua 
influenza sulle risoluzioni che sara per prendere |’ Assemblea francese ri- 
spetto alla tariffa doganale. 

Essa se ne occupera subito, appena dopo le vacanze di Pasqua ri- 
prendera i suoi lavori; é il primo argomento ali’ordine del giorno, e 
suscitera discussioni vivissime. Infatti si @ venuta ogni di pit accen- 
tuando in Francia la lotta tra protezionisti e liberi scambisti. Il signor 
Méline, relatore della Commissione che deve riferire sul progetto di ta- 
riffa generale preparato dal Governo, si @ dimenticato del proverbio: 
chi troppo tira, la corda si strappa. A furia di accentuare le sue incre- 
dibili pretese protezioniste, a furia di voler dimostrare ad ogni costo che 
il regime dei trattati di commercio ha immiserito la Francia, ha susci- 
tato contro di sé quanti non amano le esagerazioni e le stravaganze. 
Uomini d’ incontestata dottrina sono scesi in campo col Leroy-Beaulieu 
alla testa, per dimostrare al signor Méline ed ai suoi che a torto si parla 
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dell’ impoverimento della Francia quando le sole esportazioni ufficiali e 
notificate alla dogana salirono ad un miliardoe 637 milioni nell’88, ad 
un miliardo e 843 milioni nell’89, e un miliardo e 915 nel 90, Ardita- 
mente combattono i liberi scambisti per ammonire i francesi degli im- 
mensi danni ai quali andrebbero incontro, qualora cedessero ai consigli 
del signor Méline, il quale non s’accorge che col suo programma « tutto 
pei produttori e nulla pei consumatori », immiserirebbe la Francia a be- 
neficio d’una parte minima della popolazione, due milioni d’anime o poco 
pit, su 38 che n’ha la Francia, E tuttavia, malgrado gli sforzi intelli- 
genti ed energici dei liberi scambisti, non @ punto improbabile che essi 
soccombano. La maggioranza dell’Assemblea francese é infatti ultra-pro- 
tezionista; dubitasi che il Ministero del signor Ribot voglia affrontarne 
lo sdegno fino al punto d’esporsi ad una sconfitta; e temesi invece che 
il signor Méline finira per avere causa vinta. Intanto si afferma che 
é appunto per timore di queste tendenze dell’Assemblea francese che 
il Ministero si @ astenuto e si astiene dal decretare l’abolizione della 
tariffa di guerra contro i prodotti italiani ordinata dalla Francia quando 
scoppid la deplorata guerra commerciale fra noi e la Repubblica, Co- 
munque sia, é indubitato che le prossime discussioni francesi sulla tariffa 
doganale, salvoché non sieno interrotte da avvenimenti di grande impor- 
tanza, determineranno l'atteggiamento di tutta l’Europa in materia do- 
ganale. E forse, anziché gettarla, come si temette un tempo, in una 
sciagurata, antipatica ed egoistica guerra, la persuaderanno alla fine a 
proclamare la vera pace economica fra le nazioni, fondata sugli immortali 
principii, utili e giusti, del libero scambio. 

Se una speranza di tal natura conforta gli animi e li dispone ad 
intravedere un pit lieto avvenire fra i popoli, noi Italiani abbiamo ogni 
ragione d’avere il cuore lacerato ed oppresso per le notizie che ci giun- 
gono dagli Stati Uniti d’America e che tanto da vicino ci risguardano, 
Sono giuntii giornali italiani che veggono la luce in America con tutti 
i particolari dello sciagurato fatto di Nuova Orléans. Sono davvero rac- 
eapriccianti, giacché tutti ad una voce dichiarano che la turba facino- 
rosa e crudele ammazzo nelle prigioni individui riconosciuti innocenti 


dal magistrato popolare. Ma dall’altra parte, i fogli americani asseri- 
scono con grande fermezza che si hanno le prove della corruzione del 
giuri e che questo assolvette solo perché la maggioranza dei giurati fu 
© comprata o intimidita, Non una voce americana é sorta per stigma- 
tizzare l’eccidio di Nuova Orleans; anzi molti agli Stati Uniti hanno 
pubblicamente dichiarato che i linciatori fecero bene, e che in somi- 
glianti congiunture la legge di Lynch é la sola applicabile, 
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Né basta: cresce il fermento ogni giorno e par che vada diffon- 
dendosi in tutti gli Stati Uniti, provocando orribili fatti. A Parkesburgo, 
nello Stato di Virginia, un tal Mac-Auley, lavorando con gran numero 
d’ Italiani «lla costruzione d’una ferrovia, osd dire in faccia ad essi, che j 
cittadini di Nuova-Orléans avevano fatto bene quel ch’ avevano fatto, 
Gli altri, udendo questo giudizio, attorniarono il Mac-Auley, lo fredda- 
rono, ne fecero a pezzi il cadavere. A Hatzleton, Pensilvania, si unirono, 
narra un giornale e forse con pid fantasia che verita, molti Italiani, 
e giurarono sopra uno stile di vendicare essi su tutti gli Americani la 
morte dei trucidati di Nuova-Orléans, se mai le autorita non avessero 
punito i colpevoli. Non v’é citta degli Stati Uniti d’America in cui 
elemento italiano non sia in grande commozione. E viceversa ora gli 
Americani cominciano a nutrire per tutti gl’Italiani in generale un’av- 
versione grande e un desiderio palese di nuocer loro. 

Conviene che cessi al pid presto questo sciagurato conflitto fra Ame- 
ricani ed Italiani. Le autorita di Nuova-Orleans, ed ove occorra quelle 
di maggior grado della Confederazione, non possono rifiutare il castigo 
che meritano i linciatori, Ammesso anche che il Giury chiamato a de- 
liberare sul processo a carico dei presunti autori della morte di Hen- 
nessy sia stato comprato, nulla prova che autori della corruzione 
fossero i detenuti. Eppoi @ orribilmente odioso I’ assalire in tanti e il 
trucidare a sangue freddo gente sostenuta in carcere e fuori d’ogni pos- 
sibilita di difendersi. Chi ha commesso il delitto deve dunque essere 
punito. Il Governo del Re, domandando questo e prescrivendo al barone 
Fava, ministro d'Italia a Washington, di lasciare la Legazione se 
non ottiene quel che richiede, ha saviamente agito e interpretato a 
dovere il sentimento dell’opinione pubblica. Ma dall’altra parte gl’ Ita- 
liani debbono assolutamente guardarsi da qualsiasi atto o discorso o pro- 
testa che possa in qualsiasi modo offen tere la suscettibilita del fiero popolo 
americano. Non dobbiamo dimenticare mai che i vincoli della pid cordiale 
amicizia ci legano ad esso, che in America molti dei nostri esuli pid 
illustri ricevettero ospitalita cordiale ed affettuosa e che centinaia di mi- 
gliaia di lavoratori italiani, nella libera America trovarono, non solo di 
che vivere, ma altresi tanto quanto valse ad assicurar loro per tutta la 
vita una gioconda agiatezza. Pid presto finira questo sciagurato urto fra 
Italiani e Americani del Nord tanto meglio sara; poiché, se perdurasse, 
potrebbe produrre le pitt gravi ed amare conseguenze. 
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LETTERATURA. 


La Chioma di Berenice e Vepistola a Ortale di Q. Vaterto CarTutto, 
versione di Giusepre Ricutini e di Uao Foscoro — Firenze, R. Bemporad 

e figlio, 1891. 

In una lettera dedicatoria a Onorato Occioni, il traduttore da ra- 
gione del suo lavoro, scolpandosi della taccia d’audace che taluno po- 
trebbe affibbiargli: e narra come avendo avuto occasione di riprendere 
in mano la versione del Foscolo, che passa per cosa perfetta, dei due 
carmi catulliani, dovesse accorgersi della fallacia dell’opinione invalsa 
e convenire piuttosto nel sagace giudizio dato gia dal Carrer, (e con- 
fermato pure dal Mestica): « O l’arte non era ancora in lui giunta al 
sommo, 0 non curd di giovarsene; o pill intendeva Catullo che non sa- 
pesse ritrarlo: la traduzione insomma pud ritentarsi non senza spe- 
ranza,» Non sempre, invero, anzi di rado, gli eccellenti poeti sono 
anche eccellenti traduttori; giacché sogliono mettere troppo del proprio 
nei loro volgarizzamenti; ed il Foscolo in particolar modo, trattando di 
questo soggetto, rivendicava la facolta di nobilitare, di allargare, di 
concentrare il pensiero, e persino di scomporre e ricomporre |'ordine 
del testo, pur di riprodurne |'effetto poetico: ottimo fine, ma _pessimi 
mezzi, come appare anche dagli esperimenti fatti pur da quell’ insigne 
scrittore, Merita dunque lode, e non biasimo, il Rigutini per avere, 
giusta l'avviso del Carrer, ritentata la prova; lui che, espertissimo di 
ambedue le lingue, aveva gia dimostrato la propria valentia nel dar veste 
italiana a prose e a versi latini, e che dell’arte suaragiona qui degnamente 
coll’egregio traduttore di Silio Italico nella gustosissima lettera la quale 
fa da prefazione. Del rimanente la miglior difesa (se ce ne fosse bisogno) 
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sta nella pubblicazione stessa, dove appresso alla nuova versione che 
ha il testo a fronte, si pud leggere anche la foscoliana; sicché sono 
onestamente messi innanzi tutti i termini del paragone. Non converrebbe 
peraltro d’istituirlo sulla Epistola a Ortalo, perché, mentre il Foscolo 
la voltd in versi sciolti, il Rigutini prescelse la terza rima, « metro vera- 
mente elegiaco, com’egli dice, ma anche terribile metro, che ti co- 
stringe ora ad allargare, ora a condensare il distico latino. » E confessa 
pure in qualche luogo delle note che la sua versione si allarga un poco; 
ma giustifica le parolee le metafore che aggiunge al testo con classici 
esempi di Cicerone, di Virgilio e del Petrarca. Cosi traduce il primo 
verso: Etsi me assiduo confectum cura dolore..., « Sebbene il duol che 
mi consuma il core Con una face assidua, » E pit sotto: 


Semper maesta tua carmina morte canam, 
Qualia sub densis ramorum concinit umbris 
Daulias absumpti fata gemens Ityli. 


. 0 © «© « « © ~ © + SOMpre una mesta 

Canzone gemero sulla tua morte, 

Qual de’ rami alla densa ombra ridesta 
Daulia con note si pietose e scorte, 

L’antico miserabile concento 

Del consunto Iti suo sovra la sorte. 


Sono bellissimi versi, e poesia di buon conio: se non che é lecito du- 
bitare se l’effetto conseguito risponda pienamente a quello dell’originale. 

Ma negli sciolti che usa per la Chioma di Berenice, il Rigutini sta 
pia stretto al testo, al quale non aggiunge se non qualche epiteto per 
!’armonia del versu o per altra ragione estetica; e riproduce fedelmente 
cosi la lettera, come |’andamento e le finezze del carme catulliano, o 
callimachiano che dir si voglia, vincendo il suo illustre predecessore, 
sempre nella interpretazione e per lo pit anche nella espressione. Valga, 
fra molti esempi che potrebbero addursi, il passo dove si accenna al ca- 
vallo alato d’Arsinoe che dette taato da discorrere, con poco frutto, al 
Monti, e che @ poi lo zefiro anziché lo struzzo: 


Abiunctae paulo ante comae mea fata sorores 
Lugebant, cum se Memnonis Aethiopis 

Vnigena inpellens nictantibus aéra pennis 
Obtulit Arsinoes Locridos ales equus. 


Il Foscolo traduce: 


Piangean le chiome 
Sorelle mie da me dianzi disgiunte, 
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I nostri fati, allor che appresentosse, 
Rompendo l’aer con l’ondeggiar de’ vanni, 
Dell’ etiope Ménnone il gemello 

Destrier d’Arsinoe Locriense alivolo. 


Meglio il Rigutini: 


Piangevano, poc’anzi 
Da me disgiunte, le sorelle chiome 
Il mio destino; quando a me s'offerse 
Lieve per l’aere ventilando l’ala, 
Dell’ etiope Ménnone il gemello 
L’aligero corsier della locrese 
Arsinée. 


I due versi poi che rappresentano la trasformazione della chioma in 
astro : 


Uvidulam a fletu, cedentem ad templa deum, me 
Sidus in antiquis diva novum posuit: 


sono pure con elegante esattezza resi dal moderno traduttore: 


Umidetta di lacrime, a’ divini 
Templi drizzata, astro novel mi pose 
La dea tra gli astri antichi; 


mentre il Foscolo, con arbitraria interpretazione, dice: 


Onde salita a’ templi de’ Celesti 
Rugiadosa per Vonde, io dalla Diva 
Fui posto fra gli antichi astro novello. 


Meno felice, a chi voglia cercare il pel nell’uovo, parra forse una frase 
degli ultimi versi. Unguinis expertem non siris esse tuam me, dice il 
testo; e il Rigutini: Deh! non lasciare Ch'io, tua, riceva unguenti. Il 
verbo lasciare, benché ottimo nel senso di omettere, pud nel presente 
caso generare ambiguita. Il Foscolo é pit chiaro: D’odorati unguenti Lei 
non lascia digiuna. Ma aggiungendo un epiteto, trascura, per compenso, 
quel twam, la cui importanza non sfuggi al moderno traduttore; il quale 
ha fatto veramente (come afferma) animz causa, questo lavoro, che 
torna a grande onore del suo nome e delle buone lettere. 

Il testo da lui prescelto 6 quello del Mveller (Lipsia, 1877); ma non 
si é astretto a seguirlo servilmente, e, dove se ne discosta, dice il perché 
nelle note, colle quali, senza inutile sfoggio d’erudizione, illustra piacevol- 
mente la sua dotta fatica. 
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Le rime profane d’un itto del elo XV di Gummo Mazzonr, — 

Padova, Randi, 1891. 

L’anno scorso il prof. Guido Mazzoni, al quale il culto delle Muse 
non impedisce di attendere a pid umili fatiche di studi eruditi, comu- 
nicd alla reale Accademia di Padova un libello padovano in rima del 
secolo XV, traendolo da un codice recentemente acquistato dalla Mar- 
ciana. Ora ci fa conoscere meglio il contenuto di questo codice con una 
tavola ragionata dei 42 componimenti di materia profana compresi in 
esso. La maggior parte di tali componimenti sono di Leonardo Giusti. 
niani, o almeno si riscontrano nelle due maggiori raccolte di rime cor. 
renti sotto il nome del patrizio veneziano, la palatina edita del Wiese 


e la marciana pubblicata dal Morpurgo. Il nuovo codice é@ di molta 


utilita perché riempie alcune notevoli lacune della raccolta palatina: 
cosi ci da, per diligenza del Mazzoni, i primi sette versi alla poesia XXV, 
i sedici versi iniziali della poesia XXIX, i primi dodici della LVI; aitri, 
ma non tutti i mancanti, restituisce alla LIV; aggiunge due strofe alla 
IV, tre alla LIX, ci da intero un serventese, LX VIII della raccolta pa- 
latina, che sinora s’era avuto con una gran mancanza, ecc. Ma maggior 
vantaggio esso codice arreca alla conoscenza della letteratura popolare 
del quattrocento per parecchi componimenti importanti, che per la prima 
volta son tratti alla luce dal Mazzoni e da lui corredati qua e la di 
opportune dichiarazioni. Nuova é@ la poesia XX, una ballata mancante 
in principio, e forse della sola ripresa, che certo era formata di due 
versi endecasillabi: e a proposito di questa poesia, non vogliamo omettere 
di notare che il guasto segnalato dal Mazzoni nell’ultima stanza si pud 
sanare facilmente, leggendo i versi cosi: 


Rosa mia bella, dunche non pensare, 
Ben che poche te vezo, 

Che mai tO nome m’escha del cor fora; 
Ché se mille anni dovessi durare 
Sempre per certo e’ dezo 

Amarte et honorarte fin ch’io mora; 
Che forsi vigneraé quel tempo anchora 
Che ‘1 mio fedel amor tu vederai. 


Nuove sono pure le poesie XXXII, XXXII, XXXIV e XXXVIII, 
che se non sono del Giustiniani, certo hanno molto della sua particolar 
maniera; e giustinianei potrebbero essere gli otto strambotti raccolti 
sotto il numero XXXV, sapendosi che il pueta veneziano coltivd pur 
questo genere, come abbiamo del saggio che ce ne dié nel 1879 il D’An- 
cona. Ma il pia importante componimento tra i pubblicati del Mazzoni 
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@ la ballata XX XVII, che nelle sue cinquantaquattro strofe svolge un 
contrasto tra il marito e la moglie circa l’opportunita di accasare la 
figliuola: contrasto che ha gia quasi lo sviluppo del dramma, e che 
pote benissimo, come ’editore rileva, esser rappresentato nelle feste di 
ecarnevale, accennate nella ripresa. Non sappiamo perché il Mazzoni 
dubiti forte che possa essere gia stato stampato: a noi, che pur da piu 
anni veniamo studiando il ciclo di poesie in cui questa ballata rientra, 
quello della figlia che vuol marito, non solo questo contrasto non é mai 
occorso; ma neppure ricordiamo alcun’altra composizione, ove il motivo 
comune a tutto il ciclo abbia ricevuto la particolare esplicazione che ha 
nella ballata del codice marciano, Il Mazzoni pertanto ha reso un bel 
servizio agli studiosi comunicando questi preziosi documenti della no- 
stra vecchia letteratura popolare, e gli studiosi gliene saranno grati, 
tanto pit che egli promette altri saggi della raccolta marciana. 


Le Cene di A. F. Grazzimi detto il Lasca, per cura di C. Verzonz. — Fi- 
renze, G. C. Sansoni, 1890. 

In un grosso volume uscito alcuni anni or sono l’egregio prof. Carlo 
Verzone ci dette il testo critico delle rime burlesche edite ed inedite 
di quel briosissimo spirito che fu il Lasca, 0, com’ei si chiamd per 
battesimo, Antonfrancesco Grazzini fiorentino: adesso, in un altro bel 
volume dello stesso formato, il medesimo Verzone ci presenta le Cene 
ossia la raccolta delle novelle rimasteci, trentadue fra tutte, del conti- 
nuatore del Berni; e ce le presenta con nuove cure e diligenze, per le 
quali il loro testo é stato ricondotto alle primitive sembianze, Di una nuova 
edizione di queste novelle, che meritamente sono delle piu pregiate fra le 
moltissime lasciateci dagli scrittori del cinquecento, c’era veramente biso- 
gno; e chi ne volesse le prove, non avrebbe che a scorrere le pagine 
della erudita prefazione che il Verzone manda innanzi al novelliere del 
Laseca, 

Il Grazzini incomincid a comporre le sue novelle intorno al 1540: 
dapprima ebbe il pensiero di scriverne dieci sole; ma poi allargo il di- 
segno a trenta: dieci lunghissime, dieci mezzane, e dieci brevi; e pensd 
d’intesserne una tela generale, calcata manifestamente su quella del 
Decameron, imaginando che per tre sere cinque coppie d’amanti ritro- 


vatisi in una villa fiorentina si dessero allo spasso del novellare con 
einque racconti innanzi e cinque dopo la cena: onde il nome di Cene 
alla raccolta. Questa invenzione generale fu poi dall’autore stesso mo- 
dificata, non profondamente, per ridurla alla forma presente: le novelle 
furono scritte tutte (sebbene alcuni continuino ad affermare il contrario), 
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ma non tutte condotte all’ ultimo pulimento, perché la morte sorprese 
il Lasea nel 1584, quando egli forse pensava o attendeva a compiere 
in modo definitivo il suo novelliere. Dopo la morte del Grazzini le sue 
novelle furono dimenticate, anzi si pud dire che rimanessero sconosciute, 
perché di lui parlano molti ricordandone le rime burlesche e le com- 


medie, ma non le Cene: le lessero manoscritte il Cinelli e il Maglia- 
bechi, e il primo che ne facesse cenno in un’opera stampata fu nel 1700 
il Rilli, lo storico dell’Accademia fiorentina; e d’allora in poi fu grande 
il lavorio che dagli amatori della buona favella si andd facendo intorno 
alle novelle del Lasca: delle quali ebbero primamente l’onore della 
stampa le dieci della seconda Cena, edite in Firenze nel 1743 da An- 
drea Bonducci; e ben presto s’aggiunsero le altre, nella edizione pro- 
curata in Parigi da Niccolo Pagliarini nel 1756, Il Verzone, con un 
minuto esame di queste stampe, ha potuto rilevare come esse mal ri- 
spondessero al dettato originale del Lasca; e seguendo via via le ripro- 
duzioni che si fecero per oltre un secolo dimostra come tutte fossero 
contaminate su per git dai medesimi errori, Pit accurata, senza dubbio, 
riusci la edizione del Fanfani, venuta in iuce nel 1857, ma anch’ essa 
non @ senza mende della lezione, perché non fu condotta sui manoscritti 
migliori, e accolse, come tante precedenti, la novella dell’ Imbroglia 
Atomo che al Lasca non puo di guisa alcuna attribuirsi. 

Questa del Verzone @ invece un’edizione critica nel senso pid pieno 
della parola; poiché egli, determinato lo scarso valore del materiale 
stampato, si é rivolto ai codici manoscritti, e su questi, scelti con av- 
veduto giudizio, ha condotto il proprio lavoro. Le dieci novelle della 
prima Cena ci sono in questo volume presentate secondo la lettera, 
seguita con fedelté serupolosa, del codice di mano del Lasca conser- 
vato nella Marucelliana; cosi che esse novelle appariscono per la prima 
volta senza le rammodernature e le ripuliture arbitrarie di chi, serven- 
dosi di copie, aveva creduto in molti casi di emendarne il dettato, e le 
aveva fieramente guastate. Piv difficile era la scelta tra i manoscritti 
della seconda Cena, mancando per questa |’autografo: il Verzone da una 
accurata comparazione é@ stato indotto a giudicare come pid conformi 
al testo primitivo un codice perugino e uno laurenziano, e su questi ha 
eondotta la sua stampa, Per le due novelle, sole superstiti della terza 
Cena, ha tenuto a guida un manoscritto magliabechiano, che apparte- 
nendo al secolo stesso dell’autore acquista dal tempo autorita e valore. 
Restituita cosi finalmente al novelliere del Lasca la primitiva sembianza, 
aggiunti in appendice i frammenti della pit antica redazione delle Cene, 
dichiarati con opportune annotazioni storiche e filologiche e con osser- 
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yabili raffronti i punti pid oscuri o difficili, il lavoro critico intorno a 


queste prose dell’accademico fiorentino @ compiutissimo e in ogni sua 


parte meritevole di plauso: che nvi concediamo volentieri, augurando 
che il Verzone, dandoci presto, come promette, un volume contenente 
Je restanti scritture del Lasca, v’aggiunga una monografia biografica e 
jetteraria dello scrittore fiorentino, quale egli solo, che v’ ha speso attorno 
gli anni roigliori, pud dare agli studiosi de! cinquecento italiano. 


Per Vinaugurazione dei monumenti a G. 8. Pergolesi e ad A. Sacchini 
il 21 settembre 18990 in Pozzuoli, Discorso di Giovanni Mestica,. — Fi- 
renze, tip. di G. Barbéra, 1890. 

Il Mestica é@ noto a tutti come scrittore di bella eleganza: in questo 
discorso si dimostra anche eloquente, specialmente nella chiusa, che ci 
spiace non poter riferire. L’ immagine alta e graziosa di Giambattista 
Pergolesi campeggia nelle sue parole, fatta pit pietosa dal racconto degli 
amori infelici del maestro con Maria Spinelli; e dell’arte di lui si ricer- 
cano le origini e i modi, e si dimostra l’eccellenza, con quella chia- 
rezza che nasce da uno studio accurato dell’argomento. Al nome del Per- 
golesi si accompagna quello, minore ma onorando, del Sacchini; che 
lodato da men esperto oratore sarebbe forse stato sopraffatto dalla glo- 
ria dell’altro commemorato: il Mestica, stando nel vero, seppe dare a 
ciascuno il suo senza confusione di vanti né diminuzione di effetti. A che, 
naturalmente, gli furono d’aiuto i versi squisiti del Parini nell’ode per la 
morte del Sacchini stesso, versi da lui molto bene incastrati nel discorso 
come appicco a parlare della vita del Pergolesi, che fu tanto meno felice 
del maestro napoletano. La fama dei grandi, la vista dei luoghi dove 
sorge il monumento, i pensieri che questi luoghi suscitano, pieni come 
sono delle antiche memorie, porgono al Mestica il destro di alzarsi sulla 
fine del suo dire a pit concitata eloquenza. Segue al discorso 1’ iscrizione 
che il Mestica stesso compose per la sepoltura del Pergolesi nella catte- 
drale di Pozzuoli: iserizione che nella sua elegante semplicita e brevita 
sa raccogliere e rappresenta il genio del maestro e le ragioni della sua 
gloria e del monumento. 


STORIA. 


Histoire diplomatique de PEurepe depuls Veuverture du Congres de 
Vienne jusqu’a la cléture du Congrés de Berlin (1814-1898) par 
A. Desivour, Paris, Alcan 1891. Due Volumi. 

Il titolo di diplomatica che |’A. ha dato a questa sua opera non corri- 
sponde punto al contenuto di essa, né al modo con cui fu condotta. Infatti 


Vol. XXXII, Serie III — 1 Aprile 1891. 38 
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la parte tratta da documenti diplomatici e quindi originale e minima; men- 
tre sovrabbonda la compilazione. In principio di ciascun capitolo, |’A. 
mette il titolo delle opere da lui tolte in esame; e, queste opere, egli le chiama 
Sources: avrebbe detto meglio Littérature, e cid tanto pid che sono in 
gran parte lavori di seconda mano. Le cosi dette fonti della storia italiana 
peccano poi di straordinaria scarsita. Mentre per la storia degli altri paesi, 
le opere citate sono numerosissime, per la storia nostra si riducono a due; 
alla Indipendenza Italiana del Cantu e alla Storia documentata di Ni- 
comede Bianchi. In un capitolo sono accennate le Memorie di G. Pepe e 
la Storia della rivoluzione del 1848 di G. Ricciardi: ma gli errori che 
si leggono nel capitolo in cui si parla della rivoluzione napoletana del 1820 
dimostrano che delle prelodate Memorie |’A. non ha ‘saputo fare suffi- 
ciente tesoro: e cosi dell’opera del Pepe, come di quella del Ricciardi é ci- 
tata la traduzione francese. Gli scritti del Gualterio, del Farini, del La 
Farina; le pubblicazioni del Chiala, del Castelli, del Guiccioli, del Bertoliai 
e di molti altri sul risorgimento italiano, non che la ricca collezione bi- 
bliografica del Roux sulla nostra storia contemporanea, sembrano del tutto 
ignote all’autore. Cid da ragione degli errori copiosi ond’é infarcita la 
sua narrazione degli eventi della nostra patria; ne citeremo alcuni: al 
movimento di Nola, del 2 luglio 1820, il quale, come @ noto, fu opera 
di due piccoli squadroni di eavalleria, egli fa partecipare addirittura 
plusieurs regiments: pit avanti, narra come avvenuto a Livorno l’in- 
contro fra Ferdinando II e lord Burgharesh mentre successe a Firenze. Il 
racconto della rivoluzione italiana del 1831 non solo contiene errori ma 
falsita pensate. Secondo lui, gl’ Italiani, come i Polacchi, si sollevarono 
contro i loro tiranni, perché contarono sul soccorso della Francia, da essi 
insanamente personificata nel vecchio La Fayette « qui fort imprudem- 


ment encourageait partout les peuples insurgés » E possibile il credere 


che l'A. non conoscesse i discorsi parlamentari dei ministri Laffitte e 
Sebastiani, coi quali assicuravano che la Francia non avrebbe permesso 
che aleuno contrattasse gli sforzi degl’ Italiani per l’acquisto della li- 
berta? Gli errori si accumulano pure nel racconto della prima guerra 
dell’ indipendenza nazionale: ivi, fra l’altre cose, ¢ detto che Carlo 
Alberto perdette a Milano un tempo prezioso, che lo scontd poi con le 
sue sconfitte; mentre, come sanno oramai anche i bimbi, egli non solo 
non andd a Milano, ma sfuggi apposta quella metropoli, dicendo, che 
per poter essere degno di stringere la mano al popolo delle Cinque Gior- 
nate, dovea entrare nella metropoli lombarda quale vincitore degli Au- 
striaci. Pur troppo, vi dove invece entrare come vinto! Anche la parte 
che tratta del conte di Cavour non va scevra da offese recate alla verita. A 
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sentir |’A. il grande statista fu sempre un unitario convinto e appassionato. 
Se il signor Debidour avesse letto l’epistolario pubblicato dal Chiala, avrebbe 
trovato non una ma cento prove della evoluzione avvenuta nel 1860, cosi 
nel pensiero, come nella politica del conte di Cavour. Il suo unitarismo 
italico non risale al di la di quell’anno; ancora nel 1856, il sogno del 
conte di Cavour limitavasi a un regno dell’Italia superiore. « Tutte le 
nostre ambizioni, (scrivea egli a Carlo Buoncompagni nel mandarlo a 
rappresentare la Sardegna presso il granduca di Toscana) sono al di 
qua dell’Appennino. » Del resto, non é questo né il solo né il maggiore 
errore, che rispetto all’opera del grande statista, trovisi nella storia del 
signor Debidour. Discorrendo egli del convegno di Plombiéres pone fra 
i patti ivi stabiliti la cessione di Nizza; di cui, come é@ noto, non fu 
nemmeno fatta parola negli accordi allora presi. Tutti gli storici del 
conte di Cavour, da Nicomede Bianchi al Chiala e al Mazade, sono d’ac- 
cordo nell’affermare, fondandosi su documenti, che la cessione di Nizza 
costd al conte di Cavour uno sforzo doloroso e quasi un rimorso: ora il 
sigaor Debidour ci viene a dire che fu invece per lui un vero gaudio! 
Il conte di Cavour, scriv’egli, « était presque aussi désireux de lui don- 
ner ces territoires (Savoja e Nizza a Napoleone III), qu’ il l’était de les 
acquérir »! Da un ispettore generale dell’ istruzione pubblica in Francia, 


e per giunta decano della Facolta di lettere a Nancy, cariche tenute dal 
signor Debidour, ci saremmo dovuti aspettare un lavoro pit diligente e 
coscienzioso. 


GEOGRAFIA. 


Manuale di geografia moderna ad uso degli istituti teenici, di Firirro 
Porzna. — Seconda edizione con correzioni, aggiunte e cambiamen ti. — 
Milano, antica Casa editrice Vallardi, 1891. 

Questo diligente lavoro del professore Porena é fatto per servire 
di libro di testo negli istituti tecnici, Vi si trova ordinatamente esposto 
quanto @ prescritto dai programmi governativi, e vi sono aggiunte, in 
caratteri pid minuti, nozioni speciali e pid estese per utilita degli in- 
segnanti. 

La parte che si riferisce alle cognizioni generali del nostro globo, 
come sarebbero la sua azione ed il suo posto nello spazio in relazione 
cogli altri corpi celesti, cid che in special modo concerne ia Geografia 
matematica, e la Geografia fisica occupano una buona meta del primo 
volume, ¢ l’autore vi ha compendiato, in modo chiaro e piano, il frutto 
degli studi contemporanei e delle osservazioni delicate dovute a nuovi 
strumenti, nonché all’applicazione della fotografia alla rappresentazione 
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degli spazi celesti. Se non che @ incorso in qualche inesattezza. Cosi, 
grazie alle pid diligenti osservazioni eseguite collo spettroscopio, é stato 
riconosciuto essere le nebulose non mai gruppi od ammassi di stelle, 
come egli scrive a pagina 10, Vol. I; ma piuttosto sono risultate costi- 
tuite di gas luminosi, essendo |’idrogeno uno dei loro componenti prin- 
cipali. Anzi le nebulose dimostrano uno stato fisico totalmente diverso 
da quello delle stelle e del sole, essendo le stelle in istato di incande- 
scenza, ed emettendo raggi di ogni sorta, di cui una parte sola é as- 
sorbita dalle loro atmosfere; mentre nelle nebulose la materia é in uno 
stato di mera combinazione chimica, come nelle nostre fiamme, e per 
conseguenza emette raggi di una o di pochissime qualita. 

Non sarebbe forse stato inopportuno aggiungere alle nozioni, al- 
quanto concise, sulla costituzione fisica del sole, che questo nostro astro 
é come la terra animato dun movimento di rotazione da sinistra a 
destra intorno ad un asse di un angolo quasi retto sulla nostra eclit- 
tica, e v’ impiega presso a poco 25 giorni e 9 ore; giacché codesto mo- 
vimento del sole, che si pud verificare mercé le sue macchie, é conforme 
a quello di tutti i corpi celesti, nessuno dei quali propriamente sta 
immobile. 

Non abbiamo nulla da ridire su quanto é esposto intorno ai feno- 


meni della rivoluzione della terra e della luna, né degli eclissi lunari 
e solari; ma vorremmo chiedere all’egregio autore con quale criterio 
egli abbia posto il Capitolo XI, che tratta della determinazione della 
longitudine e della latitudine, nella parte dove ragiona degli anzidetti 
fenomeni e dove da alcune nozioni fondamentali intorno ai pianeti, le 
comete e le stelle cadenti. 


Senza entrare in troppo minute analisi, diremo che 1’A. si é atte- 
nuto alle teorie pit recenti intorno ai fenomeni interni e superficiali 
della terra; ha trattato con sufficiente larghezza, per un manuale di 
geografia, tutti i fenomeni che hanno contribuito allo stato attuale della 
terra stessa o concorrono a modificarne la superficie. Accurata assai é 
la parte politica e statistica: e con una certa larghezza si da conto dei 
nostri possedimenti africani. Ma perché l’autore non soggiunse alla pa- 
gina 320 vol. II, che le stazioni di Kismajo, Brava, Merka, Magadoscio, 
Uarsciaik sono amministrate dall’ Italia la quale ne ha le dogane e vi 
esercita altri diritti ed uffici? 

Vorremmo poter lodare l’esecuzione tipografica che, in un’ opera 
geografica, ha essenziale importanza; ma purtroppo devesi riconoscere, 
che @ molto imperfetta. La stampa non @ sempre corretta; molte 
incisioni sono assolutamente cattive e da mutarsi in una nuova edi- 
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sione; qualche cartina non é@ ben chiara od 6 eseguita con troppa 


parsimonia. 

Nel complesso il lavoro é buono; ma per offrire i vantaggi di un 
utile manuale scolastico dovra essere in alcune parti corretto e riordi- 
nato, e soprattutto ripubblicato in una terza edizione con maggior di- 
ligenza tipografica e cartografica. 


BIBLIOGRAFIA. 


Gabriello Chiabrera. Bibliografia delle opere a stampa di Orravio VaRaLDo. 

Supplemento secondo. — Savona, tipogr. D. Bertolotto e C., 1891. 

Il nostro periodico ebbe qualche anno fa occasione di lodare la Bi- 
bliografia delle opere a stampa di Gabriello Chiabrera, pubblicata nell’86 
in Genova dal sig. Ottavio Varaldo, come lavoro certamente perfetti- 
bile ancora (quale delle bigliografie poté nascere perfetta?), ma egre- 
gio per copia di materiale raccolto e per precisione di descrizioni. Due 
anni dopo, il sig. Varaldo die alla Bibliografia un supplemento che, 
tenendo conto delle aggiunte trovate da lui stesso o indicategli da varii 
studiosi, arricchi di molti articoli il primo e pid importante nucleo; ed 
ora da in luce un secondo supplemento, che non tanto aggiunge arti- 
coli nuovi (ne porge, per altro, una ventina), quanto descrive meglio 
cinquantatre stampe per le quali il compilatore aveva dovuto innanzi 
contentarsi di notizie messe insieme sulla fede altrui. Seguitando il me- 
todo delle due raccolte precedenti, il sig. Varaldo, dopo le indicazioni 
strettamente tipografiche, accenna al contenuto di ciascuna stampa, e 
quando é il caso da i capiversi dei componimenti; né trascura i rimandi, 
molto utili, alle lettere del poeta e ad altri documenti che valgono a il- 
lustrare meglio le suddette indicazioni. Insomma gli studii su quel caro 
poeta e artista che fu il Chiabrera, degno per tanti rispetti di consi- 
derazione, sia per le forme metriche, sia pe’ suoi tentativi di tracciare 
alla lirica nostra vie nuove, avranno in questi lavori bibliografici del 
sig. Varaldo un ottimo sussidio, anzi un fondamento sicuro, Ed é da 
sperare che egli stesso mantenga la promessa che ci fa; che non si 
aspetteranno gran tempo una edizione critica delle opere del Chiabrera, 
é una biografia compiuta di lui. Da qualche anno, per merito del sig. 
Varaldo stesso, e di altri investigatori, il materiale é raccolto a quella 
@ a questa, copiosissimo e ben vagliato: nondimeno | impresa non é 
facile; e ci piacerebbe che la tentasse chi, come il sig. Varaldo, mostra 
forze adatte a condurla felicemente. 
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STORIA NATURALE. 


Les sens et I’ instinct chez les animaux, par sir Joun Luss — Paris, 

Alcan, 1891. 

La biblioteca scientifica internazionale edita dall’Alcan, si é accre- 
sciuta recentemente dell’opera di sir John Lubbock sui sensi e sull’istinto 
degli animali, e pid specialmente degl’ insetti. Essa contiene gl’interes- 
santi studi che il dotto naturalista inglese prosegue da tempo con pa- 
zienza e perizia non comuni, trattandosi di provocare ed analizzare ma- 
nifestazioni di esseri ai quali il mondo esterno deve sembrar ben diverso 
da quello che da noi apparisce. Nel libro del Lubbock le osservazioni, 
le esperienze, le deduzioni si alternano, mantenendo costantemente viva 
l’attenzione del lettore; il quale ha poi il vantaggio di trovar riassunto 
tutto il ricco e importante materiale, che sulle abitudini e sulla psico- 
logia degli animali inferiori venne raccolto in questi ultimi tempi. 

Il primo senso di cui tratta il Lubbock, é il tatto. Secondo aleune 
osservazioni di Blix e di Goldschneider, nella nostra pelle esistono par- 
ticolari terminazioni nervose, le quali ci permettono di rilevare i can- 
giamenti di pressione e di temperatura. Per gli animali inferiori si ri- 
tiene che la percezione tattile risieda in alcuni organi, in qualche caso 
assai semplici, e che in altri casi debbono forse la loro apparente sem- 
plicita, alla insufficienza dei nostri mezzi d’investigazione. Si tratta 
quasi sempre di organi delicati, filamenti o ciglia, sparsi su tutto il 
corpo dell’animale, e pit sovente raccolti in aleune parti del corpo 
stesso, o sui tentacoli, come nei molluschi, o sull’orlo della conchiglia, 
come nei lamellibranchi. Negl’insetti questi filamenti trovansi assai 
numerosi, ma non é sempre possibile di distinguer quelli destinati alle 
percezioni tattili, da quelli che servono per l'udito o per J’odorato. Me- 
glio definita @ la sede degli organi del gusto e la loro forma, nell’'uomo 
e negli animali superiori; tuttavia anche per questi organi si ammet- 
tono certe relazioni di forma e di funzione, la cui esistenza non é pro- 
vata da alcun fatto positivo. 

Per gli animali inferiori le nostre conoscenze sul senso del gusto 
si fondano, in gran parte, su delle supposizioni; cosi il vedere che le 
meduse si lasciano cadere in fondo al mare quando comincia a piovere, 
fa pensare che cid sia dovuto ad una speciale sensibilita di questi ani- 
mali per i lievi cambiamenti di composizione del liquido in cui vivono. 
L’esperienze di Forel hanno dimostrato che gl’ insetti, api e formiche, 
sanno riconoscere se al miele o allo zucchero vennero mescolate 0 so- 
stituite aleune sostanze eterogenee, Questa sensibilita del gusto varia 
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per altro secondo le specie. Per l’odorato si pud ripetere quanto si é 
gia detto pei due sensi sopra menzionati; noi conosciamo bensi la strut- 
tura degli organi olfattivi negli animali superiori, ma ignoriamo il loro 
modo di funzionare e soprattutto quello di differenziare gli odori. Per 
gli animali inferiori l’incertezza ¢ pit grande. Si vuole che i cigli vi- 
bratili, posti in vicinanza della bocca in certi vermi marini, pit che a 
promuovere correnti atte a recare il cibo alla bocca dell’animale, siano 
destinati all’odorato. Negli insetti, dopo molte discussioni, si ammette 
ormai che gli organi dell’odorato si trovino nelle antenne, mescolati 
cogli organi dell’udito. Ad ogni modo l’esperienza pid che l’anatomia 
pud risolvere la questione; difatti sperimentalmente @ provato che la 
sede dell’odorato negl’insetti, trovasi in parte nelle antenne e in parte 
sui palpi, e l’opera del Lubbock contiene una serie di descrizioni e di 
disegni di siffatti organi. 

Le antenne servono anche per la percezione dei suoni; in altri ani- 
mali, invece, come nei vermi e nei molluschi, gli organi dell’udito sono 
formati da vescicole contenenti uno o pit corpuscoli capaci di trasmettere 
le loro vibrazioni alla parete nervosa che li circonda, Talvolta, come os- 
servo Hensen in certi piccoli gamberi, i crostacei raccolgono essi stessi i 
granelli di sabbia e li pongono nelle proprie orecchie, perché funzionino 
da otoliti. Negli insetti gli organi uditivi ponno trovarsi, oltre che sulle 
antenne, in varie parti del corpo; gli ortotteri posseggono degli organi 
uditivi nelle zampe, e Lubbock ha scoperto queste disposizioni anche 
nella tibia di aleune formiche. A proposito poi dell’organo della vista, 
il Lubbock si occupa della famosa glandola pineale, che ha dato tanto 
da fare ai fisiologi, e nella quale Cartesio aveva posto la sede del- 
Yanima; oggi @ ben stabilito che si tratta di un terzo occhio, ormai 
ridotto nei vertebrati allo stato rudimentale. Le varie forme dell’occhio, 
dalla semplice macchia pigmentaria all’occhio a cornea aperta del Nauw- 
tilus, dagli occhi dorsali di certi molluschi, a quelli multipli e meravi- 
gliosamente conformati degl’ insetti, sono descritte e illustrate nell’opera 
di cui ci occupiamo; e l’autore tratta anche del modo nel quaie si effettua 
la visione con questi occhi composti, riassumendo le varie ipotesi che 
su tale soggetto vennero emesse. 

Oltre agli organi fin qui descritti, altri ne esistono, senza dubbio 
di senso anch’essi, ma dei quali non si conosce ancora la funzione. Nei 
pesci sopratutto si trova che la pelle contiene una serie completa di 
organi pei quali non si pud ricorrere che a supposizioni. Lo stesso pud 
dirsi pei numerosi e diversi peli di cui i vermi sono ricoperti, o per 
@ appendici possedute da alcuni insetti e crostacei. 





588 BOLLETTINO BIBLIOGRAFICO 


Aleuni corpi di forma particolare vennero battezzati per occhi; ma 
pit che organi destinati alla visione, devonsi ritenere come organi lu- 
minosi, i quali servono agli abitatori dei profondi abissi marini, per 
guidarsi nell’oscurita completa che li circonda. Ma pit spesso, come fu 
detto, @ impossibile lo stabilire a che servano certe strutture anatomi- 
che speciali, ricche di nervi, certamente destinate ad una funzione sen- 
sitiva, indeterminabile; é ilcaso di aleuni punti brillanti che anemone 
di mare ha sul suo contorno, o di certe appendici che i ragni portano 
sul metatarso ecc. E bisogna infine ammettere negli animali |’esistenza 
di molti altri sensi diversi dai nostri, o di sensazioni a noi sconosciute 
e pur soggette agli organi di senso da noi posseduti. 

I} Lubbock ha raccolto nel suo libro le varie ricerche che egli esegui 
sulla facolta posseduta dalle api di distinguere i colori, e dalle quali ri- 
sulto che questi insetti mostrano delle preferenze per colori speciali, 
La stessa ricerca venne eseguita sulle formiche, e lo sperimentatore 
riconobbe che esse sono sensibili ai raggi ultra-violetti dello spettro, e 
che si tratta non gia di potenza visiva, ma di una sensibilita generale 
della pelle. Varie esperienze furono pure compiute dal Lubbock per de- 
terminare il modo col quale le formiche si riconoscono fra loro, rico- 
noscimento che si effettuerebbe per mezzo delle antenne, Per non prolungar 
piu oltre questa recensione, diremo finalmente che l’autore dedica varie 
pagine alla interessante questione dell’ istinto, delle sue modificazioni, 
dei suoi limiti; egli parla del senso di orientazione, e coll’aiuto delle 
ingegnose esperienze del Romanes, nega l’esistenza di questo senso nelle 
api e nelle formiche; da ultimo si occupa della intelligenza dei cani ed 
espone il risultato di una serie di indagini, eseguite sul suo cane Van, 
sulla facolta d’associazione dellé idee, e sulla capacita aritmetica degli 
animali. 


DIRITTO INTERNAZIONALE. 


Hl diritto di guerra e del trattati negli Stati a Governo rappresentativo, 
con particolare riguardo all’Italia, del dottor Canto Scuanzer — Torino, 
fratelli Bocca, 1891. 


E un volume, di non pit che 267 pagine, che merita di essere se- 
gnalato. Noi non sappiamo se dal titolo si possa arguire a prima vista 
che sia una monografia di diritto internazionale, certo é uno studio d’ in- 
dole scientifica sulla questione recentemente discussa, per qualche rispetto, 
nei nostri giornali e nella nostra Camera dei deputati, sulla prerogativa 
costituzionale del Re e del suo Governo in fatto del diritto di guerra 
e dei trattati. 
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L’autore, in una brevissima e modesta prefazione, ha additato lo 
scopo e i limiti della sua trattazione. « La questione, egli dice, ampia- 
wente trattata nei riguardi internazionali, é stata finora in certo modo 
negletta dai cultori del diritto costituzionale. Non che gli autori di trat- 
tati generali non vi abbiano fermata |’attenzione, chi pit chi meno, oc- 
eupandosi della prerogativa; ma fa difetto, per quanto io mi sappia, 


una esposizione completa e sistematica del diritto di guerra e dei trat- 
tati, vigente nei paesi a governo rappresentativo, fatta dal punto di 
vista del diritto costituzionale. Ho creduto percid di portare un utile 
per quanto modesto contributo agli studii sul regime rappresentativo, 
trattando in modo speciale dei rapporti tra potere esecutivo e legisla- 
tivo in questa materia, quale appaiono dall’esame del diritto comparato 
statutario e consuetudinario. L’ indagine acquista importanza soprattutto 
quando sia fatta col riferimento alle norme che disciplinano il governo 
di gabinetto... » 

E consegue egregiamente il proprio fine. Fornito di buona coltura 
attinge alle migliori fonti sulla questione, italiane e straniere. Dopo i] 
richiamo dei precedenti storici dei due paesi del mondo moderno, pit 
influenti nello sviluppo politico contemporaneo, la Inghilterra e la Francia, 
discorre partitamente del diritio di guerra e del diritto dei trattati 
negli Stati rappresentativi in genere, e in Italia in particolare; dei li- 
miti diretti e indiretti che i Parlamenti, secondo gli statuti e la pratica 
costituzionale, arrecano alla prerogativa dei Re e dei governi. Seguono, 
in due distinte appendici, le disposizioni delle varie costituzioni vigenti 
intorno al diritto di guerra e dei trattati, e l’elenco di tutte le conven- 
zioni internazionali conchiuse in Italia, e sottoposte all’approvazione del 
Parlamento dal 1848 al 17 luglio 1890. 

L’ autore propende in favore delle soluzioni pit liberali nelle que- 
stioni che tratta, ossia di un intervento pit diretto e pit efficace dei 
Parlamenti nelle deliberazioni intorno alle guerre e in tutti i trattati 
senza eccezioni. Perd non isfornito, com’ é, del senso della realta 
delle cose, gli si affacciano alla mente le obiezioni; e sebbene a nostro 
avviso non dia loro tutto il peso che meritano, in un mondo interna- 
zionale come la nostra Europa composta di Stati disuniti, per non dir ne- 
mici,e quindi cosi diversa dai pacifici Stati Uniti d’America, non chiude 
gli occhi dinanzi alla difficolta di risolvere, con assolute formule giuri- 
diche, questioni cosi eminentemente politiche; nelle quali, cid che pud 
sembrare in astratto o idealmente piu logica, s’ infrange spesso nell’appli- 
cazione contro le esigenze dei fatti. 
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Il libro, a ogni modo, ha il merito, che non siamo soliti a scorgere 
nella pit parte delle nostre pubblicazioni di diritto costituzionale, di 
trattar un tema non ancora preso a esaminare di proposito da alcuno 
in Italia; il che é@ fatto dal nostro A. con buoni studii ed acume di 
critica, 


SCIENZE ECONOMICHE. 


Untersuchungen ueber das Kapital, seine Natur and Funktion: ein 
Beltrag zur Analyse and Kritik der Volkswirthschaft (Ricerche sul 
capitale, sulla sua natura e funzione; contributo all’analisi e alla critica 
della economia sociale) yon O. Wirretsniérer. — Tiibingen, Laupp, 1890. 

Si comprende come uno studio sul capitale debba ‘assumere le pro- 
porzioni e le forme di un’analisi critica della economia, avuto riguardo 
alla natura e al carattere, essenzialmente capitalistico, del sistema eco- 
nomico attuale. Anzitutto l'autore distingue, seguendo le orme del Rod- 
bertus, del Wagner e di altri, il capitale odzettivo, che consiste soltanto 

in materiali e strumenti di produzione, dal capitale swbiettivo, che di- 

pende da rapporti di scambio e di diritto. E giustamente dimostra la 

diversa importanza e natura dell’uno e dell’altro, benché non colpisca 

il punto essenziale della distinzione e ne travisi alquanto il significato 

economico, attenendosi principalmente a circostanze di ordine diverso. 

Avrebbe potuto accostarsi pit’ al vero, se invece di seguire il Rodbertus 

nei suoi preconcetti giuridico-economici, avesse tenuto maggior conto di 

alcuni economisti inglesi, ed anche dello stesso Marx. Ad ogni modo ci 

sembra bene definito il concetto del capitale obiettivo nel senso di pro- 
dotti incompiuti ( Vorprodukten) o di prodotti non intieramente elaborati 
vorgearbeiteten Giitern), ossia di beni non arrivati ancora al termine 
del processo produttivo. Indi l’autore espone un concetto del valore, che 
somiglia a quello dello Stein; e cerca di dimostrare ch’esso dipende 
dalla relativa capacita d’ogni prodotto a soddisfare una parte dei bisogni 
generali. Il complesso dei prodotti sta all’insieme dei bisogni di una 
data nazione, come un prudotto singolo a quella parte pruporzionale 
degli stessi bisogni che pud soddisfare. Un bene avra minor valore 
quando corrisponda, poniamo, a */1599,, che non quando a */,,,, dell’ in- 
tiero approvvigionamento nazionale. Ma, sebbene appaia ingegnosa e ge- 
niale questa concezione, ciascuno comprendera come sia inesattae defi- 
ciente, e come non possa in nessun modo considerarsi quale dottrina 


positiva del valore. E nondimeno si riannodano ad essa le ulteriori in- 


dagini dell’autore sul profitto del capitale e sui rapporti fra capitale e 
lavoro nella distribuzione. Perocche egli attribuisce una grande impor- 
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tanza alla posizione sociale, cioé al potere reciproco delle parti contraenti 
nella formazione dei prezzi, in tutte le relazioni di scambio. Ed appli- 
cando questo concetto ai contratti del lavoro, cerca di spiegare in tal 
guisa, perché in essi debba sempre prevalere |’ interesse dei capitalisti, 
e ridursi al minimo il salario dei lavoranti, L’imprenditore, egli dice, 
compra prodotti incompiuti, ossia materiali e strumenti di produzione, 
che trasforma in merci, adoperando le forze lavoratrici. E, poiché di- 
nanzi agli altri produttori, collocati in posizione simile, non pud ottenere 
un guadagno speciale nelle relazioni reciproche di scambio fra le varie 
merci; cosi deve ottenerlo dagli operai, i quali son posti in condizione 
inferiore e costretti a cedere il proprio lavoro per quel prezzo che cor- 
risponde a cid ch’é necessario alla loro sussistenza. La differenza che 
passa fra il salario, determinato in tal guisa, e il valore del prodotto, 
comperato anticipatamente, forma il profitto dell’ imprenditore. Esso de- 
riva da cio, che il capitalista ha nel possesso del suo capitale il mezzo 
efficace di costringere i non-possidenti, i quali non possono lavorare 
senza i materiali e strumenti di produzione, a cedere il prodotto del loro 
lavoro in cambio di un’anticipazione fissata al minimo indispensabile per 
l'esistenza. Come si vede abbiamo qui una variante della dottrina prv- 
fessata dal Rodbertus, dal Marx e da altri, e che costituisce il nucleo 
del socialismo scientifico. Ma l’autore non ha tenuto conto delle obbie- 
zioni e critiche varie, che da pit parti furono mosse a quella dottrina, 
e che ne hanno dimostrato o la base vacillante o le intrinseche con- 
traddizioni. Inoltre cid ch’egli considera come un fatto compiuto, come 
causa immediata del profitto, e delle relazioni contrattuali cosi disparate 
fra lavoranti e capitalisti, vale a dire la diversita di possesso e di potere 
sociale, risulta da una lunga evoluzione storica, ed é effetto di cagioni 
economiche, le quali determinano lo svolgimento successivo della produ- 
zione e si ccordinano intorno al principio del valore. Ma la vaga e 
imperfetta nozione del valore, che in questo scritto dimostra l’autore, 
non poteva certo servirgli di guida nella scoperta delle cause e delle 
leggi del profitto, E infine il metodo troppo astratto ed ultraspeculativo, 
con cui é trattato |’ importantissimo argomento, non poteva che dar luogo 
a costruzioni idealistiche, troppo aliene dalla realta dei fatti, benche ta- 


lora copnesse con osservazioni acute, ingegnose, le quali possono essere 
utili e suggestive per i lettori che conoscono la materia. 











NOTIZIE DI SCIENZA, LETTERATURA ED ARTE 


(Notizie italiane) 


Le ricerche che attivamente si proseguono sul tetano dal prof. 
Tizzoni e dalla signora Cattani, hanno permesso ai due sperimentatori di 
giungere ad importanti conclusioni sul modo atto a conferire ad al- 
cuni animali la immunita contro il terribile male. Anzi tutto si riconobbe 
che il veleno segregato dal bacillo del tetano pud, sperimentalmente, esser 
distrutto dal tricloruro d’jodio, dall’acido fenico e dall‘acqua di cloro; 
tuttavia queste sostanze non sono capaci di curare il tetano artificial- 
mente prodotto negli animali. La distruzione del veleno pud ottenersi 
anche coll’aggiunta di piccole dosi di siero del sangue di animali che 
rimasero immuni dall’infezione tetanica; e di pit, questo siero inoculato 
a certi animali, mostrasi capace di comunicar loro l’'immunit& contro 
il tetano. E notevole poi che non tutti gli animali capaci di subire I in- 
fezione tetanica, acquistano l'immunita in seguito alle inoculazioni di 
siero. 

— Da lungo tempo si dibatte la questione se i microbi che esistono 
in certe nodosita, le quali si formano sulle radici delle leguminose, com- 
piono opera utile per la nutrizione della pianta, assimilando l'azoto li- 
bero dell’aria o sono parassiti dannosi. Il prof. Arcangeli, in una nota 
comunicata ai Lincei, oltre al dare un imparziale e accurato riassunto 
delle varie opinioni emesse dai moderni istologi e fisiologi, rivendica al 
nostro Gasparrini la scoperta dei batterioidi dei tubercoli radicali delle 
leguminose ; Gasparrini infatti scopri i batteri e ne dette notizia nel 1851> 
mentre il Woronine, al quale all’estero la scoperta viene comunemente 
attribuita, non vide i batteri che quindici anni dopo. Secondo il prof. Ar- 
cangeli, nello stato attuale delle nostre conoscenze sui microrganismi dei 
tubercoli delle leguminose e sulle loro funzioni, si pud soltanto am- 
mettere che questi tubercoli siano produzioni anormali capaci di esal- 
tare le funzioni assimilatrici della pianta, contribuendo cosi ad aumen- 
tare le sostanze organiche del terreno, e ad accrescerne la fertilita. 
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— Pasquale Villari ha pubblicato, pei tipi del Sansoni di Firenze un 
nuovo volume intitolato Nuovi Saggi Pedagogici. Contiene gli scritti se- 
guenti: — Il lavoro maauale nelle scuole elementari. — L’ istruzione 
secondaria in Germania e in Italia. — Le scuole secondarie classiche e le 
scuole secondarie universitarie di magistero. — L'istruzione secondaria 
e il nuovo disegno di legge approvato dal Senato (1868). — Le modifi- 
cazioni proposte alla legge sull’istruzione superiore (1886). 

— Annunciamo la pubblicazione della prima parte di una Storia 
Greca, che il prof. Giulio Beloch dell’ Universita Romana ha impreso a 
scrivere. Una storia del popolo greco scritta con metodo scientifico e 
secondo gli ultimi risultati degli studi pii recenti mancava ancora al- 
I’Italia. I) prof. Beloch, che 6 noto anche per altri lavori di storia an- 
tica italiana e greca, tratta in questo primo volume della Storia Greca 
dei Greci e delle loro origini, del Mito e della Religione presso il popolo 
greco, della Epopea popolare, della Leggenda delle Stirpie della Grecia 
Omerica. 

— Il medesimo prof. Beloch ha incominciato la pubblicazione di un 
periodico, intitolato Studi di Storia antica. gid uscito il primo fasci- 
colo, il quale contiene un pregevolissimo studio del signor Uberto Pe- 
droli sui tributi degli alleati d’ Atene. In esso l’autore cerca di stabilire, 
sulla scorta di epigrafi e di accenni che si trovano presso gli storici 
greci, la parte che ciascuno degli alleati pagava ad Atene, tenendo conto 
delle condizioni speciali in cui si trovd qualcuno di essi. 

— Oreste Tommasini ha pubblicato un volume di Scritti di Storia e 
Critica, nel quale ha raccolto alcuni suoi lavori pubblicati gia in Atti 
di Accademie e Riviste. Gli argomenti di questi scritti sono: La Storia 
Medievale di Roma —- Il Metodo scientifico nella Storia — Guido Monaco 
@’ Arezzo — Pietro Metastasio. Seguono a questi le due commemorazioni 
di Atto Vannucci e Michele Amari, lette all’Accademia dei Lincei. Ne 6 
editore il Loescher. 

— Il signor G. Weismann-Rigutini ha pubblicato in questi giorni, 
pei tipi del Barbéra, un lavoro utilissimo per le nostre scuole. E intito- 
lato: Tavole cronologiche di Storia antica ricavate dall’inglese, di A. C. Jen- 
nings. L‘autore, come si vede dal titolo, non ha fatto un lavoro interamente 
originale, ma si 6 servito delle note Chronological tables di Arturo C. 
Jennings, e sulla scorta di esse ha compilato un manuale di cronologia 
adattato per le nostre scuole. Le tavole cominciano col 763 a. C., anno 
della fondazione di Roma, e terminano con 1’snno della nascita di Cristo, 
anticipato di quattro anni da quello che le viene assegnato dai piu, e 
che, secondo crede il Weismann-Rigutini, non 6 certamente il vero. I 
fatti registrati sono posti sotto cinque capi: 1° Storia politica; 2° Guerre, 
moti popolari, catastrofi; 3° Biografia e topografia; 4° Invenzioni, sco~ 
perte, scienza, arte; 5° Leggi, letteratura, dramma, istituzioni. Sotto que- 
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ste rubriche sono registrati gli avvenimenti di ciascun popolo dell’anti- 
chit& e in tal modo lo studente é in grado di vedere a colpo d’occhio non 
solo la contemporaneita dei fatti, ma anche di conoscere a qual grado 
di cultura fosse giunto ogni popolo antico in un dato periodo della sua 
storia. In fine l’autore ha posto un indice alfabetico dei nomi proprii e delle 
cose pitt notevoli, indice che facilita molto le ricerche, 

— Col titolo Alcune rime di Mario da Siena l’editore Raffaello Giu- 
sti di Livorno ha pubblicato in un volumetto di formato piccolissimo 
alcune poesie di vario metro che l'autore ha dedicato a suo padre. 

— Il Padre Cozza-Luzzi sta preparando per la pubblicazione in fo- 
totipia il celebre codice vaticano dei Profeti, che ha la data del VI o 
VII secolo al pid. Sara accompagnato da un commento del prof. Ceriani, 
dell’Ambrosiana di Milano. P 

— Il professor Giuseppe Mazzatinti ha pubblicato il primo fascicolo 
deg!’ Inventari dei manoscritti delle biblioteche d’ Italia, che altra volta 
annunciammo. Questo primo fascicolo contiene 1’ inventario della Biblio- 
teca comunale di Forli. [1 Mazzatinti si propone di pubblicare sei fasci- 
coli all’anno di 48 pagine ciascuno. L’editore 6 il signor Bordandini di Forli. 

— Il prof. Guido Mazzoni ha pubblicato in questi giorni un suo 
studio sul Rinaldo del Tasso. L’ autore esamina in esso il contenuto di 
questo primo poema del Tasso e cerca di determinarne i pregi e i difetti. 
I fascicoletto é edito dallo Zanichelli di Bologna. 

— L’ Universita di Marburg ha inviato in dono alla Biblioteca Na- 
zionale centrale di Firenze un numero assai considerevole delle tesi di 
laurea presentate dagli studenti delle varie facolta. Le medesime in parte 
sono dell’ ultimo anno, in parte dei precedenti; 678 hanno argomento 
scientifico, 323 filologico, 116 giuridico e 13 teologico. 

— A Milano é stata scoperta una iscrizione bilingue, in etrusco e 
in latino, incisa in un vaso di terra cotta. 

— Il prof. R. Lanciani, dell’'Universita di Roma, ha pubblicato nel- 
l’Athenaewm del 14 marzo una relazione delle ultime scoperte archeolo- 
giche che sono state fatte in Roma. 

— E morto a Milano l’architetto svizzero Giuseppe Fossati nato a 
Morcote nel Canton Ticino. Egli pass’ gran parte della sua vita a Co- 
stantinopoli come architetto del sultano Abdul Medjid. La restaurazione 
della Moschea di S. Sofia fu fatta sotto la sua direzione, 

— Quanto prima la Casa editrice G. Barbera pubblichera il V volume 
dell’opera del prof Antonio De Nino: Usi e costumanze abruzeesi. L'ar- 
gomento di questa parte dell’opera sara: Malattie e rimedii. 
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(Notizie estere ) 


Il de Quatrefages ha dato notizia all’Accademia delle scienze di 
Parigi, della scoperta di un cranio diorso, il quale portava la traccia di 
una ferita fatta con un‘ascia di selce; il curioso della scoperta sta in cid 
che presso il cranio si rinvenne un pezzo dell’ascia, corrispondente 
al solco scavato nella scatola ossea, e che dovette rimaner nella fe- 
rita cicatrizzata. Nel fare alcune considerazioni su questo rinvenimento, 
il Wenzel ta rilevare come, pur essendo stati trovati dei pezzi di selce 
incastrati in qualche osso di animale, nessun avanzo di selce si rinvenne 
nei giacimenti che racchiudono gli avanzi dell’orso delle caverne. 

— Sono state pubblicate dall’Hugouneng alcune conferenze di tos- 
sicologia, le quali mentre considerano principalmente la questione dal 
punto di vista della medicina legale, trattano tuttavia anche dell’ igiene 
industriale, e contengono interessanti studi statistici sui reati di vene- 
ficio. Questi studi mostrano che in Francia gli avvelenamenti delittuosi 
vanno diminuendo, e che ora essi presentano una frequenza simile a 
quella di 50 anni addietro; dal 1850 sono le donne che commettono pid 
avvelenamenti degli uomini. Dalla statistica risulta ancora che gli ay- 
velenatori appartengono in gran parte alle classi povere e ignoranti, e 
che i delitti sono pili frequenti nelle regioni poco popolose e poco civi- 
lizzate; cid dipende, secondo 1'Hugouneng, dall’ignoranza dei mezzi che 
oggi possiede la chimica per iscoprire i veleni, ignoranza che non s’in- 
contra nelle classi colte e nei centri popolosi. 

— Eseguendo delle ricerche sulle piante parassite, lo Chatin ha rico. 
nosciuto che queste, invece di limitarsi ad assorbire dall’ospite i succhi 
nutritivi gid elaborati, modificano questi succhi in modo da distrug- 
gere materiali che i succhi contenevano, dando inoltre origine a 
nuove sostanze. Cosi non si rinviene la stricnina in alcuni parassiti della 
Strychnos nux vomica, e manca il principio attivo della corteccia della 
china, nelle Cinchona che crescono nelle piantagioni inglesi delle Indie. 
Le piante parassite, dal canto loro contengono spesso sostanze oleose, 
colorate, della fecola ecc., che non esistono nelle piante dalle quali le 
prime traggono il nutrimento. 

— E stata pubblicata a Parigi in questi giorni la prima traduzione 
francese del volume di poesie Potmes et Ballades del grande poeta in- 
glese vivente A. C. Swinburne. La versione 6 stata fatta dal signor Mourey. 
Precede il volume una breve introduzione di Guy Maupassant, il quale 
vi paria del Swinburne e della sua poesia. } 

— Du Havre & Marscille, par L’ Amerique et le Japon & il titolo di 
una graziosa novella pubblicata in questi giorni da Leon de Tinseau. 
Ne 6 editore Calmann Levy. 
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— Il signor Corentin Guyho ha pubblicato, col titolo Les Beaux 
jours du second Empire, la seconda parte dei suoi schizzi degli uomini 
illustri dell’Impero. Come 8 noto, la prima parte fu pubblicata col 
titolo Les Hommes de 1852. Il nuovo volume non 6 meno interessante 
del primo, sebbene le figure intorno alle quali si intrattiene 1’ autore 
siano meno notevoli. 

— Il signor De Broc ha dato fuori finalmente il suo lavoro da tanto 
tempo annunciato sulla Francia durante la Rivoluzione. Sono due grossi 
volumi, editi dalla casa Plon e Nourrit. 

— Nella collezione Petite Bibliothéque Artistique sono state pubbli- 
cate le Memoires de Madame de Staél. Il volume é@ preceduto da una 
prefazione della baronessa Double ed é illustrato dal signor Lalanze. Ne 
& editrice la Biblioteca dei bibliofili di Parigi. ; 

— Il signor M. Lyons ha pubblicato recentemente, pei tipi dell’edi- 
tore Poussielgne di Parigi, un volume intitolato Christophe Colomb, 
d@apres les travaux historiques du Comte Roselly de Lourges. L’autore 
esamina le opere del Roselly e, faczndone la critica, confessa di non essere 
in alcuni luoghi d’accordo con lui. Con tutto cid, conclude, i lavori del 
Roselly sono un utile contributo alla letteratura Colombiana. 

— Etat des Habitations Ouvrieres % la fin du XIX siécle & il titolo 
di un libro pubblicato recentemente dal signor Emile Cacheux, il quale 
6 gia noto per altri lavori sullo stesso argomento. Il nuovo volume 
é illustrato da diciotto incisioni e contiene molte utili osservazioni. Ne 
é editrice la libreria Baudry © C.di Parigi. 

— Il signor G. B. Ayroles, appartenente alla compagnia di Gest, ha 
pubblicato recentemente uno studio su Giovanna d’Arco intitolato: La 
vraie Jeanne d’ Arc, La Pucelle devant lV Eglise de son temps. L’ autore 
si 6 servito di documenti nuovi inediti, alcuni dei quali ha riprodotto in 
appendice al volume. Ne é editore Gaume di Parigi. 

— E uscito il terzo volume dei Miserabili di Victor-Hugo, pubbli- 
cati nella grande edizione nazionale delle opere di lui che si sta stam- 
pando a Parigi dall’editore Perrin. 

— Les Bibles et les initiateurs religieux de  Humanité @ il titolo di 
una pregevole pubblicazione recente del signor Louis Lesblois; il quale 
in questo volume ha raccolto alcuni suoi studi storici e critici sulle 
origini della religione. Ne 6 editore il signor Le Vasseur di Parigi. 

— Il sigtior P. Charles Clair ha dato fuori recentemente un suo 
studio sulla Vita di S. Luigi Gonzaga, secondo la narrazione del suo 
primo biografo V. Cepari. Del volume, che @ riccamente illustrato, é 
editrice la libreria Firmin Didot e C. 

— Un’opera molto utile 6 quella che hanno intrapreso da alcuni 
mesi i bibliotecari preposti alla Biblioteca di Santa Genovieffa di Parigi. 
Essi pubblicano a fascicoli il catalogo di tutte le opere esistenti in quella 
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Biblioteca, che 6 senza dubbio una delle pii importanti che abbia la 
Francia. Di questo catalogo usci gid il primo fascicolo alcuni mesi 
sono, ed ora 6 venuto fuori il secondo contenente le rubriche seguenti : 
Matematica — Astronomia — Fisica — Chimica — Storia Naturale. E 
pubblicato dalla libreria Firmin Didot e C. 

— Gaston Boissier dell’Accademia francese ha pubblicato recente- 
mente, pei tipi della libreria Hachette, un’opera in due volumi intitolata: 
La Fin du Paganisme. L’autore in essa fa uno studio sulle ultime lotte 
religiose avvenute in occidente nel IV secolo che determinarono la fine 
della religione pagana. 

— Col titolo Le Secret d’un Empire, il signor Pierre De Lano ha 
pubblicato uno studio sull’imperatrice Eugenia, fondato principalmente 
su lettere autografe di lei, alcune delle quali sono riprodotte dal De Lano 
in facsimile. Il volume é adorno di un ritratto dell’ Imperatrice, ed & 
edito dal Victor Havard di Parigi. 

— La Révolution @ il titolo di una grande opera del signor M- 
Gaume, della quale si 6 compiuta da pochi mesi la pubblicazione. Essa 
consta di 12 volumi e studia le ragioni per le quali la rivoluzione fran- 
cese si propagd in tutta Europa facendo dovunque sentire i suoi effetti. 
Ne 6 editore il Gaume di Parigi. 

-~ Un’altra opera storica di grande importanza pubblicata dal me- 
desimo editore 6 quella intitolata Histoire de Paris, di cui 6 autore il 
signor A, Gabourd. Consta di cinque volumi, con poche ma bolle illustra- 
zioni, ed abbraccia la storia di Parigi dalle origini fino ai nostri tempi- 

— Il signor Henrion ha pubblicato un’opera in quattro volumi in 
cui fa la Storia delle Missioni Cattoliche dal secolo decimoterzo fino ai 
nostri giorni. L’opera @ adorna di 320 incisioni ed @ edita dal signor 
Gaume di Parigi. 

— Elisée Reclus ha pubblicato l’ultimo volume della sua Nouvelle 
Géographie Universelle, nella quale tratta del Messico, dell’America cen- 
trale, dell’ India occidentale e dell’ Islanda. Numerose e pregevoli carte 
adornano l’opera, nella quale l’autore non si contenta di descrivere 
i paesi, ma discorre opportunamente delle condizioni sociali di essi, pa- 
ragonandoli fra loro e traendone conseguenze, in gran parte giuste, per 
Yavvenire della civilt&é dei paesi stessi. Ne é editore 1’ Hachette di Parigi. 

— Fra i nuovi romanzi francesi notiamo: Le Cabinet de toilette di 
Staffe (Victor Havard, Paris); Le Gorille di O. Méténier (idem); Vieux 
Garcon di René Maiseroy (idem); L'Instituteur di Th. Chése (Savine, 
Paris) La Marquise Follie di Louis De Reullie (idem); Un Raté di Gyp 
(Levy, Paris). 

— A Parigi sard innalzata quanto prima una statua a Balzac sotto 
gli auspici della Societa letteraria. 


Vol, XXXII, Serie III — 1 Aprile 1891, 39 





598 NOTIZIE DI SCIENZA, LETTERATURA ED ARTE 


— Si annunzia che si 6 formato un comitato sotto la presidenza del 
Duca d’Aumale per promuovere la erezione di un monumento al grande 
artista Meissonier morto recentemente. L’esecuzione del monumento é 
affidata al valente scultore Antonino Mercié. 


— E morto a Parigi la settimana passata Teodoro di Banville uno 


aei pitt illustri poeti sorti in Francia nella prima meta di questo se- 
colo. Egli era nato a Moulins nel 1823, Fu poeta drammatico e lirieo. 


In oceasione delle feste che ebbero luogo recentemente a Londra 
per celebrare il cinquantesimo anno di vita della Societé chimica di quella 
metropoli, venne fatta una interessante esposizione di documenti scientifici, 
appartenuti a dotti illustri, nella sala della corporazione degli orefici, 
Tra le cose pili curiose esposte, devesi citare il primo pezzo di fosforo 
preparato nel 1680 dall’alchimista Hanckwitz nel laboratorio di Boyle; 
la bilancia di Cavendish; la batteria galvanica con la quala Davy scopri 
i metalli alcalini, e i primi modelli delle lampade di sicurezza inventate 
dallo stesso scienziato. Si vedevano anche gli apparecchi originali usati 
da Faraday; il primo campione conosciuto di benzina; la prima foto- 
grafia dello spettro solare fatta da Daper; le fotografie della luna del 
Warren de la Rue, che formano le prime applicazioni della fotografia 
allo studio del cielo, ecc 

Si vuole che ura recente discussione sui mezzi atti a diminuire 
la nebbia che ricopre la citts di Londra, in parte dovuta all'enorme 
quantita’ di avanzi della combustione che le officine versano nell’atmo- 
sfera, abbia dato origine ad una singolare proposta. Si vorrebbe, cio, 
che a similitudine di quanto avviene con le fogne, tutti i prodotti della 
combustione fossero incanalati in grandi collettori, nei quali si opererebbe 
di continuo un’aspirazione per mezzo di elevati camini, disposti a con- 
venienti intervallli. I gas della combustione lascierebbero le loro impu- 
rita nell’acqua, dalla quale potrebbesi anche trarre qualche profitto. 

— Alla Societa reale di Londra il signor Stuart ha fatto una comu- 
nicazione relativa alla forma che assume il torace nell’uomo e nei qua- 
drupedi. Secondo lo Stuart, questa forma é@ in parte dovuta alla gravita, 
e di cid pud aversi una prova sperimentale servendosi di un cerchio 
piuttosto ampio, preparato con una molla da busti. Quando il cerchio é 
disposto in un piano verticale, esso prende la forma di un ellisse; ma 
se si tiene fortemente stretto in un punto il cerchio e se ne fa ruotare 
la parte interna verso l’esterno, si vede che il cerchio assume delle cur- 
vature corrispondenti a quelle delle varie costole. 

Alla stessa Societa inglese il Freuton Evans ha trattato del fungus 
patogeno della malaria, di cui, con certi metodi di colorazione, si sa- 
rebbe dvivrminata la presenza nel sangue e nei tessuti dei malarici. Lo 
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sperimentatore sarebbe inoltre giunto a isolare e a coltivare l’organismo 
causa della malaria; e le inoculazioni delle culture fatte su vari animali. 
avrebbero prodotto la morte di quest’ ultimi. 

— Il dottor Hayoraft, in una seduta della Societaé Reale d' Edim- 
burgo, ha descritto un suo metodo che permette di determinare la den 
siti di un liquido di cui si possiele una quantitd& assai piccola. Basta, per 


raggiungere l'intento, porre una goccia del liquido che si esamina, in 


un liquido pit denso; poi si aggiunge un altro liquido meno denso del 
precedente, sino a che la goccia primitiva resta sospesa entro al mi- 
scuglio. La densit& di questo permetter& di stabilir quella del liquido 
della goccia. 

— II Dott. William Rolfe, che ha gia pubblicato in un volume le Tales 
from &kakespeare ’s Comedies (Novelle tratte dalle commedie di Shake- 
speare), annunzia che quanto prima pubblichera le Tales from Shake- 
speare’s tragedies. (Novelle tratte dalle tragedie di Shakespeare). I 
formato del nuovo volume sar& uguale al primo. L’editore 6 il Harper di 
New- York. 

— La signora Dilke ha pubblicato, pei tipi del Routledge, un volume 
di racconti intitolato The Shrine of Love. In esso Il’autrice ha raccolto 
alcuni brevi racconti che furono editi gia nella Universal Review, con 
altri due intitolati Heart ’s Desire e The Weaver of Lyons, che veggono 
ora per la prima volta la luce. 

— Nella collezione Social Science Series, edita dai signori Sonnen 
schein e C., & stato pubblicato un volume di saggi intitolato The En- 
glish Republic (La repubblica Inglese), del quale é autore il noto poeta W. J. 
Linton, che fu, come & noto, un ardente riformatore sociale e si as- 
socid con Mazzini e con altri esiliati italiani in Inghilterra. Questi saggi, 
di cui ora I’ Editore ha pubblicato nella sua Raccolta una scelta, sono 
tolti dalla English Republic, periodico che usciva a Londra fra il 1850 e il 
1851. L’edizione & curata dal signor Kineton Parkes. 

— The History of Philosophy in Europe (La storia della Filosofia in 
Europa) @ il titolo di un’importante opera in due volumi del prof. Ro- 
berto Flint dell’universits di Edimburgo. Ne sono editori i signori W. 
Blackwood e figli. 

— Il signor Roberto Langton pubblicher& quanto prima un libro inte- 
ressante sulla vita di Carlo Dickens. Esso sara intitolato Childhood and 
Jouth of Charles Dickens (Fanciullezza e gioventti di Carlo Dickens). Le 
notizie date dal Langton saranno interamente nuove. I] volume sara illu- 
strato riccamente. 

— Lreditore Elliot Stock annuncia la prossima pubblicazione di un 
nuovo poema drammatico di Eugene Lee Hamilton intitolato The Foun- 
tain of Jouth (La Fontana della gioventi). 
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— Per cura dell’editore Gibbings saranno pubblicate quanto prima, 
in un’ edizione di pochi esemplari, le Memorie della signora Hamilton. ll 
volume conterr4 numerose note illustrative del signor W. H. Longe e 
saré adorno dei ritratti di William Hamilton, della signora Hamilton e di 
Lord Nelson. 

— From King to King (Da re a re) 4 il titolo di un nuovo dramma 
del signor G. Lowes Dickenson. In esso I’autore svolge la famosa tra- 
gedia della rivoluzione dei Puritani. Ne 4 editore il signor Giorgio Allen. 

— Una nuova edizione delle opere di Shakspeare sta preparando 
l’editore Routledge; essa & chiamata Mignon edition, e ne @ gia uscito il 
primo volume. II testo adottato é quello di C. Knight e le illustrazioni sono 
del signor Giovanni Gilbert. Il] medesimo editore annuncia che ha messo 
in vendita nella collezione Companion Poets il volume dei Canti dei 
cavalieri scozzesi pubblicato per cura del prof. Morley. 

— Il signor Jacob Kiis ha pubblicato pei tipi della casa editrice 
Sampson e Low di New-York un volume intitolato: How the other Half 
lives (Come vive l'altra meta della popolazione). L’autore dimostra in 
questo libro quanto cattiva sia la condizione delle abitazioni degli operai 
a New-York, non tanto per le case brutte, quanto per il numero troppo 
grande di persone che sono costrette ad abitare in una stessa casa. Co- 
sicché ne derivano gli stessi mali che sono stati osservati a Londra e 
Liverpool. 

— Alla fine di questo mese sara pubblicato in Roma un nuovo vo- 
lume di versi del signor William Sharp. Gli argomenti trattati dal poeta 
si riferiscono in gran parte a Roma e all'agro romano. Alcune copie 
avranno nel frontespizio il ritratto dell’autore eseguito dal signor Charles 
Holroyd. 

— Si annunzia che il conte Goblet d’Alviella, professore di teologia 
comparata all’ Université di Brusselles, terra in quest’anno dal 15 al 28 
aprile una serie di conferenze sul tema: The Evolution of idea of God 
(L’Evoluzione dell’idea di Dio). Queste conferenze saranno lette in fran- 
cese, 6 nell’autunno prossimo se ne pubblichera una versione inglese dal 
signor P. H. Wicksteed, pei tipi degli editori Williams e Norgate. 

— Quanto prima sara pubblica‘o il secondo volume deg!’ indici degli 
archivi di Dublino compilato dal signor J. T. Gilbert. Il contenuto di 
questo volume si riferisce tutto al tempo della regina Elisabetta e ai 
primi anni del regno di Giacomo I. Questi documenti non sono stati mai 
finora esaminati. Gli archivi di Dublino contengono pure molti altri do- 
cumenti importaatissimi per la storia, il commercio e il progresso so- 
ciale del tempo al quale si riferiscono. Il Gilbert ha aggiunto in ap- 
pendice al volume una mappa di Dublino dell’anno 1610, 
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Una nuova applicazione dell’elettricité, la quale va ad ingrossare 
il numero delle idee strampalate che si emettono si pud dire ogni giorno, 
8 proposta da un inventore bavarese. Si tratterebbe di utilizzare una di- 
namo per far funzionare anzitutto una potente lampada elettrica la quale 
attirerebbe gl'insetti; questi, raccolti da un ventilatore, sarebbero por- 
tati ad un mulino, ed ivi ridotti in farina; il prodotto finale dovrebbe 
servire ad ingrassar le galline. E un progetto originale, che soprattutto 
ha il pregio dell’economia. 

— Il Fodor ha studiato la proprieté battericida del sangue, inda- 
gando anche per quali influenze tale proprieta pud subire delle varia- 
zioni. Sperimentando coi batterii del carbonchio, il Foder ha trovato che 
il sangue arterioso ha un‘azione battericida pi energica di quello ve- 
noso, e che essa @ pit efficace nel sangue fresco; la propriet& batteri- 
cida del sangue aumenta colla temperatura, e raggiunge il suo massimo 
verso i 40 gradi. Somministrando poi varie sostanze medicamentose a 
degli animali, il Fodor ha trovato che l'efficacia battericida diminuisce 
sotto l’influenza dell’acido acetico e del chinino, e che aumenta sotto quella 
del fosfato e del bicarbonato di sodio, del carbonato di calcio, ecc.; il 
che proverebbe che I'azione battericida del sangue aumenta coll’alca- 
linita di quest’ultimo. 

— Il prof. Hermann pubblicher&é quanto prima la corrispondenza 
di suo zio Giacomo Grimm collo scrittore Achim von Arnim. Le lettere 
del Grimm risalgono alla gioventi del grande filologo tedesco, e si 
dice che contengano importanti giudizii di lui sugli avvenimenti con- 
temporanei. 

— Il professore Paulus Geyer ha pubblicato, nel programma dello Stu- 
dienanstalt di Augsburg, aleune osservazioni critiche sulla Peregrinatio ad 
loca sancta di Santa Silvia Aquitana, pubblicata recentemente dal Ga- 
murrini. 

— Il professore Karl Faulmann ha pubblicato test un volume 
intitolato Die Erfindung der Buchdruckerkunst (L’invenzione dell’arte 
della stampa). In esso l'autore illustra la biografia di Gutenberg, di cui 
non pud stabilire l’identité tra i molti dello stesso nome che vivevano 
a Magonza, e combatte la leggenda della sua povertd. La scoperta della 
stampa poi 6 illustrata da numerose copie in fotografia diantiche opere 
stampate. 

— L’ ipotesi intellettuale dello spiritismo ei suoi fantasmi (Die Gei- 
sterhypothese des Spiritismus und seine Phantome) @ il titolo di una 
opera di Edoardo v. Hartmann, pubblicata recentemente a Lipsia dal- 
Veditore Guglielmo Friedrich. 

— Anche in Germania la questione delle scuole 4, come si dice, al- 
l'ordine del giorno. Carlo Neper ha tests pubblicato ad Amburgo un suo 
studio sulla riforma delle scuole, specialmente delle scuole popolari, col 
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titolo: Die Schule nud die socialen Bestrebungen und Gedanken iiber die 
Reform der Schiile, insbesondere der Volkschulen; ed uno sconosciuto, 
con un suo scritto intitolato: Che cosa imparano i nostri figliuoli? Che 
cosa debbono essi imparare? (Was lernen unsere Sohne? Was sollen sie 
lernen?) propone la istituzione di una nuova scuola, indicandone il fine 
e lordinamento. Questo secondo scritto & stato pubblicato da Enrico 
Minden libraio a Dresda e a Lipsia. 

— Per cura del dottor F. A. W. Burkhardt sono state pubblicate 
(Amburgo e Lipsia, Leopoldo Vosz, 1591) le Ricerche per la storia del 
teatro (Theatergeschichtliche Forschungen) di Bertoldo Litzmann, che 
contengono il repertorio del teatro di Weimar sotto la direzione del 
Goethe (1791-1817). 

— L’ultimo volume delle opere complete di Leopold Von Ranke, pub- 
blicate per cura del prof. Adolf Dore, é intitolato: Contributi alla storia 
della mia vita. Contiene molte interessanti notizie della fanciullezza e 
della gioventu del Ranke, una scelta delle lettere di lui scritte dal 1819 
in poi, e alcuni estratti da diarii del Ranke, nei quali sono narrate in- 
terviste da lui avute cogli uomini pit illustri del suo tempo. Delle opere 
del Ranke si annunzia una prossima traduzione inglese. 

— Gli editori Act. Ges. di Amburgo (successvri di I. F. Richter) 
hanno pubblicato recentemente la traduzione tedesca della Chauson de 
Roland fatta da Ernesto Miiller. 

— E uscito, presso 1' Istituto bibliografico di Lipsia e di Vienna, il 
primo supplemento annuale al Conversations-Lexicon del Meyer. 

— Raffaello L8wenfeld ha, coll‘approvazione dell’autore, tradotto la 
commedia in quattro atti del Tolstoi, intitolata: I frutti della educazione. 
La traduzione del Léwenfeld & stata pubblicata a Berlino dal Wilhelmi. 

— Si annunciano di prossima pubblicazione le memorie di Lassalle, 
il fondatore del partito socialista in Germania. 

— E morto recentemente il professore Miklosich di Vienna, celebre 
letterato tedesco che si occupava in ispecial modo delle lingue slave. Fra 
le sue maggiori opere notiamo le sue Radices Linguae Palaeoslorenicae, 
il suo Lexicon Linguae Palaeoslorenicae, finalmente la sua Vergleichende 
Grammatik der Slawis‘hen Sprachen (Grammatica comparata delle lingue 
slave), colla quale dimostrd d’essere veramente uno scienziato dottissimo 
delle lingue slave. Avea l'eté di 68 anni ed era corrispondente dell’ Isti- 
tuto di Francia. 


Si é riconosciuto che la tosse canina pud esser guarita rapida- 
mente e con facilita per mezzo della vaccinazione. Questa proprieté del 
vaccino é stata scoperta dal dottor Cachazo, il quale avendo ripetute le 
sue esperienze, vide sempre che la tosse cambiava di natura non appen& 
manifestavasi la reazione febbrile conseguenza della vaccinazione; la 
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tosse spariva in pochi giorni, e tanto pit presto quando la cura era 
completata con delle inalazioni fatte con una soluzione di acido fenico 
all’uno per cento. 

— Dal nuovo mondo ci arriva la descrizione di un caso di super- 
stizione, diremo cosi, ferroviaria. La Societa ferroviaria della Pensilvania 
ha dovuto mettere fuori di esercizio una locomotiva segnata col numero 
1313 a cagione delle disgrazie da questa causate. Appena uscita della 
fabbrica la locomotiva in questione schiaccid due bambini; poi precipitd 
in un burrone ed uccise un bel numero d’impiegati e di viaggiatori; ac- 
comodata e rimessa in opera, altre morti avvennero su di essa per lo 
scoppio di un lume e per quello di un tubo della caldaia. In seguito 
ebbe uno scontro conuntreno merci, sempre con relatiyi morti, e final- 
mente ...la locomotiva 1318 gode un meritato riposo per tutti i malanni 
commessi, perché non vi é macchinista o fuochista che voglia pi mon- 
tarvi sopra. 

— Sono state eseguite delle esperienze per vedere se introducendo 
i semi di cotone nell’alimentazione delle vacche, si osservavano delle 
modificazioni sul latte e sul burro. Risultd da tali esperienze che, sotto 
l’influenza del nuovo nutrimento, il burro é pit chiaro e mostrasi meno 
fusibile, proprieta da utilizzarsi nella stagione calda; il rendimento in 
latte subi una diminuzione tanto pit forte, quanto maggiore fu la qualita 
di semi di cotone data agli animali. 

- La temuta diminuzione del gas naturale in Pensilvania non si é 
verificata. Basti il dire che i pozzi di Pittsburg producono 14 milioni di 
metri cubi di ges al giorno, e che i pozzi dell’ Indiana ne danno 5 milioni 
e mezzo, e quelli dell’ Ohio 8 milioni e mezzo. Questa immensa quan- 
tita di gas, ove fosse completamente utilizzata, rappresenterebbe per un 
anno il potere calorifico di 15 milioni di tonnellate di carbon fossile. Nel 
1839 il consumo del gas, in confronto a quello del 1885, é triplicato; ma 
si attribuisce tale aumento allo sperpero che si fa del gas nelle officine, 
precisamente a causa della sua abbondanza. 

— Una pubblicazione importante dard fuori quanto prima l’Acca- 
demia spagnuola di Madrid. Si tratta delle Cantigas de Santa Maria, 
poesie composte da Alfonso X,il saggio re di Castiglia, che fu, come é 
noto, poeta letterato e mecenate delle scienze lettere e arti. Il testo 


delle Cantigas sari preceduto da una introduzione del marchese di Val- 


maar, il quale aggiungera in fine del volume un glossario a dichiarazione 
lelle forme spagnuole meno facili all'intelligenza. Le notizie bibliogra- 
fiche sulle leggende svolte nelle Cantigas saranno principalmente com- 
pilate dal prof. Mussafia di Vienna. 
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Debolezza generale — Sue cause e probabili effetti — Parigi, Londra, Ber- 
lino -- Le Borse Italiane — Il Crak di Livorno — Conseguenze — 
Rendita Italiana — Istituti di emissione — Banca Romana — Mercato 
dei Valori — Listini officiali. 


La nota predominante nelle Borse, per la quindicina che oggi si 
chiude, fu la svogliatezza e l’inazione. Ma mentre cid ha contribuito a 
rendere pit facile e pit rapida, dovunque, la liquidazione mensile, ha 
tolto quasi ogni interesse al movimento degli affari, Questa specie di 
ristagno si spiega in parte, come un fenomeno che si ripete quasi sempre 
in occasione delle feste pasquali. Ma in parte maggiore deriva dalla in- 
certezza che regna nelle piazze principali; incertezza, che dura da vario 
tempo, e che per ora non accenna a cessare. I prezzi, in generale, ¢ 
relativamente si sostengono: ed anco in questa ultima quindicina si 
sono difesi abbastanza bene; ma ognuno comprende che cid si deve al- 
l’alta Banca la quale invigila, ed a tutela delle vaste operazioni che ha 
gia lanciate o che sta preparando procede sollecita all’acquisto di quello 
che si offre, per impedire che |’ offerta abbondi ed i corsi declinino. 
Questa resistenza assai gagliarda é@ agevolata dalla scarsezza degli af- 
fari: si che pud dirsi che siamo in un vero e proprio periodo di aspet- 
tazione, nel quale pertanto la fiducia non sembra abbondi né possa ab- 
bondare soverchiamente. 

La Borsa di Parigi, rimase, massime nella seconda settimana, 
stanca e stazionaria. Il 3 per cento si conservd fermo, e lo stacco col 
nuovo 3 per cento non oltrepassd il tasso di 1.20, sebbene i giorrali 
finanziarii che rispecchiano il pensiero del signor Rouvier facciano in- 
tendere che egli @ propenso a permettere alle Casse di Risparmio di 
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investire i loro capitali anco su questa Carta, prima che essa sia com- 
pletamente liberata. La liquidazione che comiacia oggi si sa gia che 
non presenta difficolta, sebbene la ristrettezza insolita del denaro dovra 
far salire, molto pit del consueto, i riporti. 

A Londra, l’assestamento mensile fu gia regolato: tutto procedé 
regolarmente, ma non si verificd nei prezzi nessuna variazione merite- 
vole di nota speciale. 

A Berlino, ove la liquidazione venne anticipata a causa delle feste, 
le disponibilita largheggiarono. Ma non di meno prevalsero gl’ indizii di 
fiacchezza. Da principio si temette una reazione maggiore, paventandosi 
gli effetti dell’annunzio della Gazzetta di Colonia secondo cui la Russia 
agglomerava forti contingenti di truppa al confine tedesco. Ma la no- 
tizia venne presto smentita; ed il mercato si mantenne grave pel suo 
peso naturale tanto che i titoli provvisorii dell’ ultimo prestito 3 per 
cento (scrips) dopo essere stati quotati in liquidazion: 86.10, declina- 
rono ad 86. 

In Italia, gli affari accennavano a massima calma, quando sopray- 
venne la scossa del fallimento Corradini a Livorno. Mentre scriviamo 
non é possibile conoscere né apprezzare con esattezza le proporzioni e 
le conseguenze di un simile disastro. Da un lato — non si sa perché — 
pare che si goda una specie di volutta nell’ esagerare il male, dipin- 
gendolo come una catastrofe irreparabile. Dall’altro, non si illude ne si 
inganna nessuno, sforzandosi ad attenuare i guai come se si fosse fatto 
molto rumore per poco. Certo é che una Casa formidabile come quella 
del Corradini 6 caduta, trascinando dietro a sé istituti e ditte che go- 
devano e meritavano illimitata fiducia in Italia ed in Europa. La piazza 
di Livorno gia crudelmente provata dovra molto lottare, per resistere 
a questo nuovo fierissimo colpo. 

Gia si sa la sorte toccata alla Raffineria di Ancona. Gia si contano 
in non piccolo numero i fallimenti dichiarati, 0 le moratorie chieste, 
Ma il peggio, che molti non avvertono, a nostro avviso,é che alla di- 
sgrazia si aggiungono gli abusi e le frodi. Cosi i sospetti aumentano, 
il panico cresce, ed il discredito si raddoppia. 

Gli effetti nelle nostre Borse, finora, furono, in proporzione, lievi: 
ma il dimani non si presenta sotto auspici pit lieti. Le Ditte che sono 
compromesse col Corradini, tanto se cadute o cadenti, quanto quelle che 
potranno resistere dovranno per regolare, o per combattere, vendere 
tutto quanto, o gran parte di quanto possederanno in valori. E un am- 
masso di titoli che per amore o per forza dovra gettarsi sul mercato; 
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e non corrono momenti nei quali il capitale italiano o il risparmio na- 


zionale possano ussorbirli. 
Infatti, aleune vendite che gia si operarono a Livorno bastarono a 
provocare un piccolo deprezzamento della nostra Rendita alla Borsa di 


Parigi. La discesa fu arrestata dalle voci corse a Roma, a Milano ed 
a Torino — non sappiamo con quale fondamento — e che assicuravano 
avere il ministro del Tesoro gid conclusa l’operazione per la vendita 
della Rendita sostituita alle Obbligazioni Ferroviarie. Questo contratto 
si sarebbe stipulato recentemente in Germania con un gruppo di ban- 
chieri capitanati de Rohtschild di Francoforte. Ma fino ad oggi non 
venne a questi annunzii nessuna conferma officiale né officiosa. Quindi 
la liquidazione in Italia si chiude con alti prezzi nei riporti, ma la ten- 
denza in generale rimane assai incerta. In media le variazioni dell’ ul- 
tima settimana possono riassumersi -nelle seguenti cifre: il Consolidato 
Italiano a Parigi declina da 95 a 94.50: a Londra da 94 a 93 3/4: a 
Berlino da 94,60 a 94: e in Italia da 96.05 a 95. 75. 

Pei valori, gl’Istituti di emissione hanno tenuto il primo posto. La 
Banca Nazionale per il Regno d'Italia s’indeboli dopo le ripetute e 
formali e categoriche dichiarazioni dell’onorevole Luzzatti, contrarie ad 
ogni progetto e ad ogni pit lontana idea di unicita bancaria. Ormai i 
fantasmi suscitati al tramonto dell’onorevole Crispi sono dileguati: non 
si sa ancora in che consistera la riforma che si sta preparando e che 
dovra essere presentata per la prossima riapertura della Camera: ma 
si pud star tranquilli sul maggiore e peggiore pericolo svanito per sempre. 
Le azioni del massimo Istituto ondeggiarono percid fra 1635 e 1630. 

Assai pit terreno perdette la Banca Nazionale Toscana, la quale 
da 1080 piegd a 1030. Due cause produssero questo ribasso: Ja prima, 
la troppa fretta avuta nel firmare il compromesso di fusione che non 
doveva aver seguito, e che doveva restare lettera morta con la crisi del 
31 gennaio: la seconda, l’ipotesi che il maggiore Istituto toscano do- 
vesse essere fortemente compromesso con la crisi di Livorno. Gli ultimi 
annunzi perd recano che questa esposizione @ inferiore alle previsioni, 
ed in gran parte trovasi validamente guarentita, si che deve credersi 
che que’ prezzi dovranno fra breve rialzare, anche se tarderanno a tor- 
nare all’antico livello. 

Per la Banca Romana, il 23 marzo fu tenuta l’assembiea generale, 
e fu esposto il Rapporto, il Bilancio ed il Sindacato dell’esercizio 1890. 
Le cifre esposte in tutti questi documenti sono chiare di per sé. Le 
ciarle diffuse per leggerezza, per malevolenza o per interesse a carico 
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di questo Istituto si trovano smentite dai fatti e dai numeri. La 
situazione della Banca é sana e solida: il Bilancio del 1890, malgrado 
Je difficolta dell’annata é buono, e sarebbe stato ottimo, senza 1’ enorme 
peso e l’ingente danno della Riscontrata. La Relazione della Direzione 
non dissimula questa piaga: ma nel rilevare l’indole, e nel notarne 
gli effetti usa una certa misura di idee, e un certo riserbo di linguag- 


gio, quali convengono a chi ha la prima responsabilité nel governo di 


un Istituto di Credito. Ma il Consiglio dei Censori, il quale parla al- 
|'infuori del Governatore, insiste sull’argomento gravissimo; rincara la 
dose: e fa appello al Governo perché nella nuova legge di riordina- 
mento si cessi da un sistema, il quale rallenta il felice incremento della 
Banca pit della crisi stessa che |’Italia attraversa, e assai pit che 
l'Istituto colpisce i pit vitali interessi del paese, e specialmente del 
commercio della capitale cui la Banca Romana di preferenza si rivolge 
e si dedica. Tutte le proposte della Direzione furono approvate dall’as- 
semblea, e venne deliberata la distribuzione di un saldo dividendo di 
lire 5 per azione. Malgrado cid, le ultime quotazioni non oltrepassarono 
il 1060. 

Anco per gli altri Istituti non si spiegarono tendenze molto favorevoli. 
Il Credito Mobiliare accettate definitivamente le dimissioni del commen- 
dator Bassi, elesse il 26 corrente il cav. Frascara come suo successore: ma 
le azioni non ripresero oltre il 520. La Banca Generale indeboli da 410 a 
395. Il Credito Industriale avendo saviamente deliberato in assemblea di 
non dar dividendi... che non esistevano e che quindi non si potevano vo- 
tare, reagi da 213 a 200. La Banca di Torino piegd da 412 a 410, Il 
Banco Seconto da 102 a 97. La Banca Industriale da 475 a 470, Il Banco 
Roma spiegd maggior resistenza passando da 540 a 545. 

Non corrono miglior sorte i Valori Ferroviarii, Le Mediterranee da 
525 scendono a 520: le Meridionali da 702 a 697. Abbandonate le Si- 
cule a 565, 

Pei Valori Fondiarii, il pit colpito figura il Credito Immobiliare per 
effetto indiretto ma energico della crisi Livornese, Si temono appunto a 
Livorno numerose vendite forzate e prossime su questo titolo, il quale da 
407 cade a 374, e a stento risale a 390, La morte inattesa de] compianto 
comm, Biagio Caranti viene a dare l’ultimo colpo alle Tiberine che da 41 
precipitano a 30; e per conseguenza la Fondiaria da 18 va a 15, 

Pochissimo movimento si nota infine nei Valori Industriali. L’Acqua 
Marcia sale a 1080: ma il Gas non si muove oltre 900, le Rubattino di- 
scendono da 375 a 370: il Risanamento si abbassa da 205 a 195, gli 
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Omnibus da 110 a 106, le Sovvenzioni da '78 a 76. Soltanto la Raffineria 
Ligure Lombarda si solleva sulle rovine della emula di Ancona, e si porta 
da 262 a 280. 

E quanto agli ultimi prezzi, rimandiamo ai consueti listini officiali. 


Roma: Rendita 5 per cento 95,85 — Azioni Banca Romana 1055 
— Banca Generale 382 — Societa Immobiliare 374 — Acqua Mar- 
cia 1080 — Gaz di Roma 905 — Societa Tramvays Omnibus 90. 

Firenze: Rendita 5 per cento 95,85 — Banca Toscana 980 — 
Societa immobiliare 273 — Credito Mobiliare 515 — Ferrovie Meridio- 
nali695 — Ferrovie Mediterranee 520 

Milano: Rendita 5 per cento 95.80 — Banca Generale 383 — 
Ferrovie Meridionali 697 — Ferrovie Mediterranee 520 — Navigazione 
generale 370 — Cassa sovvenzioni 73 — Raffinerie ‘L. Lombarde 278 
— Societa Veneta 78. 

Genova: Rendita 5 per cento 95.85 — Azioni Banca Nazionale 1640 
— Credito Mobiliare 518 — Ferrovie Meridionali 697 — Ferrovie Me- 
diterranee 521 — Navigazione generale 371 — Raffinerie L. Lom- 
barde 265 — Societa Veneta 80. 

Torino: Rendita 5 per cento 95.90 — Banca di Torino 402 — 
Banca Tiberina 34 — Banco Sconto e Sete 938 — Credito Mobiliare 518 
— Ferrovie Meridionali 698 — Ferrovie Mediterranee 520 — Compagnia 
Fondiaria Italiana 15. 


Roma, 15 marzo 1891. 


DF @. PROTONOTARI, Direttore. 








Davip Marcaionni, Responsabile, 








